ОТДЬЛЕНИЯ РУССКАГО ЯЗЫКА И СЛОВЕСНОСТИ ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМИИ НАУКЪ. 
Томъ ХХХУПТ №2. 


СТРАНСТВУЮЩЕЙ ЖИТЬ 


ЖУКОВСКАГО, 


ПО РУКОПИСИ ПОЭТА. 


С, И, ПОНОМАРЕВА. 


‚ САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 
ТИПОГРА]Л ИМПЕРАТОРСКОЙ АВАДЕМТИ ПАУКЪ. 
(Вас. Остр., 9 лин., № 12). 

132355. 


Нацечатано по распоряжению И мпЕРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ. 
С.-Петербургъ, Октябрь 1385 года. 


НепремЪнный Секретарь, Академикт, К. Веселовский. 


ОТРАНСТВУЮПИЙ ЖИДЪ, 


ПРЕДСМЕРТНОЕ ПРОИЗВЕДЕН!Е 


ЖУкКоОвВСскАГО, 


ПО РУКОПИСИ ПОЭТА. 


(С. И. ПОНОМАРЕВА). 


Посл$днее произведене Жуковскаго, его лучшая лебеди- 
ная пъснь (какъ онъ самъ называлъ его), было уже напечатано 
три раза: въ посмертномъ издан!и его сочинений (1857 г., т. Х), 
въ новомъ издани ихъ (1869 г., т. ГУ) и наконецъ въ посяд- 
немъ ихъ издан!и (1878 г., т. У). Но редакторы посмертнаго из- 
даня, гр. Блудовъ и Плетневъ, допустили не мало передФлокъ и 
уклоневй отъ рукописи поэта, которыя потомъ вошли и въ слф- 
дующее издан!е, редижированное г. Сербиновичемъ; наконецъ по- 
сл$днее издане, подъ редакщей г. Ехремова, возстановило текстъ 
по корректуръ посмертнаго издавя, которая была набрана съ 
рукописи (безъ всякаго сомнфя — с5 коти рукописи). Сличая 
всф эти издан!я, мы дфйствительно встрЪтили въ нихъ значитель- 
ныя разнор$ч!я; мало того: въ произведен!и, написанномъ яяти- 
стопными ямбическими стихами, мы нашли не только трехстоп- 
ные, четырехстопные, шестистопные и семистопные ямбы, но 
даже хореи разнаго размфра и наконецъ строки, не имъюиия ни- 


какою подобя стиха (все это будетъ указано нами въ прим $ча- 
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нияхъ). Не умфя объяснить этихъ странностей въ произведения 
поэта, который 54 года писалъ стихами, мы обратились къ Я. К. 
Гроту съ просьбою — прислать намъ рукопись поэта"), для са- 
мой тщательной повфрки ея съ печатнымъ тёкстомъ и для новаго 
изданя въ «Сборник» Втораго Отдфленя Академи Наукъ. 
Рукопись была прислана немедленно, и вотъ прежде всего отчетъ 
о ней, составленный послБ внимательнаго пересмотра. 

Рукопись состоитъ изъ восьми тетрадей, заключающихъ въ 
себф 69 полулистовъ, занятыхъ стихами. На ней рукою Плетнева 
надписано, сколько тетрадей и сколько потулистовъ въ каждой те- 
тради занято стихами. Рукопись сохранилась вполнф, со вс$ми 
наклейками и приклейками, какъ это видно по нумеращи стиховъ. 
Вся она писана рукою писца, очевидно вовсе незнакомаго съ по- 
стройкой стиха и плохо знавшаго русскую грамоту: онъ пишетъ 
напр.: «морЪ, Еркуланумъ, оцепфнелъ, безпамяти, палмъ, здЪлать, _ 
людми, лЬжалъ, сенью, кипенья, вЪтхй, по улицы, къ подошвы, 
изоблекающей, вЪсны и проч. «и проч.; сокращаетъ слова, или рас- 
тягиваетъ ихъ (напр. отчаяня, вм. отчаянья, и наоборотъ), вслЪд- 
стве чего пропадаетъ стихъ; допускаетъ описки, (въ родЪ «звЪзда 
одинокое», «Гоарданъ»); часто не ставитъ не только запятыхъ, но 
и точекъ, или ставитъ запятую послБ подлежащаго; видимо про- 
пускаетъ слова и такимъ образомъ искажаетъ стихъ. И почти ни- 
чего этого не исправилъ и не зам$тилъ полуосл$ппий поэтъ: «на- 
писанное мнф трудно самому читать...»; — «не могу читать въ 
связи›— жаловался онъ Плетневу. Между т$мъ рука, самого по- 
эта появлялась въ рукописи нер$дко; онъ исправлялъ и писалъ 
новые стихи, карандашомъ и перомъ, но писалъ съ закрытыми 
злазами: «что напишу съ закрытыми глазами, то мнф читаетъ 
вслухъ’ мой камердинеръ и поправляетъ по моему указан!ю» — 
писаль онъ тогда же къ Плетневу. Скоро послф того онъ при- 
нужденъ былъ покинуть и карандашъ свой и свою машинку, ко- 
торыми до сихъ поръ пользовался; приписки и поправки продол- 


1) Это писанная подъ диктовку Жуковскаго камердинеромъ его Васиземтъ 
тетрадь, сохранившаяся въ бумагахъ Плетнева. Я. Г. 
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жались не его рукою, а только. съ его Ссловъ,имЪ диктованныхъ; 
а эти слова иногда ошибочно схватывались, еще ошибочнфе пи- 
сались. Вел6дстые всего этого, иныя поправки въ рукописи 
весьма неразборчивы, одна смфняетъ другую, иныя начаты и 
не окончены, вар1анты иногда не зачеркиваются, знаки препи- 

°наня не соблюдаются въ должной систем, всего чаще встрф- 
-чаются тире, пер1оды растягиваются стиховъ на 15, на 20 и 
болфе. Самый счетъ стиховъ въ рукописи не можетъ служить 
кр$фикой нитью для переписки; такъ какъ въ ней въ разное время 
или прибавлялись, или опускались стихи, то нумеращя ихъ очень 
часто измёнялась; а въ иныхъ мёстахъ счетъ идетъ такой: 550, 
555, 540, 550, 555, и эта ошибка въ 15 стиховъ вовсе-не 
была, замфчена; посл 830 стиха встрЁчаемъ 805, 810, 815....; 
послБ 900-го стиха слБдуютъ 895, 900...; посл 1445-го стиха 
1425-й и т. далБе, такъ что справки съ рукописью чрезвычайно 
затруднительны. 

„При такомъ положеши дфла мы ра что почитате- 
лямъ Жуковскаго еще яредетоитё установить текстз и пунх- 
туацю вг этомё произведени ео. Встрфчаются так1я сомнитель- 
ныя м$ета, которыхъ не рискуешь разрфшить личными силами; 
встр$чаются таке стихи, которые невозможно допустить въ 
текстъ. И потому мы приняли на себя сдфлать только вотъ что: пе- 
реписать внимательно всю рукопись (конечно, безъ грубыхъ орео- 
граФическихъ ошибокъ писца); указать въ примфчашяхъ только 
‚ТВ ошибки, которыя искажаютъ стихъ; привести всф замча- 
тельные варанты .и пропуски, сдфланные поэтомъ, и помфетить 
ихъ въ приложени къ поэмф; представить свою попытку окон- 
чательной редакщи и въ примфчаняхъ объяснить ел основания: 
воть нашъ трудъ, который представляемъ на судъ знатоковъ 
дфла. Въ рукописи н$фтъ дфлешя на части, — не допустили его и 
мы; но, сл6дуя прежнимъ изданямъ, ввели красныя строки тамъ, 
гдЪ рфзко ‘измфняется содержане разсказа. При этомъ мы вели 
счетъ стиховъ и обозначили (по рукописи) время, когда поэтъ 


писалъ ихъ. 
1% 
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Мы должны остановиться на тёхъ немногихъ измфнешяхъ, 
которыя позволили себф внести въ это произведене Жуковскаго. 
° Изъ сказаннаго выше — ясно, что Жуковский и не усп$лъ и 
не могъ перечитать свою поэму съ полнымъ внимашемъ и с00б- 
‚ щить ей строгую отдфлку, такъ свойственную ему. Насъ не оста- 
навливаетъ то, что Жуковсюй въ свою поэму, писанную пяти- 
стопными ямбами, допустилъ стихи разнаго размфра (3 трех- 
стопныхъ, 49 четырехстопныхъ, 36 шестистопныхъ и 2 семи- 
стопныхЪ): это встр$чается и въ другихъ его произведеняхъ, 
хотя не въ такомъ количеств$ и не въ такомъ пестромъ см$ше- 
ни; но насъ останавливаетъ то, какимъ образомъ Жуковскй, 
этотъ 


«В бореньи сь трудностью силачь необычайный», 


какъ называли его князь П. А. Вяземеюй и Пушкинъ, допустилъ 
въ своей ямбической поэмф два хорея разнаго размфра и двтъ- 
надиать строкъ вовсе на стихи не похожихъ. НФтъ никакого 
сомнфн1я, что онъ непремфнно исправилъ бы эти вошюция стран- 
ности, если бы онф$ были ему указаны. Мы вспоминаемъ н$- 
сколько прим$ровъ его внимательности къ менфе важнымъ за- 
м$чанямъ. Полевой въ 1825 г. указаль въ перевод «Ор- 
леанской ДФвы» семь сряду стиховъ въ 61|, стопьъ— и, не 
смотря на возсташе противъ Полеваго шести рецензентовъ, 
Жуковсюй принялъ къ свфдБню замфчаня его и въ сл6дую- 
щемъ издани отчасти исправилъ свой переводъ. Еще раньше, 
въ 1823 году, Плетневъ указаль въ его переводЪ изъ Гдте нф- 
сколько изысканныхъ стиховъ, и Жуковск исправилъ вс стихи, 
осужденные критикомъ. Въ концЪ своей жизни Жуковский опять 
‚ исправиль тф стихи въ «ЛебедЪ», которые забраковаль Плет- 
невъ '). НЪть никакого сомнфыя, что тф странности, которыя 
оказываются въ настоящемъ произведенш Жуковскаго, произо- 


1) См. Особое Прибавленше къ Моск. Телеграху 1825 г., № 15, стр. 16—19; 
Журналъь Изящн. Искусствъ, 1823 г., кн. 2, стр. 126 и слБд.; Пн Жу- 
ковскаго, изд, 1873 г., т. УГ стр. 605. 
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шли не отъ поэта, а отъ его писца. Поэтъ не мо видфть каж- 

дый стихъ, к@нз. онъ начинается и какз оканчивается, и потому 
не могъ придать каждому стиху законченную метрическую Форму; 
причиной н$которыхъ ошибокъ была слпота Жуковскаго, а бдль- 
шею част!ю ихъ смастерилъ писецъ. Можно ли эти промахи писца 
считать за неприкосновенную святыню поэта? Неужто они навсе- 
гда должны остаться въ произведенш такого поэта, какимъ былъ 
Жуковский? Изъ уважен!я къ памяти Жуковскаго, намъ было 
бы больно оставить такя грубыя ошибки въ его предсмертномъ 
произведеви. Князь Вяземсвй говорилъ, что эта поэма занимаетъ 
первенствующее м$сто не только между творенями Жуковскаго, 
но едва-ли не во всей русской поэзи. Это, конечно, отзывъ дру- 
жескаго чувства. Поэма, эта не можетъ считаться законченнымъ 
произведенемъ, и не въ ней значене и ПОДВИГ Жуковскаго, 
какъ поэта и челов$ка. Она важна для б1ограФ1и; мы видимъ,. 
чъмз была занята мысль поэта, — но к@нз она, выразилась — это 
другой вопросъ. Выразиться вполнф удачно она не могла, у боль- 
наго и слБпаго художника. Все таки она имфетъ полное право 
на наше внимане и невольныя грубыя ошибки въ ней должны 
быть устранены. 

На этомъ основани мы никакъ не осудимъ графа Блудова и 
Плетнева за ихъ попытки исправить нфкоторые стихи. Эти по- 
пытки были внушены имъ чувствомъ уважен!я къ покойному по-. 
эту, желашемъ устранить случайныя и явныя ошибки. Эти по- 
пытки могли возникнуть въ каждомъ, въ комъ дышитъ эстети- 
ческое чувство, кто слышитъ гармоню стиха. Правда, не вс$ 
поправки ихъ были удачны; но... сказать, что онф «вс безь. ис- 
ключеня вз ущерб тексту „Жуковсколо», назвать ихъ «канце- 
лярской прозой»... не осмфлился бы и самъ Жуковскй. Мы 
знаемъ, что онъ неразъ посылалъ гр. Блудову и Плетневу свои 
стихи для замфчанй и поправокъ и нер$дко соглашался съ ними. 
Куковсюй еще въ 1817 году заочно называлъ статьи Блудова 
«прекрасными, капитальными»; Жуковсюй печатно заявлялъ ему 
«Твой вкус быль мнь учитель» (Г, 161). Жуковсюй внимательно. 
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прислушивался и къ замфчанямъ Плетнева, съ которымъ любили 
’совфтоваться Баратынскй, кн. Вяземекй и самъ Пушкинъ. 

Вслёдетв!е всего этого мы позволили себф внести въ текстъ 
нъкоторыя поправки гр. Блудова и Плетнева, оговоривъ ихъ въ 
примфчаняхъ. и 

Прежде ч$мъ перейдемъ къ тексту поэмы, приведемъ изъ 
писемъ Жуковскаго: нёкоторыя м$ста, къ ней относящияся. 

Мысль обработать легенду о Странствующемъ Жидф воз- 
никла у Жуковскаго еще въ 1841 году, и онъ написалъ первые 
20 стиховъ. Потомъ боле 10 л6тъ онъ за нее не принимался, 
и только намекалъ о ней Плетневу въ 1848 году: «Еще для од- 
‘ного поэтическаго создавя есть планъ. Оно было бы достой- 
нымъ заключешемъ моей поэтической дфятельности. Но не знаю, 
слажу ли съ предпр1ямемъ мысленнымъ». (УТ, 592). | 

Въ январЪ 1850 г., онъ писалъ Гоголю: «Хот$лось бы про-_ 
пфть мою лебединую пфень, хот$лось бы написать моего «Стран- 
ствующаго Жида»... Знаешь ли, что ты можешь помочь мнЪ 
весьма значительно въ этомъ поэтическомъ предпраятм? Планъ 
«Отранствующаго Жида»... тебЪ извЪстенъ; я тебф его разска- 
зываль и даже читалъ начало, состоящее не боле какъ изъ 
двадцати стиховъ. Что же ты тутъ можешь сдфлать съ своей 
стороны? А вотъ что. Ми$ нужны локальныя краски Палестины. 
Ты ее видфлъ, видфль глазами христ1анина и поэта. Передай 
мнё свои видфн1я; опиши мнф просто (какъ путешественникъ, 
возвративиийся къ своимъ домашнимъ и имъ разсказываюлий: 
что, гдф съ нимъ было) то, что ты видёль въ Святой ЗемлБ; я 
бы желалъь имфть предъ глазами живописную сторону Теруса- 
лима, долины Тосафатбвой, ‘Элеонской горы, Виелеема, Мерт- 
ваго моря, пустыни искушеня, 9авора, Кармила, степи, Тиве- 
р1адскаго озера, долины Торданской — все это вфроятно ты ви- 
ДФлъ; набросай мнф нфеколько живыхъ картинъ безъ всякаго 
плана, какъ вспомнится, какъ напишется; мн это будетъ неска- 
занно полезно и даже вдохновительно для моей поэмы: я увфренъ, 
что къ собственнымъ моимъ идеямъ прибавится много новыхъ, 
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которыя выскочатъ какъ искры отъ удара моей Фантази объ 
твою» (УТ, 613 — 614). 

Гоголь отказался. Онъ отвфчаль чрезвычайно оригинальнымъ 
и интереснымъ письмомъ, въ которомъ представилъ (по словамъ 
Куковскаго) одно негативное изображене того, что онъ видёлъ 
въ Св. ЗемлБ. «Сообразиль ли ты, чего просишь (пишетъ онъ 
Жуковскому), прося отъ меня картинъ и впечатлЬн!й для той по- 
вфсти, которая должна быть вмфст$ и внутренней истор!ей твоей 
собственной души». (Соч. Гоголя, `1857 г., УТ, 477 — 481), По- 
‚сл6дн!я слова — чрезвычайно вфрная характеристика, поэмы Жу- 
ковскаго. Отвфчая Гоголю, УЖуковскЙ писалъ: «Хотфлось бы 
В$чнаго УКида успокоить; этотъ трудъ можетъ быть результа- 
томъ теперешнихъ трудовъ моихт». 

Не получивъ удовлетвореня отъ Гоголя, Жуковский досталъ 
себ у стутгартскаго священника И. И. Базарова «описанше 
Палестины съ картинами», славянскую библ!ю, и по нимъ гото- 
вился къ своему труду. 

Лфтомъ 1851 года Куковсюй заболБлъ воспалешемъ глазъ 
и просидфлъ 10 м$5сяцевъ въ темной комнат, и въ этомъ за- 
творничеств$ сталъ продолжать свою поэму. Это бьмо за 9 мф- 
сяцевъ до его смерти. «Предметъ имфетъ гигантскйЙ объемъ — 
писаль онъ къ А. П. Елагиной — дай Богъ, чтобъ я выразилъ 
во всей полнотБ то, что въ н5которыя свфтлыя минуты пред- 
ставляется душ$ моей: если изъ моего гиганта выйдетъ карликъ, 
то я не пущу его въ свф$ть. Поэтъ называлъ «гигантскимъ» 
объемъ своего труда, вФроятно, потому,-что намфревался вклю- 
чить въ него и свое переложене Апокалипсиса, но потомъ онъ 
это переложеше сжалъ въ 60 стиховъ. 

Въ сентябрф 1851 г. онъ писалъ Плетневу: «я принялся за 
поэму, которой первые стихи мною были написаны назадъ тому 
тесять лётъ, которой идея лежала съ тфхъ поръ въ душ$ нераз- 
витая, и которой создане я отлагалъ до возвращения на родину, 
до спокойнаго времени осфдлой семейной жизни. Я полагалъ, что . 
не могу приступить къ дфлу, не приготовивъ многаго чтенемъ. 
$ 
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Вдругъ дфло само собой началось: все льется извнутри. Обстоя- 
тельства свели около меня людей, которые читаютъ мн то, что 
нужно и чего самъ читать не могу именно въ то время, когда 
оно мнф нужно для хода впередъ. Что напишу съ закрытыми 
глазами, то мн$ читаетъ вслухъ мой камердинеръ и поправляетъ 
но моему указаню. Въ связи же читаль не могу безъ него. Та- 
кимъ образомъ лплю поэтическую мозаику и самъ еще не знаю, 
каково то, что до сихъ поръ сл6плено ощупью; кажется однако 
живо и тепло. Содержаня не стану разсказывать: дай Богъ кон- 
чить! Думаю, что уже около половины (до 800 стиховъ) кончено. 
Если напищшется такз, какз думается, то это будетъ моя луч- 
шая лебединая пень». (УТ, 601). 

Въ ноябрЪ того же года, Жуковский просилъ Базарова: «По- 
могите моему невфжеству, напишите вкратц$, какъ изъясняетъ 
наша церковь или наши церковные писатели главныя видВн1я 
Апокалипсиса? Это мн$ весьма нужно, для чего — скажу посл; 
но вы весьма меня обяжете, если просвфтите мое нев$жество. 
Смыслъ главныхъ видфн апостола мнф нуженъ въ поэтическомъ 
отношенш». (УТ, 651). Тогда же онъ проситъ у Базарова, исто- 
р1ю библейскую митрополита Физарета, ея продолжеше — епи- 
скопа пензенскаго Иннокент!я (Смирнова), книгу Муравьева и 
переводъ псалмовъ. — Объяснешя Апокалипсиса Жуковский не 
досталъ. 

Въ посл$днй годъ своей жизни (1852), уже въ март$ м$- 
сяц$, отзываясь съ великою скорбю на нежданую вфсть о 
смерти Гоголя, Куковскй пишетъ: а я, и собирался ему отв%- 
чать, и хот6лъ дать ему отвфчать, и хотфлъ дать ему отчетъ въ 
моей теперешней стихотворной работЪ, то есть, хотфль погово- 
рить съ нимъ подробно о моемъ «Жид», котораго содержане 
ему было извфстно, который пришелся бы ему особенно пб- 
сердцу — и, занимаясь которымъ, я особенно думалъ о Гогол$... 
И вотъ уже его н5ёты» 

Куковсюй конечно не предчувствовалъ, что черезъ мъеяцъ 
и его самого не станетъ... 


СТРАНСТВУЮЩИЙ ЖИДЪ, ЖУКОВСКАГО. 9 


За два дня до смерти онъ говорилъ своему духовнику (тому 
же Базарову): «Мн бы хот$лось, чтобы вы знали, что посл 
меня останется. Я написалъ поэму:.она еще не кончена; я писалъ 
ее слБпой, нынфшнюю зиму. Это — «Странствующй Жидъ», въ 
христанскомъ смыслЪ. Въ ней заключены послдея мысли моей 
жизни. Это моя лебединая пфснь. Я бы хотфлъ, чтобы она, вышла 
въ свфтъ послБ меня... Я начиналъ было переводить ее, диктуя 
самъ по-н$мецки. Но Юстинъ Кернеръ берется перевести ее въ 
стихахъ»... 

12 атръля 1852 г. (по новому стилю) поэтъ прерваль свою 
поэму: 12 атрюля (по старому стилю) прервалась его жизнь. 

Читатели уже знаютъ, что къ стол6тнему юбилею Жуков- 
скаго явился въ Баденъ-Баденф прекрасный, очень близюй къ 
подлиннику переводъ этой поэмы, сд$ланный г-жею Жадовскою. 


С. Пономареве. 


1-го декабря 1883 г. 
Конотопъ. 
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(наЧАТО 8-го [20-го] юля 185] Г. ВЪ БАДЕНЗ). 


Онъ несъ свой крестъ тяжелый на Голговеу; 
Онъ, Всемогущайй, Вседержитель, былъ 
Какъ человфкъ измученъ; потъ и кровь 

По блЁдному Его лицу б$жали; 

Подъ бременемъ своимъ Онъ часто падалъ, 
Вставалъ съ усимемъ, переводилъ 

Дыхан!е; потомъ, шаговъ немного 
Переступивъ, подъ ношей снова падаль. 

И наконецъ, съ померкшими отъ мукъ 
Очами, Онъ хотфль остановиться 

У Агасверовыхъ дверей, дабы, 

Къ нимъ прислонившись, перевесть на мигъ 
Дыханье. Агасверъ стоялъ тогда 

Въ дверяхъ. Его онъ оттолкнуль отъ нихъ 
Безжалостно. Съ глубокимъ состраданьемъ 
Къ несчастному столь чуждому любви, 

И сБгуя о томь, что долженъ быль 

Надъ нимъ изречь какъ Богъ свой приговоръ, 
Ояъ поднялъ грустный взглядъ на Агасвера 
И тихо произнесъ: «ты будешь жить, 
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Пока Я_не приду». И удалился. 


И наконецъ Онъ палъ подъ ношею совсЁмъ 


Безъ силы. Крестъ тогда былъ возложонъ 

На плечи Симона изъ Киринеи, — 

И скоро Онъ исчезъ вдали, и вся толпа, 
Исчезла всл$дъ за Нимъ. Все замолчало 

На улиц$ ужасно опуст$лой. 

Народъ вокругъ Голговы за стнами 
Ерусалимскими столпился. Городъ | 
Сталь тихъ какъ гробъ. Одинъ, оцфпиенфлый, 
Въ дверяхъ своихъ недвижимъ Агасверъ 
Стоялъ. И долго онъ стоялъ, не зная, 

Что съ нимъ случилося, чьи были тъ 

Слова, которыхъ каждый звукъ 

Свинцовой буквой въ мозгъ его быль вдавленъ, тамъ 
Сидфлъ неисторжимъ, не слышенъ уху, 


Но страшно слышенъ въ глубин$ души. 


Вотъ, наконецъ, вокругъ себя обведши 
Какъ полусонный. очи, онъ со страхомъ 
ЗамЪтилъ, что на Мори, надъ храмомъ, 
Черн$ли тучи, съ запада, съ востока, 

И съ с$вера, и съ юга, (вс$) въ одну густую 
Смявнияся тьму. Туда упёръ онъ } 
Испуганное око. Вдругъ крестъ-нё-крестъ 
Тамъ молей разрЪфзалася тьма; 

Громъ грянулъ; чудный отзывъ въ глубин 
Святилища отвфтствоваль ему, 

Какъ будто тамъ разорвалась завЪса. 
Ерусалимъ затрепеталь— и весь 

Внезапно потемнфльъ, лишенный солнца; 

И въ этой тьм$ земля дрожала подъ ногами; 
Изъ глубины ея былъ голосъ; было 

Теченье въ воздух$ безплотныхЪъ слышно; 
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Во мрак образы возставшихъ 

Изъ гроба, вдругъ явясь, смотр$ли 
Живымъ въ глаза. Толпами отъ Голговы 
БЪфжалъ народъ; быль слышенъ шумъ 
Бфгущихъ; но ужаено каждый про себя 
Молчалъ. Тутъ Агасверъ, въ смертельномъ страхЪ, 
Очнувшись, неоглядкой побЪжаль 

Вселфдъ за толпою отъ своихъ дверей, 

Не зная самъ куда, и въ ней исчезъ. 

Т$мъ временемъ утихъ Ерусалимъ. 

Во мгл$ громадой безобразной зданья 
Черн$ли. Жители вс затворились 

Въ своихъ домахъ, и все тяжелымъ сномъ 
Заснуло. Вотъ надъ этой темной бездной 
Отъ тучъ, ихъ затмевавшихъ, небеса, 
Ужьъ полныя зв$здами ночи, стали чисты: 
Въ ихъ глубин$ была невозмутима 
Неизглаголанная тишина, 

И слуху сердца слышалося тамъ, 

Какъ отъ звфзды къ зв$зд$ перелетали 
Ихъ стражи ангелы, съ невыразимой 
Гармоней блаженной, чудной в$сти. Прямо 
Надъ Элеонскою горой звфзда 

Денницы подымалась. Агасверъ, 

Всю ночь по улицамъ Ерусалима 
Бродивъ, терзаемый тоской и страхомъ, 
Вдругъ очутился за стфнами града, 
Передъ Голгоеой. На гор пустой, 

На чистомъ небЪ, ярко три креста, 
Черн$ли. У подошвы темной 

Горы — былъ входъ въ пещеру, и великимъ камнемъ 
Онъ былъ задвинуть; не вдали, какъ двЪ 
Недвижимыя тфни, въ сокрушеньи 

Двф женщины сидФли, устремивъ 
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Глаза — одна на камень гроба, а другая’ 
На небеса. Увидя ихъ, и камень, 

И на гор$ кресты, затрепеталт, 

Всефмъ тБломъ Агасверъ; почудилось ему, 
Что грозный камень на, него идетъ, 
Чтобъ задавить: и, какъ безумный, 

Онъ побфжалъ ко граду отъ Голговы... 


* 


Есть островъ; онъ скалою одинокой 
Подъемлется изъ бездны океана; 
Вокругъ него все пусто: безпредфльность 
Воды и безпред$льность неба. 

Когда вода тиха, а небеса 

Безоблачны, онъ кажется тогда, 

Въ сяньй дня, уединенно-мрачнымъ 
Пустынникомъ лазури безпред$льной; 

Въ ночи жъ, спокойнымъ моремъ отраженный 
Между звЪфздами, въ двухъ кругомъ него 
Пучинахъ блещущими, онъ чернфетъ, 
Какъ сумрачный отверженецъ созданья. 
Когда жъ на небЪ тучи, въ морЪ буря 
И на него со всфхъ сторонъ изъ бездны 
Бросаются какъ змФи вихри волнъ, 

А съ неба молни въ его бока 
Вонзаются, ихъ ребръ не сокрушая: 
Онъ кажется, въ семъ бо недвижимый, 
Всем!рнаго хабса господиномъ. 


На западномъ полнебЪ знойно солнце 
Гор$ло, воздухъ густо былъ наполненъ 
Парами. Въ нихъ какъ бы растаявъ, солнце 


Сливалось съ ними, и весь западъ неба, 
6 * 
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И все подъ нимъ недвижимое море 


‚ Пурпурнымъ янтаремъ с1яли; было 


Великое спокойстве въ пространетв$. 

Въ глубокой думЪ, руки на груди 
Крестъ-на-крестъ сжавъ, онъ, вождь побфдъ недавно 
И страхъ царей, теперь царей колодникъ, 
Сидфлъ одинъ, надъ бездной на скал, 

И н& море (которое предъ нимъ 

Такъ было тихо и, весь пламень неба, 

Въ себя впивая всей широкой грудью, 
Имъ полное, дыханьемъ несказаннымъ 
Вздымалося) смотрёлъ. Предъ нимъ цироко 
Пустыня пламенная разстилалась. 

Съ ожесточеньемъ безнадежной скорби, 
Глубоко вр$завшейся въ сердце, 

Съ негодованьемъ силы, вдругъ лишенной 
Свободы, онъ смотр$ль на этотъ хёосъ 
Сявя, на это съ небесами 

Слявшееся море. Тамъ лежалъь 

И самому ему уже незримый мШъ, 

Имъ быстро созданный и столь же быстро 
Погибпий; а шировй океанъ, 

Предъ нимъ с1явший, гдф ничто Сидов 
Величия его не сохранило, 

Терзальъ его обиженную душу 
Безчувственнымъ величемъ своимъ, 

Съ какимъ его въ своей темницф влажной 
Онъ запиралъ. И онъ съ презр$ньемъ взоры 
Отъ бездны отвратилъ, и окомъ мысли 
Перелетфлъ въ страну минувшей славы. 
Тамъ образы велике предъ нимъ, 
Сраженй т$ни, призраки трлумФовъ, 
Какъ изъ-за облакъ огненныя Альповъ 
Вершины, подымались; а въ дали далекой 
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Звучалъ потомства неумолкный голосъ; › 

И мнилося ему, что на порог 

Иного мра встр$тить ждутъ его 
Величества всфхъ странъ и всЁхъ временъ. 
Но въ этотъ мигъ, когда воспоминаньемъ 
Въ минувшемъ гордой мыслью онъ леталъ,— орелъ 
Ширококрылый, съ бездны моря быстро _ 
Взлетфвъ на высоту, промчалея мимо 

Его скалы и въ высотВ пропалъ. 

Его полетомъ увлеченный, онъ 

Вскочилъ, какъ будто броситься за нимъ 
Келая въ безпредфльность; воли, воли 

Его душа мучительную прелесть 

Отчаянно почувствовала всю. 

Орель исчезъ въ глубокомъ небф. Тяжкимъ 
Свинцомъ его полетъ непритфснимый 


‚ На сердце паль ему, — и ужасъ весь его 


Судьбы, какъ голова смертельная Горгоны, 
Ему предсталъ; вс$ привид$нья славы 
Минувшей вдругъ исчезли; и одинъ 
Постыдный, можетъ быть—и долг путь 
Отъ тьмы тюремной до могильной, гдЪ 
Ничтожество... И онъ затрепеталъ; 

И дущу всю ему проникло отвращенье 

Къ себф и къ жизни; быстрымъ шагомъ къ краю 
Скалы онъ подошелъ, и жаднымъ окомъ 
Смотрёлъ на мбре; и оно его. 

Къ себЪ какъ будто звало, и къ нему 

Въ своихъ ползущихъ на скалу волнахъ — 
Безчисленныя руки простирало; 

И ужъ его нога почти черту 

Между скалой и пустотой воздушной 
Переступила... въ этотъ мигъ его 
Глазамъ, какъ будто изъ земли рожденный, 
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На западЪ скалы, огромной ТфНью 
Отрфзавшись отъ пламеннаго неба, 

Явился нфкто, и необычайный, 

Глубоко движуший всю душу голосъ 
Сказалъ: «Наполеонъ!»... При этомъ зовЪ, 
Какъ околдованный, онъ на краю скалы 
Оцфпенфлъ: поднятая нога 

Сама собой на, землю опустилась. 

И съ робостью, невфдомой дотолЪ, 

На подходящаго онъ устремилъ 
Глаза, и чувствовалъ съ какимъ-то страннымъ 
Оттолкновеньемъ всей души, что этотъ 


„Пришелецъ для него и для всего 


Созданя чужой; но онъ невольно 

Предъ нимъ благогов$лъ, его черты 

Съ непостижимымъ сердца изумленьемъ 
Разсматривалъ.... Къ нему шель человЪкъ, 
Въ которомъ все не челов чье было: 

Онъ быль живой, но жизни чуждъ казался; 
Ни старости, ни молодости въ чудныхъ 
Его чертахъ не выражалось; все въ нихъ было 
Давнишнее, когда-то вдругъ — подобно 
Созданьямъ допотопнымъ — въ камень 
Неумирающий и неживущий 
Преобращенное; въ его глазахъ 

День внфшний не слялъ, но въ нихъ глубоко 
Горфль какой-то темный свЪтъ, 

Какъ зарево далекаго с1янья; 

Вкругъ головы сфдые волоса 

И борода, широкими струями 

Грудь покрывавшая, изъ серебра 
Казались вылитыми; лобъ 

И щеки бл6дныя, какъ бфлый мраморъ, 
Морщинами крестъ-н&-крестъ были 
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Изр$заны; одежда, въ складкахъ тяжкихъ, 
Какъ будто выбитыхъ изъ мфди, съ плечъ 
До пятъ недвижно падала; и ноги 

Его шли по земл$, какъ-бы въ нее 

Не упираяся. Пришлецьъ, приближась, 

На узника скалы вперилъ свои 
Пронзительныя очи, и сказалъ: 


«Куда ты шелъ? И гд$-бъ ты былъ, когда-бъ 


Мой голосъ вд-время тебя не назвалъ? 
Не говорить съ тобой сюда пришелъ я: 
Не можетъ быть бесфды между нами, 

И мыслями м$няться намъ нельзя; 

Я здЪеь не гость, не другъ, не собесфдникъ; 
Я здесь одинъ минутный призракъ, голосъ 
Безъ отзыва.... Врачемъ твоей души 
Хочу я быть — и передъ нею всю 

Мою судьбу явлю безъ покрывала; 

Въ молчаньи слушай. Участи моей 
Стращн$е не было, и н$тъ, и быть 

Не можетъ на земл$. Богообидчикъ, 
Проклятью преданный, лишенный смерти, 
И съ смертью — жизни; вфчно по землЪ 
Бродить приговоренный, и всему 
Земному чуждый; памятью о прошломъ 
Терзаемый, и въ области живыхъ живой 
Мертвецъ, имъ страшный и противный; 
Не именующий здЪсь никого 

Своимъ, и, чтб когда любилъ на, свЪТБ, 
Все переживпий, все похоронивший; 

Все пережить и все похоронить 
Опред$ленный; нфтъ мнф на землЬ 

Ни радости, ни траты, ни надежды; 
Девь настаетъ, ночь настаетъ, они 


Безъ см$ны для меня; жизнь не проходитъ, 
Сбориикъ П Отд. И. А. Н. 
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Смерть не приходитъ; измфненья нётъ 
Ни въ чемъ; передо мной нёмая вчность, 
Окаменившая живое время; | 

И посреди собрат бытия, 

ЭЖивущихъ радостно иль скорбно, жизнь 
Любящихъ иль изъ жизни уводимыхъ 
Упокоительной рукою смерти, 

На этомъ братскомъ пиршеств$ созданий 
МнБ м$ета н$тъ; хожу кругомъ трапезы 
Голодный, жаждущий, — меня они 

Не замфчаютъ; стражду, какъ никто 

И сонный не страдалъ, — мое жь страданье 


° Для нихъ не быль, а вымыселъ давнищийй, 


Давно разсказанная дфтямъ сказка: 

Таковъ мой жребй. Ты, быть можетъ, 

Съ презр$ньемъ спросишь у меня: зач$мъ же 
Сюда пришель я, чтобъ такой 

Безумной басней надъ тобой ругаться? 
Таковъ мой жребй, говорю, для всЪхъ 

Васъ, близорукихъ жителей земли; 

Но для тебя моей судьбины тайну 

Я всю вполн$ открою.... Слушай: 


Я — Агасверъ, не сказка Агасверъ, 
Которою кормилица, твоя 
Тебя въ ребячеств$ пугала, — нфтъ! о, нфтъ! 
Я Агасверъ живой, съ костями, съ кровью, 
Текущей въ жилахъ, съ чувствующимъ сердцемъ 
И съ помнящей минувшее душою; 
Я Агасверъ — вотъ исповфдь моя. 
О, нфтъ! языкъ мой повторить не можетъ 
Зивымъ, для слуха внятнымъ словомъ 
Того, что нфкогда свершилось, что 
Въ прокляше жизнь бфдную мою 
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Преобратило, — имя Агасверъ 
ТебЪ сказало все.... НЪтъ! въ язык$ 
Мосмъ такого слова не найду я, 

20 Чтобъ тб изобразить, чтб былъ я самъ, 
Чтб мыслилось, чтб видфлось, что ныло 
Въ моей душф, и что въ ночахъ безсонныхъ, 
Чтб въ тяжкомъ снЪ, чтб въ привидфньяхъ, 
Пугавшихъ въявь, мнЪ чудилось въ тЁ дни, 

295 Которые прошли подобно душнымъ, 
Грозою полнымъ днямъ, когда дыханье 
Въ груди спирается и въ страх ждешь 
Удара, громоваго... въ тЁ дни несказённой 
Тоски и трепета, со дня Голговы 

300 Прошедше!... Ерусалимъ былъ тихъ, 

Но было то предтишье подходящей 

БЪды; народъ скорбфль, и блФдность лицъ, 
Потупленность головъ, походки шаткость, 
И подозрительность суровыхъ взглядовъ — 

305 Все было знаменьемъ чего-то, страшно 
Постигнувшаго всфхъ, чего-то, страшно 
Постигнуть всфхъ грозящаго. Кругомъ 
Ерусалимскихъ стБнъ какой-то мрачный, 
Невфдомый во град$ никому, 

310 Бродилъ, и крикомъ жалобнымъ, на всфхъ 
Концахъ всечасно въ градф слышнымъ: «горе! 
Отъ запада и отъ востока горс! 

Оть сфвера и отъ полудня горе! 
Ерусалиму горе!» повторялъ. 

315 Ля изъ вехъ людей Ерусалима, 

Былъ самый трепетный. Въ бд всеобщей, 
Мечталось мнЪ, страшнфйшая — моя, 
Чудовище съ лицемъ закрытымъ, мнЁ 

Еще невфдомымъ, но оттого 


320 Стократъ ужаснфйшимъ. Что Онъ сказалъ мнф? 
РА 
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Я словъ Его не постигалъ значенья: 

Но звуки ихъ ни день, ни ночь меня 

Не покидали; — яростью кип$ла 

Вся внутренность моя противъ Него, 
Который силой слова одного 

Такь жизнь мою убилъ; я приговора 

Его могуществу не вЪрилъ; я 
Упорствовалъ обманщика въ Немъ видФть; 
Но чувствоваль, что я приговоренъ.... 

Къ чему?... НевфдЪнья ужасный призракъ, 
Страшилище безъ образа, везд$, 

Куда, мои глаза ни обращалъ я, 

Стоялъ передо мной — и мучилъ страхомъ 
Неизглаголаннымъ меня. Противъ 
Обиженнаго мной и приговоръ мнЪ 
Однимъ, еще непбнятымъ мной, словомъ 
Изрекшаго, и противъ ве$хъ Его 
Избранниковъ я былъ неукротимой 
Исполненъ злобой. А они одни 

Между людьми Ерусалима были 
Спокойны, свфтлы, никакой тревогой 
Неодержимы; кто встр$чался въ градЪ 
Смиренный видомъ, свЪтлымъ взоромъ 
Благословляющий, благопристойный 

Въ движешяхъ, въ опрятномъ одфяньи, 
Безъ роскоши, ужъ тотъ конечно былъ 
Слугой Тисуса, Назорея. Въ ихъ 
Собраняхъ вседневно совершалось 

О Немъ воспоминанье: часто, посреди 
Ерусалимской смутной жизни, было 

Ихъ пфнье слышимо; они безъ страха 

Въ домахъ, на улицахъ, на площадяхъ 
Благую вфеть о Немъ провозглашали. 
Весь городъ злобствовалъ на, нихъ, незлобныхъ; 
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И эта злоба скоро разразилась 
Гонешемъ, тюремнымъ заточеньемъ 

И наконецъ убйствомъ. Я какъ дикий 
Звфрь ликовалъ, когда былъ передъ храмомъ 
Стеханъ, побитый каменьемъ, замученъ; 
Когда потомъ прляли муку два, 

Такова, одинъ мечемъ, другой 

Съ вершины храма сброшенный; когда 
Пронесся слухъ, что Петръ былъ распятъ въ Римф, 
А Павелъ обезглавленъ: мнилось мнЪ, 
Что въ нихъ, свид$теляхъ Его, и память 
О Немъ погибнетъ. Тщетная надежда! 
Во мн$ тоска отъ страха, нейзвфстной 
Миф казни только раздражалась. Я, 

При Ирод$ цар$ рожденный, вид лъ 
Все время Августа; потомъ три звФря, 
Кровавой властью обезславивъ Римъ, 
Погибли, властвовалъ четвертый — Неронъ. 
Столе ужъ на плечахъ моихъ лежало; 
Вокругъ меня четыре поколфнья 

Цвфли въ одномъ семействЪ: сыновья, 

И внучата, и внуковъ внуки въ дом$ 
Моемъ садились за, мою трапезу.... 

Но я со дня того въ живомъ ихъ круг$ 
Все боле и болф чуждъ, и сиръ, 

И нелюдимъ, и грустенъ становился: 

Я чувствовалъ, что я ни хилъ, ни бодръ, 
Ни старъ, ни молодъ, но что жизнь моя 
ЯЖелфзно-мертвую пр1обр$ла 
Несокрушимость. Самому себЪ, 

Среди моихъ живыхъ дфтей, и внуковъ, 
И правнуковъ, казался я надгробнымъ, 
Межъ ихъ могилъ стоящимъ камнемъ; 
И лица ихъ имфли страшный цвЪтЪ 
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Объятыхъ тлфньемъ труповъ. Всф ужъ дЪти 
И веф ужъ внуки были взяты смертью, 
И правнуковъ съ невыразимымъ горемъ 
И бфшенствомъ я началъ хоронить.... 


Тфмъ временемъ часъ-бтъ-часу душнЪе 
Въ ЕрусалимВ становилось. Зная 
Чтб будетъ, вс$ шсуса Назорея 
Избранники покинули убивпий 
Учителя ихъ городъ и ушли 
За, Торданъ. И все, и все сбывалось, 
Что предсказалъ Онъ: — Палестина, вся 
Гор$ла бунтомъ, легоны Рима, 
Терзали области ея; и скоро 
Приблизилея къ Ерусалиму часъ 
Его судьбы: то время наступило, 
Когда, какъ Онъ пророчилъ, «благо будетъ 
Сошедшимъ въ гробъ, и горе матерямъ 
Съ младенцами грудными, горе старцамъ 
И юношамъ, живущимъ въ град, горе 
Изъ града не ушедшимъ въ горы дфвамъ». 
Веспасановъ сынъ — извнф — пути 
Изъ града всф загородилъ, вогнавъ 
Туда насильно моръ и голодъ; 
Внутри господствовали буйство, бунтъ, 
Усобица, безвластье, безначалье, 
Владычество разбойниковъ, извнЪ 
Прикликанныхъ своими на своихъ. 
Вдругъ три осады: храма отъ пришельныхъ 
Грабителей, грабителей отъ града, града 
Отъ лег1оновъ Тита.... Всюду бой; 
Первосвященниковъ уб1йство въ храм; 
На улицахъ нестройный крикъ отъ страха, 
Отъ голода, отъ муки передсмертной, 
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Отъ яростной борьбы за кусъ согнившей 
'Бды, ревъ мятежа, разврата пЪени, 
Безстыдныхъ орг хохотъ, стонъ голодныхъ 
Младенцевъ, матерей тяжелый вой.... 

И въ высотБ надъ этой бездной днемъ — 
Безоблачно пылающее небо, 

Зловонную заразу вызывая 

Изъ труповъ, въ град и внф града, 


Разбросанныхъ; въ ночи жъ, какъ Бохый мечъ, — 


ЗвЪзда бЪды, своимъ хвостомъ всю твердь 
Разр$завшая по поламъ, Ерусалиму 

Пророча, гибель.... И погибнуть вееь 

Израиль обреченъ былъ; отовсюду 

Сведенный св$тлымъ праздникомъ пасхальнымъ 
Въ Ерусалимъ, народъ быль разомъ преданъ 
На истребленье мстительному Риму. 


° И вс истреблены:... ублйствомъ, гладомъ, 


Въ когтяхъ зв$рей, прибитые къ крестамъ, 

Въ цфпяхъ, въ изгнаньи, въ рабствЪ на чужбинЪ. 
Погибъ Господни градъ, и отъ созданья 

Мтъъ не видалъ погибели подобной. 

О, страшно онъ боролся съ смертнымъ часомъ! 
Когда въ него, всЪ стфны проломивъ, | 
Ворвался врагъ и бросился на храмъ, — 
Народъ въ его толпу, изъ-за ограды 
Исторгшись, врЪзался, и съ ней сц$пившись, 
Велфдь за, собой ее вовлекъ въ средину 
Ограды: бой ужасный, грудь-на-грудь, 

Тутъ начался; и наконецъ, спасаясь, 

Вкругъ скинш, во внутренней оградф, 
СОтолпились мы, отчаянный, послфднй 

Израиля остатокъ.... Тутъ увидфль 

Я несказённое: подъ святотатной 

Рукою скин!я открылась, стало 
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Намъ видимо невиданное оку 

Дотоль — ковчегъ зав$та.... въ этотъ мигъ 
Храмъ запылалъ, и въ скиню пожаръ 
Ворвался... Мы, весь гибнуший Израиль, 
И сь нами насъ губящий врагъ въ единый 
Слилися крикъ, одни завывъ отъ горя, 

А тБ заликовавъ отъ торжества, 
Побфды.... Вся гора слилася въ пламя, 

И посреди его, какъ длинный, гору 
Обвивший змЪй, черн$ло войско Рима. 

И въ этотъ мигъ.... все для меня исчезло! 
Раздавленный обрушившимся храмомъ, 

Я палъ — почуветвовавъ, какъ черепъ мой 
И кости вс мои вдругъ сокрушились; 
Безпамятство мной овладЪло.... долго-ль 
Продлилося оно? — не знаю. Я 

Пришелъ въ себя, пробившись сквозь какой-то 
Невыразимый сонъ, въ которомъ все 

Въ одно см$шалося страданье: боль 

Отъ раздробленья всфхъ костей, и бремя 
Меня давившихъ камней, и дыханья 
Запертаго тоска, и жаръ бол$зни, 

И нестерпимая работа жизни, 

Развалины разрушеннаго т$ла, 
Возстановляющей при страшной мукф 

И голода и жажды — это все 

Я совокупно вытерп$лъ въ какомъ-то 
Смятенномъ, судорожномъ сн — безъ мысли, 
Безъ памяти и безъ забвенья, съ чувствомъ 
Неконченнаго быт!я, которымъ, 

Какъ тяжкой грезой, вся душа 

Была, задавлена и трепетала 

ТЪ$мъ трепетомъ отчаяннымъ, какой 
Насквозь пронзаетъ заживо зарытыхъ 
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Въ могилу. Но меня моя могила 

Не удержала; я изъ-подъ обломковъ, 
Меня погребшихъ, вышель снова живъ 
И невредимъ: разбивъ меня на, смерть, 
Меня, ожившаго, они йзвергли, 

Какъ скверну, изъ своей громады. 


Очнувшись, въ первый мигъ я не постигнулъ, 
Гдф я. Передо мною подымались 
Вершины горныя; межъ нихъ лежали 
Долины, и онф покрыты были 
Обломками — какъ будто-бы то мфето 
Градъ каменный, обрушившися съ неба, 
Внезапно завалилъ, и тамъ нигдф 
Не зр$лося живаго челов$ка: — 

То былъ Ерусалимъ! Спокойно солнце 
Садилось, и его прощальный блескъ, 

На высот$ Голгоеы угасая, 

Оттуда мн$ блеснулъ въ глаза, -- и я, 
Ее увидя, весь затрепеталъ: 

Изъ этой повсемЪетной тишины, 

Изъ этой бездны разрушенья, снова, 
Послышалося мн%: «Ты будешь жить, 
Пока Я не приду». Тутъ въ первый разъ 
Постигнулъ я вполн$ свою судьбину: 

Я буду жить! я буду жить, пока 

Онъ не придетъ'... Какъ жить?... Кто Онъ? когда 
Придетъ?... И все грядущее мое 

Мн$ выразилось вдругъ въ остбвЪ этомъ 
Погибшаго Ерусалима: тамъ 

На камн$ камня не осталось; тамъ 

Мое минувшее исчезло все; 

Все, жившее со мной, убито; тамъ 


Ничто ужъ для меня не оживетъ 
и 
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И не родится, — жизнь моя вся будетъ 

Какъ этотъ мертвый трупъ Ерусалима, 

И жизнь безъ смерти. Въ бфшенств$ завылъ я 
Й бЕшеное пройзнесъ на все 

Проклят1е, — безъ отзыва мой голосъ 
Раздался глухо надъ громадой камней, 

И все утихло.:. Въ этотъ мигъ звЪзда 
Вечерняя надъ высотой Голгоеы 

Взошла на небо... и невольно — 


_ Сколь мой ни бЪшенствовалъ духъ — въ ея 


СЛяньй тайную отрады каплю 

Я съ смертоноснымъ питемъ хулы 

И проклинанья выпилъ... но то была 

Лишь тёнь промчавшагося быстро мига. 

Чтб съ онаго я испыталъ мгновенья! 

О, какъ я плакалъ, какъ вопилъ, какъ дико 
Ропталъ, какъ злобствовалъ, какъ проклиналъ, 


`Какъ ненавидёльъ жизнь, какъ страстно 


Невнемлющую смерть любилъ... Съ двойнымъ 
Отчаяньемъ и бЪшенствомъ, слова, 
Страдальца, Това, я повторялъ: 

«Да будетъ проклятъ день, когда, сказали: 
Родился челов$къ, и проклята 

Да будетъ ночь, когда мой первый крикъ 
Посльшшался; да звЪзды ей не св тятъ, 
Да, не взойдетъ ей день, ей — незапёршей 
Меня родившую утробу!» А когда я 
Воспоминалъ слова, его печали 

О томъ, сколь малодневенъ человфкъ: 
«Какъ облако уходитъ онъ, какъ цвътъ 
Долинный вянетъ онъ, и м$ето, гдЪ 

Онъ прежде цвфлъ, не узнаетъ его», — 
О! этой жалоб$ я съ горькймъ плачемъ 
Завидовалъ... Передо мною все 
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Рождалося и въ часъ свой умирало: 
День умиралъ въ зарЪ вечерней; ночь 
Въ сйяньи дня; сколь мнЪ завидно было, 
560 Когда на, неб$ облако свободно | 
Лет$ло, таяло и исчезало; 
Когда, свистящий вфтеръ вдругъ смолкалъ; 
Когда съ деревьевъ падалъ листъ; все, въ чемъ 
Я видфль знамене смерти, было 
565 Миф горькой сладостью: одна лишь смерть — 
Смерть, уповане не быть, исчезнуть — 
Всему, что жило вкругъ меня, давала, 
Томительную прелесть; жизнь же 
Во всемъ творении я ненавид$ль 
570 И клялъ, какъ жизнь проклятую мою... 
И съ этой злобой на, творенье, съ дикимъ 
Возстаньемъ всей души противъ Творца, 
И съ несказанной ненавистью противъ 
Распятаго — отчаянно пошельъ я, 
575 Неумирающий, всему живому 
Врагъ, отъ того погибельнаго м$ста, 
ГдЪ мн$ моей судьбы открылась тайна. 


Томимый всфми нуждами земными, 
Меня терзавшими, не убивая, 

580 И голодомъ, и жаждою, и зноемъ, 

И хладомъ, грозною нуждбй влекомый, 
Между людьми какъ ниший безпр1ютный, 
Я побирался... Милостыню мн 

Давали безъ вниманья и участья, 

585 Какъ лептъ, который мимоходомъ 
Бросаютъ въ кружку для убогихъ, вовсе 
Незнаемыхъ. И съ злобой я хваталъ — 
Чтб было мн$ бросаемо съ презр$ньемъ. 
Такъ я сыпучими песками жизни 
Я х 
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590 Талцился съ ношею моею, зная, 
Что никуда ее не донесу. 
И вм$стБ съ смертю былъ у меня 
И сонъ — успокоитель жизни — отнятъ. 
Чтб днемъ въ моей душ кип$ло: — ярость 
595 На жизнь, богопроклят1я, вражда, 
Съ людьми, раздоръ съ собою, и вины — 
Непризнаваемой, но безпрестанно 
Грызущей сердце — боль: то въ темнотЪ 
Ночной, вкругъ изголовья моего, 
600 Толпою привид$вй стбя, сонъ 
Отъ головы измученной моей 
Неумолимо отгоняло. Буря 
Ночная мн$ была отраднфй тихой, 
Украшенной-звфздами ночи: тамъ 
605 Съ мутящимъ землю бфшенствомъ стихй 
Я бЪфшенствомъ души моей сливался; 
Здфеь каждая зв$зда изъ мрака, бездны 
(Тамъ одинокая межзь одинокихъ, 
Подобно ей потерянныхъ въ пространетвф), 
610 Какъ-бы ругаясь надо мною, мнЪ 
Мой жребий повторяла, на, меня 
Съ небесъ вперяя пламенное око. 
Такъ, въ изступлени страданья, злобы 
И безнадежности, скитался я 
615 Изъ м$ста въ мфето; все во мнф скопилось 
Въ одну мучительную жажду смерти. 
«Дай смерть мнЪф! дай мн смерть!» то было крикомъ 
Моимъ, и плачемъ, и моленьемъ 
Предъ каждымъ бфдетв1емъ земнымъ, которымъ 
620 На горькую мн$ зависть гибли люди. 
Кидался въ бездну я съ стремнины горной: 
На дн$ ея, о камни сокрушенный, 
Я оживалъ по долгой мук$. Море въ лоно 
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Свое меня не принимало; пламень 

Меня пронзалъ мучительно насквозь, 

Но не сжигалъ моей проклятой жизни. 
Когда къ вершинамъ горъ скоплялись тучи 
И тамъ кипфли моли, туда 

Взбирался я, въ надежд тамъ погибнуть: - 
Но молн!и кругомъ меня вилися, 

Дробя деревья и утесы, — я же 

Быль пощаженъ. Въ моей душ блеснула 
Надежда бфдная, что — можетъ быть — 
Въ бЪдБ всеобщей смерть меня съ другими 
СкорЪй, ч$мъ одинокаго, ошибкой 
Возьметъ: и съ чумными, въ больницв душной, 
Я ложе ихъ дфлилъ, ихъ трупы бралъ 

На плечи и, зубами скрежеща 

Отъ зависти, въ могилу относилъ: 
Напрасно! мной чума пренебрегала.... 

Я съ караваномъ многолюднымъ степью 
Песчаной Аравйской шель; 

Вдругъ раскаленное затмилось небо 

И солнце въ немъ исчезло: вихрь 
Песчаный побфжалъ отъ горизонта 

На насъ; храпя въ песокъ уткнули морды 
Верблюды; люди пали ницъ: я грудь 
Подставилъ пламенному вихрю: 

Онъ задушилъ меня, но не убилъ. 
Очнувшись, я себя увидфлъ посреди 
Разбросанныхъ остбвовъ, на пиру 

Орловъ, сдирающихъ съ костей остатки 
Истлфвшихъ труповъ. Въ тотъ ужасный день, 
Когда исчезъ подъ лавой Геркуланумъ 

И пепелъ завалилъь Помпею, я 

Природы судорогой страшной былъ 
Обрадованъ: при стон$ и трясеньи 
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Горы дымящейся, горящей, тучи 
Золы и камней и кипучей лавы 

660 Бросающей изъ треснувшаго чрева, 
При воф, крик$, давкф, шум въ бЪгетво 
Толпящихся сквозь пепель все затмивший, 
Въ которомъ, ничего не озаряя, 
Сверкалъ невидимый пожаръ горы, 

665 Отчаянно пробился я къ потоку 
Всепожирающему лавы: ею 
Обхваченный, я, вмигъ прожженный, въ уголь 
Былъ обращенъ, и въ море, 
На брегъ гонимое землетрясенья силой, 

670 Быль вынесенъ, а моремъ снова брошенъ 
На брегъ, на произволь землетрясенью. 
То былъ посл5дый опытъ мой — насильствомъ 
Взять смерть. Я сталь подобенъ гробу, 
Въ которомъ запертой мертвецъ, оживши 

675 И съ крикомъ долго бившись понапрасну, 
Чтобъ вырваться изъ душнаго заклепа, 
Вдругъ умолкаетъ — и послфдней ждетъ 
Минуты задыхаясь: такъ въ моемъ 
Несокрушимомъ тфлБ задыхалась 

680 Отчаянно моя душа. Всему 
Конецъ: живи, не жди, не вфруй, злобствуй 
И проклинай; но затвори молчаньемъ 
Уста и замолчи на, вфчность — такъ 
Сказалъ я самому себЪ. 


Но слушай. 
685 Тогда былъ в$къ Траяна; въ Римъ 
Изъ областей прибывший императоръ 
Въ Веспас1ановомъ амфитеатр 
Кровавыя готовилъ граду игры: 
Бой гладаторовъ— и христанъ 
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690 Предаше звфрямъ на растерзанье. 
`Пронесся слухъ, что будетъ знаменитый’ 
Ант1охской церкви пастырь, старецъ 
Игнат, льву ливйскому на пищу 
Въ присутств!и Траяна, преданъ. Трепетъ 

695 Неизглаголанный при этомъ слух% 

Меня проникъ. Съ народомъ побфжалъ я 
сем" Въ амфитеатръ. И чтб моимъ очамъ 

Представилось, когда, я съ самыхъ верхнихъ 

Ступеней обозр$ль глазами бездну 

700 Людей тамъ собранныхъ. Сквозь яркЙ пурпуръ 
Растянутой надъ зданьемъ легкой ткани, 
Которую блескъ солнца, багрянилъ, 

И зданье, и народъ, и на высокомъ 
СЪдалищф отвсюду зримый кесарь 

705 Казались огненными. Въ это 
Мгновене посл$дай глад1аторъ, 

_ Народомъ непрощенный, былъ зарфзанъ 
Своимъ противникомъ. Съ окровавленной 
Арены мертвый трупъ его тащили, 

710 И стала вдругъ она пуста. Народъ 
Умолкъ и ждалъ, какъ будто въ страх, знака, 
Не подавая нетерп$нья. Вдругъ 
Въ глубокой этой тишинЪ раздался 
Изъ подземелья львиный ревъ, и сквозь 

715 Отверстый входъ амфитеатра, старецъ 
Игнат, съ нимъ двфнадцать христ!анъ, 
Звфрямъ на растерзанье произвольно 
Съ своимъ епископомъ себя предавшихъ, 
На страшную арену вышли. Старецъ, 

720 Оборотясь къ другимъ, благословилъ ихъ, 
Ему съ молешемъ упавшихъ въ ноги; 
Потомъ они, прижавъ ко груди руки, 
«Тебя (запфли тихо) Бога, хвалимъ, 
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Тебя едиными устами въ смертный 

Часъ исповфдуемт»... О! это пвнье— 

Въ Ерусалим$ слышанное мною 

На праздничныхъ собраньяхъ христанъ 
Съ кипёньемъ злобы — здфсь мою всю душу 
Проникнуло внезапнымъ вдохновеньемъ. 
Чтб предо мной открылось въ этотъ мигъ, 
Чтб вдругъ во мн$ предчувств!емъ чего-то 
Невыразимаго затрепетало, 

И каёкъ, въ амФитеатръ ворвавшись, 
Вдругъ посреди дотолЪ ненавистныхъ 

Мн$ христанъ тамъ очутился я — 

Не знаю. Пнье продолжалось; но 

Ужьъ на противной сторон$ арены 
УКел$зная р$шетка загремфвъ упала, 

И ужъ въ ея отверстш стояль 

Съ цфпей спущенный левъ, и озирался.... 
И вдругъ, завидя вдалекф добычу, 

Онъ зарыкалъ.... и вспыхнули глаза, 

И грива стала дыбомът.... Тутъ впередъ 

Я кинулся, чтобъ старца заслонить 

Отъ звфря.... Онъ уже къ намъ мчался 
Прыжками быстрыми черезъ арену; 

Но старецъ кротко, въ сторону меня 
Рукою отодвинувъ, мнф сказалъ: 

«Должно пшено Господнее въ зубахъ 
Звфриныхъ измолоться, чтобъ Господнимъ 
Быть чистымъ хлфбомъ; ты же, другъ, отсель 
Поди въ свой путь, смирись, живи и жди». 
Туть быль онъ львомъ обхваченъ.... но успёль 
Еще меня перекрестить и взоръ 
Невыразимый отъ меня на небо 

Въ слезахъ возвесть, какъ бы меня ему 
Передавая.... О, животворящий, 
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На вЪфчность всю присутственный въ душЪ, 
Небеснаго блаженства, полный взглядъ! 
Могуществомъ великаго мгновенья 
Сраженный, я безъ памяти упалъ 

Къ ногамъ терзаемаго дикимъ звфремъ 
Святителя. Когда жъ очнулся, вкругъ 
Меня въ крови разбросанные члены 
Погибшихъ я увидфлъ, и усталый 
'Терзавшемъ лежалъ, разинувъ пасть 

И быстро грудью жаркою дыша, 
Спокойный левъ, вперивъ въ меня свои 
Пылаюния очи. Но когда 

Я на ноги поднялся, онъ вскочилъ, 

И зарев$ль, и въ страх$ оть меня 

Сталь пятиться, и быстро вдругъ 

Черезъ арену побфжалъ, и скрылся 

Въ своемъ заклеп$. Весь амФитеатръ 

Отъ восклицанй задрожалъ, а я 

Оть м$ста крови плача удалился 

И изъ воротъ амФитеатра безпреградно вышелъ. 
Чтб посл въ оный чудный день случилось, 
Не помню я; но въ благодатномъ взглядЪ, 
Которымъ мученикъ меня усвоилъ 

Въ посл$дн часъ свой небесамъ, опять 
Блеснула свфтлая звФзда,- мгновенно 

Мнф н$когда блеснувшая съ Голговы, 

Въ то время безотрадно, а теперь 

Какъ лучъ спасен1я. Какъ будто что-то 
Мн говорило, что моя судьба 
Переломилась на двое; стремленье 

Къ чему-то неиспытанному мною 

Глуббко мн втфснилось въ грудь, и знёкомъ 
Такого изм$ненья было то, 


Что проклинаше моимъ устамъ 
Сборникъ П Отд. И. А. А. 8 
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Произносить уже противно стало, 
Что злоба сердца моего въ унылость 
Безмолвно-плачущую обратилась, 
795 Что наконецъ страдан1я мои 
Внезалная отрада, пос$тила, 
Еще неоткровенная — какъ свЪжйй, 
‘чвв, Предутреннй благоуханный воздухъ — 
Вливалася въ меня и усмиряла 
800 Мою борьбу съ собой. О! этотъ взглядъ... 
Онъ мн$ напомниль Тотъ прискорбно-кротюй, 
Съ какимъ былъ въ оный день мой приговоръ 
Произнесенъ... Но я уже не злобой 
Наполненъ былъ при томъ воспоминаньи, 
805 А скорб!ю раскаянья глубокой, 
И зувствовалъ стремленье пасть на землю, 
Зарыть лице во прахъ и горько плакать. 
То были первыя минуты тайной, 
Будящей душу благодати, первый, 
810 Еще неясно слышный, безотвЪтный, 
Но усладительный призывъ къ смиренью 
И кь покаянью. Въ языкф нфтъ слова, 
Чтобъ имя дать подобному мгновенью, 
Когда съ очей души вдругъ слБиота 
815 Начнетъ спадать, и Божй свфтлый м1ръ 
Внутри и вн$ ея, какъ изъ могилы, 
Начнетъ съ ней вм$стф воскресать. Такое 
Движене въ моей окаменфлой 
Душ$ внезапно началося.... было 
820 Оно подобно зыби посл$ бури, 
Когда, нётъ вЪтра, небеса, свЗтлФютъ, 
А волны долго въ дикомъ безпорядк® 
ве Бросаются, кипятъ и стонутъ. Въ этой 
Борьб$ души межъ тьмой и свфтомъ, я 
825 Неодолимое влеченье въ край 
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Отечества почувствовалъ, къ горамъ 
Ерусалима. И къ брегамъ желаннымъ 
Немедля пбплылъ я; корабль мой 


Прибила буря къ острову Патмосу. Промысль 


Господнйй втайн® отъ меня ту бурю 
Послалъ. Тамъ жилъ изгнанникъ, старецъ 
СтолБтнй, Тоаннъ, благовфститель 

Христа и ученикъ Его любимый. 

О немъ не вЪ$далъ я.... Но Провидфнье 
Меня безвЪдомо къ нему путемъ 

Великой бури привело, ‘и цёаью бури 
Корабль нашъ былъ прикованъ къ берегамъ 


` 


`Скалистымъ острова, пока, со мной 
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Вполн$ моя судьба не совершилась. 

Скитаясь одиноко, я внезапно 
Во глубин долины, сокровенной 
Отъ странника густою тфнью пальмъ 
И кипарисовъ, встр$тиль тамъ святого 
Апостола»... 

При этомъ словф палъ 

На землю Агасверъ и долго 
Лежалъ недвижимъ, головой во прахф; 
Когда жьъ онъ всталъ, его слезами были 
Облиты щеки; а въ чертахъ его 
Тысячел$тняго лица, съ глубокой 
Печалю, съ невыразимо-грустной 
Любовю была слита, молитвы 
Неизглаголанная святость. Онъ 
Былъ въ этотъ мигъ прекрасенъ той красою 
Какой не знаетъ мръ. Онъ продолжалъ: 


855 «Ни помышлять, ни говорить объ этой встрфч$ 


Я не могу иначе, какъ простершись въ ирахъ, 
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Въ тоскЪ раскаянья, въ тоскф любви, 
Проникнутой огнемъ благодаренья. 

Онъ изъ кремня души моей упорной 
Кивотворящимъ словомъ выбилъ искру 
Всепримиряющаго покаянья; 

И именемъ Того, кто намъ Одинъ 

Даетъ надежду, вЪру и любовь, 

Мой страшнаго отчаянья удфлъ 
Преобратиль въ удФль святого мира. 

И наконецъ, когда я, сокрушенный, 

Какъ тотъ разбойникъ на крест, къ ногамъ 
Обиженнаго мной, съ смиреннымъ сердцемъ 
Упавъ, воскликнулъ: «Помяни меня, 

Когда во царстви Своемъ пр!идешь!» 

Онъ оросилъь меня водой крещенья. 

И на другое утро — о, незаходимый, 

О, вБчный день для памяти моей! 

За утренней звЪздою солнце тихо 

Надъ моремъ подымалось на, востокФЪ, 
Когда онъ, передъ хл5бомъ и предъ чашей 
Вина со мной простершись, самъ вина, и хлфба 
Вкусиль и мн$ ихъ далъ вкусить, сказавъ: 
«Со страхомъ Божмимъ и съ вфрой, сынъ мой, 
Къ симъ тайнамъ приступи и причастись 
Спасеню души въ святомъ Христа 

За насъ пронзенномъ тфлф и въ Христовой 
За насъ пролитой крови». И потомъ 

Онъ долго поучалъ меня, и мн® открылъ 
Значеше моей, на испытанье 

Великое приговоренной жизни; 

И наконецъ передъ моими, мракомъ 
Покрытыми очами приподнялъ 

Покровъ съ грядущаго, покровъ съ того. 
Что было, есть и будетъ. 
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Начинало 
Скрываться солнце въ тихомъ лонф моря, 
Когда, меня перекрестивъ, со мною 
Святый евангелистъ простился. ВФтеръ, 
Попутный плаванию въ Палестину, 

895 Сталъ дуть: мы поплыли подъ звфзднымъ небомъ 
Полупрозрачной ночи. Тутъ впервые 
Преображене моей судьбы 
Я глубокб почувствовалъ; впервые, 

Уже сто лБтъ меня не посфщавпий, 

900 Сошелъ ко мн$ на вфжды сонъ, и съ нимъ 
Давно забытая‘ покоя сладость 
Мою проникла грудь. Но этотъ сонъ 
Былъ не одинъ страданя цфлитель — 
Былъ ангелъ, прямо низлетвший съ неба: 

905 Все, чтб пророчески евангелистъ 

°Велиюй чудно говорилъ мн, 
То въ ббразахъ великихъ этотъ сонъ 
Явилъ очамъ моей души, и въ ней 
"ГВ образы, въ течеше стол т!й 

910 Непомраченные, часъ блъ часу 
ЖивЪй изъ облекающей ихъ тайны 

ива Моей душ с1яютъ, передъ ней 

“” Неизглаголанно прообразуя 

а Судьбы грядушия. Корабль нашъ, в$тромъ 

915. Попутнымъ тихо по водамъ несомый, 

По морю гладкому, не колыхаясь 
Летфлъ; а я непробудимымъ сномъ, 
Подъ вфяньемъ полуденной прохлады, 
Спалъ, и во снф стоялъ передо мной 

920 Евангелистъ и вдохновенно онъ 
Слова тф огненныя повторялъ, 

Которыми, бес$дуя со мною, 


Передъ моимъ непосвященнымъ окомъ 


37 


38 ЖУКОВСКТЯ. 


Разоблачилъ грядущаго судьбу; 

925 И каждое пророка слово, въ слухъ мой 
Входя, въ великй превращалось образъ 
Передъ моимъ тфлеснымъ окомъ. Все, 
Чтб ухо слышало, то зр$ли очи; 

И въ слов говорящаго со мною 
930 Во снф пророка все передо мной, 
И надо мной, на сушЪ, на водахъ, 
И въ вышин$ небесъ, и въ глубинЪ 
Земли, видфн! чудныхъ было полно. 
Я вид$лъ тронъ, на четырехъ стоящий 

95 ЭЖивотныхъ шестокрылыхъ, и на трон% 
Сидящаго съ семью запечатлФнной 
Печатями великой книгой. 

Я видфлъ, какъ печати съ книги Агнецъ 
Сорвалъ, какъ изъ печатей тфхъ четыре 

940 Коня исторглися, какъ страшный всадникъ — смерть — 
На блдномъ поскакалъ конф, и какъ 
Предъ Агнцемъ все — и небо, и земля, 

И все, что въ глубинЪ земли, и все, 
Что въ глубинЪ морей, и небеса, 
945 И всБ тьмы ангеловъ на небесахъ — 
Въ единое слилось славохваленье. 
17.’ Я зр$лъ, какъ ангелъ свфтлый совершить 
Дв$надцати колфнъ запечатлёнье 
Печаттю живаго Бога; зрфлъ 

950 Семь ангеловъ съ великими, гнёвъ Божй, 
БЪды и казнь гласящими трубами, 

И слышалъ голосъ: «время миновалось!» 
Я видфлъ, какъ драконъ, губитель древн!й, 
ВселБдъ за женой, двфнадцатью звфздами 

955 ВФичанной, гнался; какъ жена, въ пустыню 
Спаслася, а ея младенецъ быль 
На небо унесенъ; какъ началася 
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Война на небесахъ, и какъ архангелъ 
Низвергъ дракона въ бездну и его 
960 Вею силу истребилъ; и какъ потомъ 
Изъ моря седмиглавый звфрь поднялся; 
Какъ обольценные имъ люди Бога 
Отринули; какъ въ небесахъ явился 
Сынъ Челов$чесюй съ серпомъ; какъ жатва, 
965 Великая свершилась; какъ на бЪломъ 
Кон$ потомъ блестящий свЪтлымъ, бфлымъ 
Оруяемъ (себя жъ именоваль 
Онъ «Слово Боже») явился Всадникъ; 
Какъ велБдъ за Нимъ шло воинство на бфлыхъ 
970 Коняхъ, въ виссонъ одфянное чистый, 
И какъ изъ устъ Его на казнь людей 
Мечъ обоюдуострый исходилъ; 
Какъ отъ того меча и звЪрь, и рать 
Его погибли; какъ драконъ, цфпями 
975 Окованный, въ пылающую бездну 
На тысячу былъ лФтъ низвергнутъ; какъ 
Потомъ на высотЪ велиюй б$лый 
Явился тронъ; какъ отъ лица на тронЪ 
Сидящаго и небо и земля 
9в0 БЪжали, и нигдЪ не обр$лось 
Имъ м$ста; какъ на, судъ предстало все 
Создане; какъ мертвыхъ возвратили 
Земное чрево и морская бездна; 
Какъ разогнулася передъ престоломъ 
985 Господнимъ книга жизни; какъ послдый 
Судъ по д$ламъ для всЪхъ быль изреченъ, 
И какъ въ огонь неугасимый были 
Низвержены на вЪчность смерть и адъ... 
И новыя тогда я небеса, 
990 И землю новую узр$лъ, и градъ 
Святой, отъ Бога нисходящий, новый 
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Ерусалимъ, какъ чистая невфста 

1% С яющи, увидфлъ. И раздался, 
Услышалъ я, велиюй свыше голосъ: 

995 «Здфсь скишя Господня, зд$сь Господь 
Жить съ челов$ками отнын$ будетъ; 
Здфсь храма нётъ Ему; — здфсь Самъ Онъ храмъ Свой; 
Здфесь всякую слезу отретъ Онъ. 

Ни смерти болФе, ни слезъ, ни скорби 

1000 И никакихъ страданий и недуговъ 
Не будетъ здЪсь, понеже миновалось 
Все прежнее и совершилось дфло 
Господнее. Не нужны здЪфеь ни солнце, 

Ни свфтлость дня, ни ночи темнота, 

1005 Ни звфзды неба: здЪсь сяетъ слава, 
Господняя, и Агнецъ служитъ здЪсь 
Свфтильникомъ, и Боже лице 
Спасенные очами вид$ть будутъ». 

И слышаль я, какъ все небесъ пространство 

1010 Гласъ наполнялъ отвсюду говорящий: 

«Я Богъ живой, Я Альфа и Омега, 
Начало и конецъ. Подходитъ время». 

9”  Таюе образы въ ту ночь, когда, 

Я спящий плылъ къ брегамъ Святой земли, 

1015 Мой первый сонъ блаженный озаряли. 

Не даромъ я о томъ здфсь говорю, 

Что изъ писавй ты безъ вфры знаешь: 
Хочу, чтобъ ты поетигъ вполнф мой жребий. 
Когда пророкъ святое откровенье 

1020 МнЪ передалъ своимъ глаголомъ дивнымъ, 

Во глубин$ души моей оно 

Осталось врЁзаннымъ; и съ той поры 

Во тьм$ моей приговоренной жизни 

На казнь скитальца Каина, оно 


1025 


1030 


1035 


1040 


1045 


(24 фе- 
враля) 
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ЗвЪздой грядущаго. горитъ; я въ немъ 
Уже теперь надеждою живу, 

Хотя еще не уведенъ изъ жизни 
Рукой меня отвергшей смерти... Солнце 
Всходило въ пламени лучей, когда 
Меня покинулъ сонъ мой; передъ нами 
На лонф голубаго моря темной 
Тянулся полосою брегъ Святой 

Земли; одн$ лишь горы — сифговой 
Хермонъ, Кармилъ прибрежный, кедроносный 
Ливанъ и Элеонъ изъ низшихъ горъ — 
Свои зажженныя лучами солнца, 
Вершины воздвигали. О, съ какимъ 
Невыразимымъ чувствомъ я ступилъ 
На брегъ земли обфтованной, гдф 

Ужъ не было Израиля! Прошло 


Треть вЪка съ той поры, какъ я ее 


Покинулъ. О, чтб былъ я въ страшный мигъ 
Разлуки съ ней! и что потомъ со мной 
Сбылося и какимъ я возвратился 

Въ страну моихъ отцовъ! Я былъ подобенъ 
Колоднику, который на, свобод$ 

Въ ту заглянуль тюрьму, гд$ много лётъ 
Лежалъ въ цфпяхъ; гдф вс$, кого на, свЪтЪ 
Зналъ и любилъ, съ нимъ вмЪстБ запертые, 
Въ его глазахъ погибли (всЪ); гд$ каждый день 
Его терзали пыткой палачи | 

И съ ними, самый яростный изъ ве хъ 
Палачъ — обремененное ‘ужасной 

Виной, бунтующее противъ жизни 

И Бога — собственное сердце. Я 

Не помню, чтб во мн$ сильнфе было — 
Свободы-ль сладостное чувство, или 
Ужасная о прошлой пыткф память. 
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Безлюдною страною окруженный, 

Гд% царствоваль опустошенья ужасъ, 
Достигнуль я Ерусалима. Онъ 

Громадой черныхъ отъ пожара камней, 
Какъ мертвый трупъ, изс$ченный въ куски, 
Моимъ очамъ явился, вдвое страшный 
Своею мрачностью въ с1яньий тихомъ 
Безоблачнаго неба. И случилось 

То въ самый праздникъ Пасхи; но его 

Не праздновалъ никто: въ ЕрусалимЪ 

Не см$лъ народъ на праздникъ свой велик! 
Сходиться. Къ бывшему пробравшись 
Святилищу, узналъ я съ содроганьемъ 

То мЪфсто, гдф паденьемъ храма я, 
Раздавленный, былъ смерт!ю отвергнутъ. 
Вдругъ, посреди безмолвйя развалинъ, 

Въ мой слухъ чуть слышно шепчущее пфнье 
Проникло: межъ обломковъ я увидЪлъ 
Простертыхъ на землБ немногихъ старцевъ, 
И женщинъ, и д$тей — остатокъ бфдный 
Израиля. Они рыдая пли: 

«Господнй храмъ, мы плачемъ о тебф! 
Ерусалимъ, мы о тебЪ рыдаемъ! 

Мы о тебЪ скорбимъ, Богоизбранный, 
Богоотверженный Израиль! Слава, 
Минувшая, мы плачемъ о теб!» 

При этомъ пфньи я упаль 

На землю и въ молчаньи плакалъ горько, 

О прежней славё Божьяго народа, 

И о его постигшей казни помышляя. 

Но мн$ онъ былъ уже чужой; онъ чуждъ 
И всей земл$ былъ; не могло 

Его ничто земное ни унизить. 

Ни возвеличить: онъ, народъ избранный, 
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Народъ отверженный отъ Бога былъ. 
На немъ лежитъ печать благословенья, онъ 
1095 Запечатлёнъ проклятия печатью. ' 
Въ упорной слфпот$ еще онъ ждетъ 
Того, что ужъ свершилося и вновь 
Не совершится; онъ въ своемъ безумств* 
Не вфруеть тому, что существуетъ 
1100 Имъ столь желанное и имъ самимъ 
Отвергнутое Благо, и его 
Надежда ложь, его безъ смысла вфра! 
Отъ плачущихъ я тихо удалился, 
-Й съ трепетомъ межъ камней пробираясь, 
1105 Не узнавалъ сл$довъ Ерусалима. 
Но вдругъ невольно я оцфпен$лъ: 
Передъ собой увид$лъ я остатокъ 
СтЬны съ ступенями предъ уцфл$ вшей 
И настежъ отворенной дверью; въ ней 
1110 Сидфль шакалъь; онъ, злобными глазами 
Сверкнувши на, меня какъ демонъ, скрылся 
Въ развалинахъ. То былъ мой прежнй домъ, 
И я стоялъ предъ дверью роковой — 
7 9” СвидЪтелемъ погибели моей; 
1115 И мн въ глаза то мВето — гдЪ тогда, 
Измученный остановился Онъ, 
Чтобъ отдохнуть у двери, отъ которой 
Безжалостной рукою оттолкнулъ 
Я подошедшаго ко мнЪ съ любовью 
1120 Спасителя — пятномъ суровымъ страшно 
Блеснуло. Я упалъ, лицемъ приникнувъ 
Къ землБ, къ которой н$когда нога, 
Святая прикоснулась; и слезами 
Я обливалъ ее, и въ этотъ мигъ 
1125 Почудилося мнЪ, что Онъ, какимъ 
Его тогда я видфлъ, мимо въ прахЪ 
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Лежавшей головы моей прошелъ 
Благословляющий.... Я поднялся, 
И въ этотъ мигъ мнф показалось, будто 
1130 Передо мной по улицф тянулся 
Тотъ страшный ходъ, въ которомъ несъ свой крестъ 
Онъ, бфшенымъ ругаемый народомъ, — 
ВслЁдъ за крестомъ я побфжаль, но скоро 
Передо мной вид$н1е исчезло, 
1135 И я себя увид$лъ у подошвы 
Голговы. Отдфлясь отъ черной груды 
Развалинъ, зеленью благоуханной 
Весны одфтая, въ сляньи солнца, 
Сходящаго на, западъ, мнЪ она 
1140 Торжественно предстала, какъ зажженный 
Предъ Богомъ жертвенникъ. И долго-долго 
28%” Я на нее смотрлъ въ оцфпенфньи... 
О, какъ она въ величи спокойномъ 
Уединенная тамъ возвышалась; 
1145 Какъ было все кругомъ нея безмолвно; 
Какъ миротворно солнце нисходило 
Съ небесъ, на всю окрестность наводя 
Вечерний тихий блескъ; какъ былъ ужасенъ 
Разрушенный Ерусалимъ, въ виду 
1150 Благоухающей Голгоевы! Долго 
Я не дерзалъ моею оскверненной 
Ногой къ ея святын$Ъ прикоснуться. 
Когда жъ взошелъ на высоту ея, ` 
О, какъ мое затрепетало сердце! 
1155 Моимъ глазамъ трехъ рытвинъ слдъ явился, 
Полузаглаженный, на м$стЬ, гдф 
Три были н$когда водружены 
Креста. И передъ нимъ простершись въ прахъ, 
Я горькими слезами долго плакалъ. 
1160 Но въ этоть мигъ раскаянья терзанье — 
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И благодарностью, невыразимой 
Словами человфческими, было. 
Казалось мнф, что крестъ еще стоялъ 
Надъ головой моей, что я, его 

1165 Обнявъ, къ нему всей грудью прижимался, 
Какъ блудный сынъ, колЪнопреклоненный 
Къ ногамъ отца, готоваго простить. 

= Дни праздника провелъ я одиноко, 

На высотБ Голговы, въ покаяньи, 

1170 Одинъ, отвеюду разрушеньемъ страшнымъ 

ож Земныхъ велич!й и всего, что было 
Моимъ житейскимъ благомъ, окруженный. 
Между обломками Ерусалима, 
Пробравшися и перешедъ Кедронъ, 

1175 Достигнуль я по скату Элеонской 
Горы до Геосиманскихъ густотнныхъ 
Оливъ. Тамъ, сокрушенный, долго я 
Во прах$ горько плакалъ, помышляя 
О тбхъ словахъ, которыя Онъ здЪеь — 

1180 Онъ, сильный Богъ, какъ челов$къ, послфднихъ 
Съ страданемъ лишенный силъ — въ смертельной 
Тоск$ здесь произнесъ, на, поученье 
И на подпору всфмъ земнымъ страдальцамъ. 

‚ Его божественной я не дерзнулъ 

1185 Молитвы повторить; моимъ устамъ 
Дать выразить ея святыню я 
Достоинъ не былъ. Но какое слово 
Изобразитъ очарованье ночи, 

Подъ сфнью Геосиманскихъ маслинъ мною 

11909 Въ молчанш всемтрномъ проведенной! 

(8 мы Когда взошелъ на верхъ я Элеонской 
Горы, съ которой, все свершивъ земное, 
Сынъ Человфчесюй на небеса 
Вознесся — предо мной явилось солнце 
8 * 
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1195 Въ неизреченномъ блеск$ на, восток$; 
Зажглась горы вершина; тонкйй паръ 
Еще надъ сфнью маслинъ Гееосиманскихъ 
Лежалъ; но вдалекф уже горЪла, 

Въ сляньи утреннемъ Голгоеа. Чернымъ 

1200 Остбвомъ посреди ихъ, весь еще 
Покрытый т$ню отъ Элеонской 
Горы, лежаль Ерусалимъ, какъ будто 
СЛянья воскресительнаго ждущий. 

Въ послфдейй разъ съ святой горы взглянулъь я 

1205 На градъ Израилевъ, на сокрушенный 
Ерусалимъ: еще въ его обломкахъ 
Я видфль трупъ съ знакомыми чертами; 
Но скоро онъ и въ признакахъ своихъ 
Былъ. долженъ умереть; была готова 

1210 Рука, чтобъ разбросать его обломки; 
Быль плугъ готовъ, чтобъ запахать то м$ето, 
ГдЪ н$когда стоялъ Ерусалимъ. 

(бмырь) На ГробЪ прежняго другой быль долженъ 

ти Воздвигнуться, несокрушимо-твердый 

1215 Одной Голговою, и вовсе чуждый 
Израилю бездомному, какъ я, 

На горькое скитанье по землЁ 
Приговоренному до нисхожденья 
Оть неба, новаго Ерусалима. 


1220  Благословивъ на вфчную разлуку 
Господнйй градъ, я отъ него пошелъ, — 

И съ той поры я странствую. Но слушай: 
бьу Мой жребий все остался тоть же, страшный, 
Какимъ онъ въ первое мгновенье палъ 

1225 На голову преступную мою. 
Какъ прежде, я не умирать и вфчно 


Скитаться здЪфеь приговоренъ; всфмъ людямъ 


1230 


1235 


1240 


1245 


1250 


1255 


1260 
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Чужой, вселяющий въ сердца ихъ ужасъ, 
Иль отвращене, или презрфнье; 

Нужды житейскя терпящий: голодъ, жажду, 
И зной, и непогоду; подаяньемъ 

Питаться принужденный, принимая 

Съ стыдомъ и скорб1ю, чтб первый встрЁчный 
Съ пренебреженьемъ мн® обиднымъ броситъ. 
Мн$ самому н$тъ смерти, для людей же 

Я мертвый; мн$ ни жизнь мою утратить, 

Ни безутратной жизнью дорожить 

Не можно; ни откуда мнф опасность 

Не угрожаетъ на, земл$: разбойникъ 

Меня зарфзать не посм$етъ; звЪрь, 

И голодомъ яримый, повстр$чавшись 

Со мною, въ страх$ убфжитъ; не схватить 
Меня земля разинутой своею 


`Въ землетрясенье пастью; не задушить 
‚Меня гора своимъ обваломъ; море 


Въ своихъ волнахЪ не дастъ мнф захлебнуться. 
Ве$, вс$ мои безумныя попытки 

Жизнь уничтожить были безуси$шны: 
Самоубйство недоступно мн$; 

Не смерть, а неубйственную съ смертью 
Борьбу напрасно мучимому т$лу 

Могу я дать безплодными своими 
Порывами на самоистребленье; 

А душу изъ темницы тфла я 

Не властенъ вырвать: вновь оно, 

Въ куски изорванное, воскресаетъ: 

Такъ я скитаюся. И н$тъ, ты скажешь, 
Страшнфй моей судьбы. Но вФдай: если 
Моя судьба не измфнилась, самъ я 

Уже не тотъ, какимъ былъ въ тб мгновенье, 
Когда проклятье пало на меня, 
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Когда, своей вины не признавая, 
Свирфпо самъ я проклиналь Того, 
Кто приговоръ противъ меня изрекъ. 
1265 Я проклиналь, я бфшено бороться. 
Съ неодолимой Силою дерзалъ. 
О, я теперь иной!... Тотъ, за меня 
Поднятый къ небу, мученика взглядъ 
И благодать, словами Богослова 
1270 Въ меня вмянная, переродили 
Озлобленность моей ожесточенной 
Души въ смиреше, и на Голгоеф 
Постигнуль я все благо казни, Имъ 
Произнесенной надо мной, какъ мнилось 
1275 Безумцу мн$, въ непримиримомъ гнЪвФ. 
О, Онъ въ тотъ мигъ, когда я Имъ ругался, 
Меня казнилъ какъ Богъ: меня спасалъ 
Погибелью моей, и мнф изрекъ 
Чрезъ строг приговоръ благословенье. 
1280 Какимъ путемъ Его рука меня, 
ББжавшаго въ то время отъ Голговы, 
Гдф крестъ еще Его дымился кровью, 
Обратно привела къ ея подошв! 
Какое далъ мн$ воспитанье Онъ 
1285 Въ училищ страданий несказанныхъ, 
И кёкъ цфна, которою купилъ я 
Сокровище, Имъ избранное мнЪ, 
Предъ купленнымъ неоцнимымъ благомъ 
© м Ничтожна! Такъ перерожденный, новый, 
‚1290 Пошелъ я отъ Голговы, произвольно, 
Съ благодаренемъ взявъ на плеча, 
Весь грузъ моей судьбы и сокрушенно 
Моей вины всю глубину измфривъ. 
О, благодать смиреня! о, сладость 
1295 ЦЪлительной раскаянья печали 
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У ногъ Спасителя! Какою новой 
Наполнился я жизн!ю; какой 
Во мнф и вкругъ меня иной открылся , 
Велик мръ; когда, себя низвергнувъ 

1300 Смиреньемъ въ прахъ и уничтоживъ 
Ве$ обаяня, всф упованья 
Земныя, я бунтующую волю 
Свою убилъ предъ алтаремъ Господнимъ, 
Когда одинъ съ раскаянной виною 

1305 Передъ моимъ Спасителемъ остался! 

4° „2 Блаженъ стократъ, кто вЪруетъ, не видфвъ 
Очами, а смиренной волей разумъ 
Святын$ откровенья покоряя! 
Очами видфль я, но в$рф долго 

1310 Не отворяла дверь моей души 
Бунтующая воля. Наконецъ, 
Когда я, всю мою вину постигнувъ, 
Раскаяньемъ терзаемый, былъ брошенъ 
Къ ногамъ обруганнаго мною Бога, 

1815 Моей судьбы исчезла, безотрадность; 
Все измЪнилось: Тотъ — Кого безумно 
Я отрицалъ, — моимъ въ пустын$ жизни 
Сопутникомъ, подпорой, другомъ, все 
Земное замфнившимъ, все земное 

1320 Забвениюо предавшимъ, сталъ. 
За, Нимъ, какъ за отцомъ дитя, пошелъ я, 
Исполненный глубокимъ сокрушеньемъ, 
Которое, мою пронзая душу, 
Къ Нему ея глубокую любовь 

1325 Питало, какъ елей питаетъ пламя 
Въ лампадф храма. И мою въ Него 
Я вБру всею силою любилъ, 
Какъ утопающий ту доску любитъ, 


Которая въ волнахъ его спасаетъ. 
Сбориикъ И Отд. И. А. Н. 
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1330 Но этотъ миръ достался мн$ не вдругъ. 
Мертвець между живыми, навсегда 
Къ позорному прикованный столбу 
Передъ толпой ругательной колодникъ, 

Я часто былъ тоской одолфваемъ: 

1335 Тогда роптанье съ устъ моихъ срывалось. 
Но каждый разъ, когда такой порывъ 
Души, обиженной презр$ньемъ горькимъ 
Людей, любимыхъ ею безотвЪтно, 

Меня крушилъ, мнЪ явственнЪй являлось 

1340 Чудовище моей вины, меня 
Пожрать грозящее, и съ обновленной 
Покорностью сильнфй я прижимался 
Къ окровавлённому кресту Голгоеы. 

01 2 И наконецъ, по долгой, несказанной 

1345 Борьб$ съ неукротимымъ сердцемъ, посль 
Несчетныхъ переходовъ отъ падений, 
Ввергающихъ въ отчаянье, къ побфдамъ 
Вновь воскрешающимъ, по многихъ, въ крик 
Металль кующихъ душу, испытаньяхъ, 

1350 Я началъ чувствовать въ себЪ тотъ миръ, 
Который, всю объемля душу, въ ней 
Покорнаго терпфнья тишину 
Неизглаголанную водворяетъ. 

ПЗ СЪ тЬхъ поръ во мнф смирилось все: чего 

1355 Уелать? О чемъ жалфть? Чего страшиться? 
Начто тревожить жаждущее сердце 
Надеждами? Зач мъ скорбфть, встр$чая 
Презрфве иль злобу отъ людей? 

Я съ Нимъ, Онъ мой, Онъ все, въ Немъ всё, Имъ всё, 

1360 Веё отъ Него, все одному Ему — 

Такое для меня знаменованье 
Теперь праяла жизнь. Я казнь мою 
Вефмъ сердцемъ возлюбилъ: она, моей 
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Души хранитель. И съ людьми, меня 

1365 Отвергшими, я примирился, въ сердцЪ 
Божественное поминая слово: 

«Отецз! прости имз: чтб творять, не знают 
Межъ ними ближняго я не им%ю, 
Но сердце къ нимъ исполнено любовью. 

1370 И знай: пространства нфтъ здфсь для меня 
(Такъ соизволилъ Богъ!): въ одно мгновенье 
Могу туда переноситься я, 

Куда любовь меня пошлетъ на помощь, 
На помощь — но не дфломъ, словомъ —`чтб 

1375 Могу я сд$лать для людей? но словомъ 
УтБхи, сострадан!я, надежды, 

Иль укоризны, иль остереженья. 
Хотя мн$ на любовь всегда одинъ 
ОтвЪфтъ: ругательство или презрФнье; 

1380 Но для меня въ отвЪфтф нужды н$тъ... 

МнБ м$ста н$тъ ни въ чьемъ семейств$; я 
Не радуюся ничьему рожденью, 

И никого родного у меня 

Не похищаетъ смерть. ВсЪ поколЁнья, 

1385 Одно велБдъ за другимъ, уходятъ въ землю: 
Я ни съ однимъ изъ нихъ не разлучаюсь, 

И ихъ отбыте мн$ незамФтно. 
Любовью къ людямъ безнаградной — я 
Любовь къ Спасителю, любовь къ Царю 

1390 „Любви, къ ея Источнику, къ ея 
Подателю питаю.... 

Моя любовь къ нимъ есть любовь къ Тому, 

5 мер- Кто первый возлюбилъ меня; любовь, 
Которая не ищетъ своего, 

1395 Не превозносится, не мыслитъ зла, 

Не знаетъ зависти, не веселится 


Неправдою, не мститъ, не осуждаетъ; 
4% 
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Но милосердствуетъ, но вру емлетъ 


` Всему, смиряется и долго терпитъ. 


1400 


1405 


1410 


1415 


1420 


1425 


1430 


Такой любов!ю я близокъ къ людямъ, 
Хотя и розно съ ними несказанной 

Моею участью; въ веселья ихъ 
Семействъ, въ народные пиры ихъ 

Я не мёшаюся; но есть одно, 

Что къ нимъ меня заводитъ: это смерть, 
Давно утраченное мною благо. 

Безъ ропота на горькую утрату, 

Я въ кругъ людей вхожу, чтобъ смертью | 
Въ ея земныхъ явленьяхъ насладиться. 
Когда я вижу старика, въ посл дней 
БорьбЪ съ кончиною, съ крестомъ въ рукахъ, 
Сначала дышущаго тяжко, 

Вдругъ бл$днаго и миротворнымъ сномъ 
Заснувшаго, и вкругъ его постели 
Стоитъ въ молчаши семья, и очи 

Ему рука родная закрываетъ; 

Когда я вижу блднаго младенца, 
Возвышеннаго въ ангелы небесъ 
Прикосновенемъ безмолвной смерти; 
Когда разцвфтшую нев$сту-дочь, 
Похищенную вдругъ у вс$хъ житейскихъ 
Случайностей хранительною смертью, 
Отецъ и мать кладутъ во гробъ; когда 
Въ тюремномъ мрак$ сладко засыпаетъ 
ПослБднимъ сномъ измученный колодникъ; 
Когда на пол$ боя, переставъ 

Терзаться въ судорогахъ смертныхъ, трупы 
Окостенфлые лежатъ спокойно: 

Вс$ эти зр$лища въ меня вливаютъ 
Тоску глубокую; она меня — 

Какъ устарфлаго скитальца память 


1435 


1440 


1445 


1450 


1455 


1460 


1465 
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О сторонф, гдВ онъ родился, гдЪ 

Провелъ младые дни, гдф былъ богатъ 
Надеждами — томитъ. Я слезы лью ›„ 
Изъ глазъ и я завидую счастливцамъ, 
Сокровище неоцфнимой смерти, 

Его не зная, сохранившимъ... Есть 

Еще одно великое мгновенье, 

Когда я въ кругъ людей, какъ ихъ родной, 
Какъ соискупленный ихъ братъ, вступаю: 
Съ смирешемъ презрфнье ихъ премля, 
Какъ очистительное наказанье 

Моей вины, я къ тайн$ причащенья, 

Со страхомъ Божимъ и вфрой, сердцемъ 
Единымъ съ ними приступаю. Въ часъ, 
Когда небесныя незримо силы 

Предъ Божшмъ престоломъ въ храм служатъ, 


‚ И херувимовъ братство христанъ 


Шестокрылатыхъ тайно образуетъ, 

И всякое земное попеченье 

Забывъ, дориносимаго чинами 
Небесными Царя царей подъемлетъ; 

Въ велик часъ, когда, на всЪхъ концахъ 
Создан!я, въ одну сливаетъ душу 

Всхъ христанъ таинственная жертва; 
Когда живые вс — и царь, и ниший, 

И счастливый, и скорбный, и свободный, 
И узникъ, и вс$ мертвые въ могилахъ, 

И въ небесахъ святые, и предъ Богомъ 
Вс$ ангелы и херувимы, въ братство 
Единое совокупляясь, чашЪ 

Спасенья предстоятъ: — о, въ этотъ часъ 
Я людямъ братъ; моя судьба забыта; 

Ни прошлаго, ни будущаго нфтъ; 

Все предо мной земное исчезаетъ; 
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Я чувствую блаженное одно 

Всего себя уничтоженье въ Божьемъ 
Присутств!и неизреченномъ.... 

О, чтб-бъ я былъ безъ этой казни, всю 

1470 Мою пересоздавшей душу? Злобнымъ 
И нераскаяннымъ Богоубйцей 
Сошелъ бы ‘въ землю.... А потомъ?.... Теперь же.... 
О, будьте вы навЪ$къ благословенны 
Уста, изрекшия мой приговоръ! 

1475 О Ты, Лице, подъ тернами вЪнца 
Облитое струями крови, Ты, 

Печальный, на меня поднятый взоръ, 
Ты, голосъ, сладостный и въ изреченьи 
Преступнику суда, — васъ навсегда 

1480 Раскаянье хранитъ въ моей душЪ; 

Оно васъ въ ней, своею мукой, въ вЪфру, 
Надежду и любовь преобратило. 

16 Разрушивъ все, чфмъ драгоцфнна жизнь, 
И осудивъ меня не умирать, 

1485 Онъ далъ замфну мн Себя. За Нимъ 
Иду я черезъ мфъ уединеннымъ 
Путемъ, чужой всему, что вкругъ меня 
Кипитъ, тревожитъ, радуетъ, волнуетъ, 
Томитъ сомнфнемъ, терзаетъ жаждой 

1490 Корысти, сладострастья, славы, власти. 
Чтб нужно мвЪ? На голодъ корка хлЪба, 
Ночлегъ на непогоду, ветхий платъ 
На покровенье наготы, — во всемъ 
Иномъ я независимъ отъ людей 

1495 И м!ра. На потребу мн$ одно 
Покорность и предъ Господомъ всей воли 
Уничтожеше. О, сколько силы, 

Какая сладость въ этомъ словф сердца: 
«Твоя, а не моя да будеть воля!» Въ немъ 
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1500 Вся человфческая жизнь; въ немъ наша 
Свобода, наша мудрость, наши всф 
8 Надежды; съ нимъ иётъ страха, нётъ’ заботъ 
О будущемъ, сомнфнй, колебашй; 
Имъ все намъ ясно; случай исчезаетъ 
1505 Изъ нашей жизни; мы своей судьбы 
Властители, понеже власть Тому 
Надъ нею предали смиренно, Вто 
Одинъ всесиленъ, все за насъ, для насъ 
И нами строитъ, намъ во благо. Мръ, 
1510 Въ которомъ я живу, который вамъ, 
Сл$пымъ невольникамъ земнаго, долженъ 
Казаться дикою пустыней... ифтъ, 
Онъ не пустыня: съ той поры, какъ я 
Быль Силою Всевышнею постигнутъ, 
1515 И, уничтбженный, предъ Нею палъ 
`Во прахъ, Она передо мною вся 
Въ творени Господнемъ отразилась. 
М1ръ челов$ческй исчезъ, какъ призракъ, 
Передъ Господиею природой; въ ней 
1520 Все выше сдфлалось размфромъ, все 
Пр!яло высшее знаменованье. 
О, этотъ м!ръ презрительнымъ житейскимъ 
Заботамъ недоступенъ; онъ безвфрью 
Ужасенъ. Но тому, кто сердцемъ весь 
1525 Раскаяньл сосудъ исниль до дна, 
И Бога угадавъ страданьемъ, въ руки 
Къ Нему изъ сокрушительныхъ когтей 
Отчаяня уб$жаль — тому 
Природа врачь, великая бесфда, 
1580 Господняя развернутая книга, 
Гд$ буква каждая благовЪститт 
Его Евангеме. НЪтъ, о, иЁтъ, 
Для выраженья той природы чудной, 
9 
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Которой я, истерзанный, на грудь 
1535 Упаль, которая лЪкарство мн$ 
Всегда цфлящее даетъ, я словъ 
Не знаю. Небо голубое, утро 
Безмолвное въ пустын$; свБтъ вечерний, 
Въ посл$днемъ облакЪ летящий съ неба; 
1540 Соборъ свфтиль во глубин$ небесъ; 
Глубокое молчанье лса; мбря 
Необозримость тихая, иль голосъ 
Невыразимый въ бурю; горъ — потопа, 
Свидфтелей — громады; безпред$льныхъ 
1545 Степей песчаныхъ зыбь и зной; кипнья, 
Блистанья, ревъ и грохотъ водопадовъ.... 
О, кёкъ могу изобразить творенья 
Все обаяше. Среди Господней 
Природы, я наполненъ чуднымъ чуветвомъ 
1550 Уединеня, въ неизреченномъ 
Его присутствии, и чудеса 
Его созданйя въ моей душ 
Блаженною становятся молитвой; 
ВО» Молитвой — но не призываньемъ въ часъ 
1555 Страдавя на помощь, не прошеньемъ, 
Не выраженьемъ страха иль надежды, 
А мирнымъ, безсловеснымъ предстояньемъ 
И сладостнымъ глубокимъ постиженьемъ 
Его величя, Его святыни, 
1560 И благости, и безпред$льной власти, 
И сладостной сыновности моей, 
И моего предъ Нимъ уничтоженья: — 
Невыразимый вздохъ, въ которомъ вся 
Душа къ Нему, горящая, стремится — 
1565 Такою предъ Его природой чудной 
Становится моя молитва. Съ нею 
° Сливается нер$дко вдохновенье 
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Поэзш; — поэз1я — земная = 
Сестра, небесныя молитвы, голосъ 
1570 Создателя, изъ глубины созданья. 
Къ намъ исходящий. чистымъ отголоскомъ 
Въ гармони восторженнаго слова! 
Величемъ природы вдохновенный, 
Непроизвольно я пою, — и мнЪ 
1575 Въ моемъ уединеньи, полномъ Бога, 
Создане внимаетъ, посреди 
Своихъ лсовъ густыхъ, своихъ громадныхъ 
Утесовъ и пустынь необозримыхъ, 
И съ высоты своихъ холмовъ зеленыхъ, 
1580 Съ которыхъ видны золотыя нивы, 
Веселыя селенья челов$ковъ 
И все движенье жизни скоротечной. 


‚ Такъ странствую я по земл$, въ глазахъ 
Людей проклятый Богомъ, никакому 
1585 Земному благу непричастный, злобный, 
Все ненавидяций скиталецъ. Тайны 
Моей они не постигаютъ; путь мой 
Ихъ взорамъ’не открытъ: по высотамъ 
Созданя идетъ онъ, тамъ, гдф я 
15909 Шишь небеса Господшя святыя 
Надъ головою вижу; а внизу, 
Далеко подъ ногами, весь смятенный 
М!ръ человфческй. И съ высоты 
Моей, съ нимъ не дфлясь его судьбой, 
1595 Я, всю ее однимъ объемля взоромъ, 
Въ ея волненяхъ и изм$неньяхъ, 
Какъ въ неизмфнной стройности природы, 
Я вижу, слышу, чувствую лишь Бога. 
Изъ глубины уединенья, гдЪ 
1600 Онъ мой единый Собесфдникъ, мн$ 
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Его пути среди разнообразныхъ 

Судебъ земныхъ виднЪй. И ужь второе 
81 мьР- "Гысячел те къ концу подходитъ 

Съ т6хъ поръ, какъ по земл$ я одинокой 
1605 Дорогою иду; и въ этотъ путь 

Пошель я съ той границы, на которой 

Маръ древьйй кончился, гд$ на его 

Могилф колыбель свою поставилъ ^ 

Новорожденный мръ. За сей границей, 
1610 Какъ великанскя, сквозь тонкий сумракъ 

Разсв$та, смутно зримыя громады 

Снфжноголовыхъ горъ, стоятъ минувшихъ 

ВЪковъ видфн1я: остбвы древнихъ 

Империй (какъ слои въ огромномъ тфл$ 
1615 Горъ первобытныхъ), слитые въ одно 

Великое минувшаго созданье.... 


АПОКАЛИПСИСЪ °). 


(Начато 7 сент. 1851 г.) 
1 Я повторю тебЪ его слова, 


Въ чудесномъ снф услышанныя мною. 
Такъ говорилъ онъ на яву мнЪ, тоже 
Потомъ и сонному мн$ повторилось. 


ы т «Мн$ голосъ быль: «Я Альха и Омега; 
13—18Я сущ, будушйй, и бывший; Я 
Жлвый, умерний и воскреспий; Я 
Въ моей рукЪ держу ключь ада 
И смерти». — И увид$ль я, что Н$кто, 
10 Въ одеждф длинной, съ поясомъ златымъ, — 
Какъ пламень солнечный лицо, семь звЪздъ 


1) Подъ этимъ заглавемъ встрфчаемъ въ рукописи #Куковскаго большой 
разсказъ, составляющий собою переложен!е «Апокалипсиса». По первоначаль- 
ному плану Жуковскаго, разсказъ этотъ долженъ былъ входить въ его поэму 
«Странствуюций Жидъ»; въ рукописи поэмы онъ слфдуетъ посл$ стиха «Моей 
душль сзяють» (см. здЪсь стр. 37-ю, стихъ 912-й). Поэтъ писалъ его ровно 
пять мфсяцевъь и уже близокъ былъ къ концу Апокалипсиса; но потомъ ху- 
дожественное чувство подсказало ему, что разсказъ такого объема слишкомъ 
растягиваетъ поэму, — и онъ его зачеркнулъ, зам$нивъ другимъ, сжатыиъ 
пересказомъ. По несомнфиной важности этого переложен!я Апокалипсиса, мы 
печатаемъ его теперь отдЪфльно; потомъ онъ можетъ составить собою прило- 
жене къ поэм%. Для большей связи разсказа, возстановляемъ первые 4 стиха, 
зачеркнутые поэтомъ,—ихъ говоритъ Агасверъ Наполеону; за тёмъ уже сл$- 
дуеть Апокалипсисъ. 

СлЪва, въ скобкахъ, обозначаемъ рукописныя даты, въ которыя поэтъ 
писалъ свое произведен!е, ведемъ счетъ стиховъ его и ставимъ указанйя главъ 
и стиховъ Апокалипсиса, которымъ соотвФтствуетъ переложен!е Жуковскаго. 
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Въ десницф и двуострый мечъ изъ устъ, — 
и. \- Сидфлъ на трон. И четыре тронъ 
ЯАивотныхъ на хребт$ держали, 

15 Им$я образъ льва, тельца, орла 
И челов$ка; и шесть крыльевъ было 
У каждаго животнаго великихъ; 

И были вс$ усыпаны очами; 
И нтъ ни днемъ, ни ночью имъ покоя. 

20 И горн тронъ тотъ окружали двадцать 
Четыре старца, на, престолахъ, въ бЪлыхъЪ 
Одеждахъ, съ золотыми на главахъ 
Коронами, сид$вше. И громко 
Животные тронодержавцы п$ли: 

25 «Святъ! святъ! святъь!» И когда ихъ пфнье 
Возобновлялось, вс предъ трономъ двадцать 
Четыре старца падали на землю, _ 

Къ ногамъ Сидящаго кладя свои 
_\,д- Короны. Тутъ видфнье измфнилось: 

зо Въ рук$ Сидящаго узрлъ я книгу; 

Извн$ и извнутри она, была, 

Исписана, и было семь на, ней 

Печатей. И быль голосъ: «Кто достоинъ 
Печати съ книги снять?»... И плакалъ я, 

35 Что не было достойнаго. Тогда, 

Предъ Т$мъ, Кто возсФдалъ на горнемъ тронф, 
Среди животныхъ и вЪнчанныхъ старцевъ, 
Сталъ седмирогй, седмиоюмй Агнецъ, 

Какъ-бы закланный; Онъ взялъ книгу; тутъ 

40 На землю передъ Нимъ всЪ пали двадцать 
Четыре старца; архы были въ ихъ 
Рукахъ и золотыя чаши, съ нихъ-же 
Святыхъ молитвы, дымомъ Фим!ама 
Благоухая, къ трону подымались. 

45 И новую воспфли пфень тутъ старцы; 
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И ангелы тогда окрестъ животныхъ 

И старцевъ, тысячами тысячъ, пфнье 

Ихъ повторили: съ ними жъ пфло все созданье, 
Все — что на небесахъ, что на земл$, 

Что подъ землей, что на моряхъ, что въ безднЪ 
Морей — къ Сидящему на горнемъ тронЪ 
Восп$ло, въ гласъ одинъ слиясь: «Тебъ 
Благословенье, слава и держава 

Во вфки!» И «аминь!» провозгласили 
3Животныя; на землю пали старцы. 

И кь запечатанной приближась книгФ, 

Снялъ Агнецъ первую печать: и бфлый 
Явился конь; его с$докъ держалъ 

Велиюй лукъ, и быль ему в$нецъ 

Данъ на побфду. Агнецъ сняль другую 
Печать: предсталь конь огненнаго цвЪта, 

И былъ на немъ с$докъ съ мечемъ уб1йства. 
Когда печать снялъ третью съ книги Агнец: 
Явился черный конь, и мЪру всадникъ 

Его имфлъ въ рукЪ. Когда же Агнцемъ 

Снята была четвертая печать: 

Конь бл$дный выбЪжалъ, и былъ ужасный 

На немъ сдокъ, и тотъ сфдокъ былъ — смерть! 
И адъ за нимъ стремился.... Власть имфлъ онъ 
Губить мечемъ, и голодомъ, и моромъ, 

И дикимъ зв$ремъ. Пятую печать 

Снялъ Агнецъ: души уб1енныхъ громко 

О мщеньи возопили. Ихъ одфли 

Въ одежды бфлыя, дабы они 

Съ терпн1емъ того, что будетъ, ждали. 
Когда жъ печать шестую Агнецъ снялъ: 
Настало страшное землетрясенье; 

Какъ власяница солнце потемн$ло; 

И сд$лалась луна какъ кровь; и звЁ3ды, 

к 
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зо Какъ плодъ смоковницы великимъ вфтромъ 


85 


90 


(т, Кто устоитъ?»... Тутъ четырехъ 


Шатаемой, попадали на, землю; 

И небо, вдругъ свернувшися какъ свитокъ, 
Исчезло; съ мфетъ своихъ на суш$ горы 
И въ морф острова подвиглись; всЪ 

Цари земные, ихъ вожди, вельможи, 

И сильные, и всяюй рабъ, и всяюй 
Свободный — скрылися въ ущелья горъ 

И въ глубины пещеръ, и говорили 
Горамъ: «падите на главы намъ, скройте 
Насъ отъ Сидящаго на тронЪ, скройте 
Отъ Агнца насъ! День гнфва неизбёжный 
Его насталъ. И въ этотъ день предъ Нимъ 


9—12 
> Узрёлъ я ангеловъ: на, четырехъ 
95 Углахъ земли стоя, они держали 


Въ рукахъ четыре вЪтра, чтобъ не вфялъ 
Ни на морЪ, ни на землЪ, ни между 
Земныхъ деревьевъ вЪтеръ. Тутъ увидЪлъ 
Я ангела, съ востока солнца, въ блескЪ 


100 Идущаго, и онъ держаль въ рукф 


Печать живаго Бога. И тогда 
Свершилося двфнадцати колфнъ 
Избранте, и на избранныхъ ангель 
Печать живаго Бога наложилъ. 


195 И вдругъ — и тронъ и Агнца окружили 


110 


Неисчислимо люди всфхъ народовъ 

И покол$нй, въ бфлыхъ одфяньяхъ, 

Съ вфтвями пальмъ въ рукахъ, и возгласили 
Они хвалу Сидящему на трон 

И Агнцу. Тутъ всЪ четверо животныхъ, 
Вс$ старцы и вефхъ ангеловъ, кругомъ 
Стоявшихъ, лег1оны пали ницъ, 
Воскликнувъ: «Честь, благодаренье, слава, 
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Премудрость, власть, и сила, и держава, 
И поклоненье Господу во вфки 

ВБковъ}» И Агнецъ снялъ печать седьмую: 
Глубокое безмолвье воцарилось ° 

На небесахъ‘какъ бы на полчаса. 

Семь ангеловъ приблизилися къ трону — 
И было имъ дано семь трубъ. Потомъ 
Осьмой съ кадильницею ангелъ 

Предъ жертвенникомъ сталъ и съ еим!амомъ 
На жертвенникъ молитвы возложилъь 
Святыхъ, — и отъ руки его вознесся 
Моленй дымъ благоуханно чистый. 
Потомъ онъ, жертвеннымъ огнемъ наполнивъ 
Кадильницу, повергъ ее на, землю: 

И. сед$лались повсюду гласы, молнй 
Блистанье, громы, шумъ землетрясенья. 
И вострубить семь ангеловъ готовясь 
Приставили семь трубъ къ своимъ устамъ. 
И съ первою трубой — огонь и градъ 

На землю пали съ кровью, и сгорфла 
Деревьевъ третья часть, и вся трава, 
Зеленая сгорфла. Со второй 

Трубой — гора пылающая въ море 
Низверглася, и моря третья часть 
Преобратилась въ кровь, и третья часть 
Живущихъ въ мор$ умерла, и третья 
Часть на мор$ судовъ погибла. Съ третьей 
Трубой — зв$зда, горящая какъ свЪточь, 
На третью часть истоковъ водныхъ, ркъ 
И вефхъ земныхъ потоковъ пала съ неба, 
И воды стали горьки какъ полынь, 

И люди вс$, йхъ пивше, погибли. 

Съ четвертою трубой — затмилась третья 
Часть солнца и луны и зв$здъ, и третья 
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Часть дня была безъ свЪта, третья 
Часть ночи безъ с1янья зв$здъ, и было 

150 Въ томъ мрак слышно, какъ летфлъ, шумя 
Крылами, ангелъ, вошющий: «Горе 
Кивущимъ на землЪ, когда отъ трехъ 

и. Послёднихъ трубъ изыдетъ голосъ!» Съ пятой 
Трубою — новая звфзда упала, 

155 Съ небесъ, и быль ей данъ отъ бездны ключъ, 
И отворилась бездна, и пошель 
Изъ бездны дымъ, какъ изъ великой печи: 
И помрачилося отъ дыма солнце 
И все воздушное пространство; 

160 Изъ дыма тучей саранча исторглась 
И кинулась — не на луга густые 
И не на зелень нивъ, но на людей, 

Не получившихЪ знаменья печати 
Э\иваго Бога, чтобъ, не убивая, 

165 (Лишь уязвлять ихъ жаломъ скоршоннымъ; 
И шумъ отъ крылъ ея подобенъ 
Быль стуку колесницъ, когда бЪгутъ 
Въ сраженье кони; и царемъ ея 
Былъ ангелъ бездны, имя онъ имфль 

170 Тамъ Аваддона. И съ шестой трубой — 
Раздался гласъ, трубившему сказавпий: 
«Дай волю четыремъ вблизи великой 
Р$ки Евфрата ангеламъ, носящимъ узы». 
И ангеламъ дана была свобода 

175 На погублеше людей. И было 
Ихъ воинство несмфтно; были латы 
На всадникахъ изъ пламени; ихъ кони 
Тройною язвою дышали; ихъ 
Дыханье третью часть людей живущихъ 

180 Внезапно умертвило; остальные жъ 
Безъ покаяя во тьму безвфрья 
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И злодфянья глубже погрузились. 
®)- Туть семь громовъ своими голосами 
Проговорили.... Ангелъ (я увидЪлъ), 
185 Стоящий на морЪ одной ногой 
И на земл$ другою, пбднялъ къ небу 
Десницу, и клялся Живымъ во вфки 
ВЪковъ, создавшимъ небеса и все 
Что въ небесахъ, создавшимъ землю 
190 И все что на земл, создавшимъ море 
И все что въ мор$ есть — клялся, что время 
Ужь миновалось; но что въ оный день, 
Когда седьмой вострубитъ ангелъ, тайна 
Господняя свершится, какъ пророкамъ 
195 Ее Господь открылъ. И вострубила 
ист Труба седьмая: и раздался голосъ 
Отвсюду: «Царство м1ра стало царствомъ 
`Киваго Бога и Его Христа, 
И царствовать во вЪки будетъ Онъ!» 
200 И снова ницъ на землю пали двадцать 
Четыре старца предъ Всевышнимъ Богомъ 
И возгласили всЪ: «Благодаримъ 
Тебя, Который быль, и есть, и будешь, 
Тебя, Господь, за то, что власть свою Ты 
205 Великую прялъ, и воцарился! 
День гнфва Твоего насталъ, день страшный 
Суда и погублен!я губившихъ». — 
И растворился Божий храмъ на небФ, 
И въ храм$ Божемъ ковчегъ явился 
210 Его зав$та, и послышалися гласы 
Отвеюду, моль зажглися, громы 
Заговорили, градъ упалъ великй, 
Землетрясеньемъ все поколебалось. 
11 И на небЪф великое тогда 


215 Явилось знаменье: жена, чудесно 
Сборнивкъ П Отд. И. А. Н. 
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Одфянная въ солнце, подъ ногами 

Луна, на головЪ двфнадцать ЗВЪЗДЪ 
Вфнцомъ.... За онымъ знаменьемъ другое 
Явилось страшное: великй, чермный, 
Седмиголовый съ десятью рогами 
Драконъ, на головахъ седмь д1адимъ; 

И третью часть онъ звЪздъ своймъ хвостомъ 
Низвергнулъ съ неба. Ставъ передъ женою, 
Страдавшей мукою родовъ, разинулъ 

Онъ пасть, чтобы пожрать ея младенца, 
Какъ скоро онъ родится. Но младенецъ, 
Пасти жезломъ жел$знымъ обреченный 
Народы, быль на небо унесенъ; 

Жена жъ, ушедъ въ пустыню, скрылась въ тихомъ 
Ей уготовленномъ отъ Бога мЪФетф. 

Туть началась на небесахъ война: 
Архангелъ Михаилъ съ своею ратью 
Пошелъ на чермнаго дракона; чермный 
Драконъ пошелъ съ своею ратью противъ 
Архангела, но былъ сраженъ, 

И не нашлось ему на небЪ м$ста! 
Сраженъ былъ древний змй, его же имя 
Д1аволъ-сатана, всего созданья 

И человЪковъ обольститель; съ нимъ 
Низвержены и ангелы его. 

И на небЪ раздался громюй гласъ: 
«Спасенья время совершилось! Царство 
Настало Бога и Христа, понеже палъ 
Онъ, клеветникъ, на насъ и брат нашихъ 
И ночь и день предъ Богомъ клеветавший! 
Онъ побЪжденъ святою кровью Агнца, 

И словомъ ихъ свид$тельства, и тЬмЪ, 
Что вФруя они не возлюбили 

Своей души до самой смерти. 
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250 Возвеселитесь, небеса, и всф 
Живущие на небесахъ; а вамъ, 
Живущимъ на земл$ и на водахъ, 
Вамъ горе: сатана-сошелъ къ вамъ, полный 
Великой ярости, понеже знаетъ, 

255 Что времени ему осталось мало!» 
Разсвирзп$въ, драконъ пошелъ войною 
На всфхъ рожденныхъ отъ жены, покорныхъ 
Заповфдямъ Господнимъ, и Христовымъ 

(30 сент.) 

хи Свидфтельствомъ запечатлнныхъ. Тутъ 

260 Свершилось новое видФнье: вышелъ 
Десятирогй седмиглавый зв$рь 
Изъ моря; были на рогахъ короны 
И богохульныя на головахъ 
Стояли имена. И далъ ему 

265 Драконъ свой тронъ, и власть свою, и силу: 
И вся земля посл$довала звЗрю 
И поклонилася дракону. ЗвФрь 
Отверзъ свои уста на богохульство, 
И всБ живущие, которыхъ имя, 

270 Съ созданья мфа, въ книгу жизни Агнцемъ 
Не внесено, поверглись ницъ предъ нимъ. 

Че») Тогда другой явился, изъ земли 
Изшедший, звЪрь: подобно агнцу, онъ 
Им$лъ два рога; говорилъ, какъ чермный 

275 Драконъ, и дЪйствовалъ передъ дракономъ 
Со всею власт!ю, какъ первый звЪрь, 
Которому онъ поклоняться всфхъ 
Живущихъ и всю землю заставлялъ, 
Творя предъ ними знаменья: сводя 

280 Огонь съ небесъ и чудесами разумъ 
Внимающихъ ему вводя въ обманъ, 
Ликъ звфря, исцфлёвшаго отъ раны 


@ =. Смертельной, сдфлать убфждая. Было 
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Ему дано вложить въ ликъ звЪря духъ, 
Чтобъ онъ и говорилъь, и возбуждалъ 
Убийство противъ тёхъ, кто поклоняться 
Не будетъ лику звФря, и онъ ве$мъ — 
И малымъ, и великимъ, и богатымъ, 

И нищимъ, и свободнымъ, и рабамъ — 
На ихъ челф или рук$ ликъ звЪря 
Изобразитъ, иль имени его число 
Напишетъ. — Новое виде предстало: 
Явился на гор С1онё Агнецъ, 

И были собраны къ Нему сто сорокъ 
Четыре тысячи запечатл6нныхъ 
Печатю Его Отца. 

И голосъ въ небф слышенъ былъ, подобный 
Потоковъ многихъ шуму и громовъ 
Великихъ голосу, и струны арФъ, 
Сопровождавшихъ п$ше, звучали: 

То было п$ве предъ горнимъ трономъ, 
Предъ четырьмя животными его 

И передъ старцами, — и пфнье то 
Одни, печать живаго Бога, на чель 
Носяще, могли изъ вс$хъ людей на свЪть 
ЭЖивущихъ повторить. Потомъ явился 
По небесамъ летящий Ангелъ; онъ 
Им$ль въ рук$ Евангеме, — благо 
Спасенья всфмъ благовфстить народамъ. 
За нимъ летБль другой по небу ангелъ, 
Гласящий: «Паль велиюй Вавилонъ, 
Понеже яростнымъ виномъ разврата 
Народы вс$ онъ напоилъ». — И трет 
Явился ангелъ, и гласилъ онъ; «Горе 
ВсБмъ поклоняющимся звфрю, всфмъ, 
Кто начертанье имени его 

Иль образа, пртемлетъ на, чело 
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Иль нА руку свою! Тотъ будетъ пить 
Господней ярости вино, въ Его 

СосудЪ гнфва; тотъ низверженъ‘будетъ 
Въ огонь и въ пламенную сфру, будетъ 
Передъ очами ангеловъ святыхъ 

И передъ Агнцемъ мучимъ, и во вфки 


_Ему оть мукъ не будетъ утоленья!» 


И гласъ тогда проговориль съ небесъ: 
«Блаженны мертвые, блаженны всф, 

Вто въ Господ$ отнын$ умираютъ: 

Они найдутъ отъ всБхъ своихъ трудовъ 
Успокоеше, и ихъ дла 

Пойдутъ за ними вслЪдъ». — И въ небесахъ 
Явилось облако; на немъ въ с1яньи : 
Сынъ Челов$чесюй сидящий зр$лся; 

На голов$ златой вЪфнецъ, въ рукЪ 

Серпъ острый. И сказалъ Ему изшедпий 
Изъ храма ангелъ: «Изготовь твой серпъ — 
И жни: настало время жатвы, хлЬбъ 
Созр$лъ на нивЪ». И послалъ свой серпъ 

На землю Тотъ, Кто въ небесахъ былъ видимъ 
На облакЪ, — и вся земля была, 

Пожата. Тутъ семь ангеловъ, имфвшихъ 
Семь язвъ послЁднихъ — ими-жъ прекратится 
Господай гнфвъ — явились въ небесахъ, 

И вс, отвергнувше зв$ря, ликомъ 

Его и имени его числомъ 

Необольщенные, стояли въ морЪ 
Кристально-пламенномъ, имфя арФы 
Господня въ своихъ рукахъ, и пли 

Пень Моисееву и Агнца пЪень 

Святую: «Чудны вс дла Твои, 

Господь, и праведны Твои пути, 

Царь праведныхъ! Ве$ прдутъ поклониться 
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Тебф языки, ибо оправданья 
Свои явилъ Ты». — И потомъ на небф 
Храмъ скини свидфтельства отверзся, 

355 И ангелы, носящие семь язвъ, 

Изъ храма вышли; были имъ даны 
Семь ярост!ю Бога полныхъ чашъ. 

И дымомъ храмъ наполнился отъ силы 
Господней и отъ славы; и никто 

360 Не могъ войти во храмъ, пока семи 
Всфхъ язвъ семь ангеловъ не совершили. 

Чт) И къ ангеламъ изшелъ изъ храма гласъ 

1 Господнй, говорящий имъ: «Идите 
И гн5ва Божия семь чашъ излейте 

365 На землю». Съ первой чаши гной истекъ: — и раны 
Покрыли всфхъ имфвшихъ начертанье 
Зв$риное и ликъ зв$риный чтившихъ. 
Другая чаша излилася въ море: 

И море стало кровью, и живое 

370 Все стало мертвымъ въ глубинф его. 
И третья чаша излилась на рфки 
И на источники: и стали кровью 

` Веф. Ангелъ водъ воскликнулъ: «слава, 
Господь, Твоей неизреченной правдЪ: 

375 Проливше святую кровь пророковъ 
Достойны кровью жажду утолять». 
Четвертая была, излита, чаша 
На солнце: и людей живущихъ солнце 
Великимъ зноемъ стало опалять, 

380 И опаленные великимъ зноемъ 
Произнесли хулы на имя Бога, 
Пославшаго имъ казнь, и покаяньемъ 
Не принесли Ему достойной славы. 

И чаша пятая была излита, 
385 На тронъ звфриный: и покрылось царство 
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Его глубокой тьмою; отъ страданья 4 
Свои языки злббясь грызли люди, 

И не покаявшись хулили Бога. › : 
Шестая чаша, на воды великой 

Р$ки Евфрата пролилась: и воды 
Изсякли, чтобъ царямъ съ востока, путь 
Былъ уготовленъ. И седьмая чаша 
Была на воздухъ излита: велик!й 

Тогда отъ храма и от трона голосъ 
Послышался, сказавший: «Совершилось !» 
И было страшное блистанье, громы, 
Землетрясенье, голос&, какихъ 

Не вдали съ созданья на землЪ; 

И на три части былъ разрушенъ градъ 
Великюй: помянулъ Господь великий 
Градъ Вавилонъ, — и ярости своей 
Виномъ его Онъ напоилъ, и далъ 
Испить всю чашу, гифва Своего. 

И убЪжали острова, и горъ 

Не стало, и какъ золото тяжелый 
Упалъ на землю градъ, и людямъ были 
Великя приключены имъ язвы, 

И имя Бояме они хулили. 

И мн$ тогда единый изъ седми 
Носящихъ чаши ангеловъ сказалъ: 

«Я покажу тебф судъ надъ великой 
Блудницею, сидящею на многихъ 
Водахъ; вели блудодфянье съ нею 

Цари земные, и виномъ ея разврата 
Земные люди упивались». — Въ духЪ 
Онъ перевелъ меня въ пустыню; тамъ 
Увидфлъ я жену на седмиглавомъ 
Десятирогомъ чермномъ звЪрЪ; та жена, 
СидЪфла облеченная въ порФиру 
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420 Багряную, блистая жемчугами, 
И золотомъ, и камнями драгими; 
Въ ея рукф была златая чаша, 
До края полная виномъ ея 
Разврата; надпись на ея чел 
425 Стояла: «Гайна, Вавилонъ великий, 
Мать любодЪйства, и земныхъ развратовъ». 
И кровтю она святыхъ, и кровью 
Свидфтелей исусовыхъ была 
Упоена. И я тому дивился. 
430 И ангель мнЪ сказалъ: «Чему дивишься? 
ТебЪ я тайну и жены и зв$ря 
Открою: звЪрь, тобою зримый, былъ — 
И н$ть его; и онъ изъ бездны выйдетъ, 
Пойдетъ въ погибель, и дивиться будутъ 
435 Ве на землБ живуще, которыхъ 
Съ начала, мра имя въ книгу жизни 
Не вписано, увидфвши, что зв$рь 
И быль, и не былъ, и явился. Семь 
Звфриныхъ главъ суть семь холмовъ, на нихъ же 
440 Сидитъ развратница жена, и семь 
Царей; изъ нихъ погибло пять, шестой 
Ужъ есть, седьмой еще не приходилъ, 
Когда, жъ прайдетъ, прИйдетъ онъ не надолго. 
И звЪрь, который былъ и не былъ, есть 
445 Осьмой отъ седмерыхъ, и онъ пойдетъ 
Въ погибель; десять же роговъ суть десять 
Царей, еще не воспраявшихъ царства, 
Но обреченныхъ воспраять его, 
На, часъ одинъ, со звЪремъ совокупно, 
450 Чтобъ власть свою и силу передать 
Единомышленному съ ними звЪрю. 
Сия" И съ Агнцемъ яростно начнутъ они 
Вести войну, и Агнецъ побфдитъ ихъ, 


455 


460 


465 


470 
(ХУШ, 
1-94) 


475 


480 


485 


АПОКАЛИПСИСЪ. 


Понеже Онъ — Владыка, всфхъ владыкъ 

И Царь царей. И ве$, кто съ Нимъ ВЪ союз, 
Суть вфрные, суть призванные Имъ 

Его избранники. А вбды, гд% 

Сидитъ развратница, суть племена, 

Языки, люди и народы ма. 

И роги на главЪ звЪриной злобно 
Кену-развратницу возненавидятъ, 

И разорятъ ее, и обнажатъ, 

И, плоть ея сожравъ, ее огнемъ 

Сожгутъ, понеже Богъ имъ положилъ 

На сердце — волю совершить Его 

И звфрю уступить свою державу, 

Пока, слова, Господня не будутъ 

Исполнены. А зримая тобою 

4Кена есть градъ велик, царь земныхъ 
Царей». — Потомъ увидфлъ я иного, 
Великую имфющаго власть, 

Святаго ангела, съ небесъ на, землю 
Сходящаго; и славою его 

Вся освфтилаея земля; и сильно 

Онъ громкимъ голосомъ воскликнулъ: «Палъ! 
Палъ Вавилонъ, велик градъ, блудница! 
Онъ сталъ пристанищемъ б$совъ, вертепомъ 
Духовъ нечистыхъ, гнусныхъ птицъ поганымъ 
Виталищемъ, понеже онъ виномъ 
Развратной ярости своей народы 

Ве упоилъ, понеже съ нимъ творили 
Блудод$ян1я цари земные, 

И роскошью его обогатились 

Купцы земные». Тутъ иной раздался 

Изъ неба голосъ: «Отойди, народъ мой, 

Отъ нечестивой, чтобъ не быть ея 

Грёховъ участникомъ и не погибнуть’ 
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‚ Отъ язвъ ея, понеже до небесъ 


Ея гр%хи достигли, и Господь 
Неправды всф ея воспомянулъ. 

Что сотворила вамъ, то сотворите 

Ей нын$ вы, и по дЪламъ ея 

Воздайте вдвое, 

И въ чаш$, ею поднесенной вамъ, 

Вина ей растворите вдвое; скорбью 

И муками воздайте ей за славу 

Ея и за гордыню! Величаясь, 

Она въ своемъ надменномъ сердцф говоритъ: 
«Сижу царицею; я не вдова 

И горя не увижу!» — И за то 

Въ единый день ее постигнутъ язвы, 

И плачъ, и гладъ, и смерть, и сожжена 
Огнемъ блудница будетъ, поелику 
Господь, ее судящий, всемогущъ». 
Тогда о ней восплачутъ, возрыдаютъ 
Цари земные, съ ней блудод$янья 
Творивше; узр$вши дымъ ея 

Пожара и смотря издалека 

На казнь ея, со страхомъ говорить 
Великимъ будутъ: «Горе, Вавилонъ, 
Велиюмй городъ, городъ кр$пкий: въ часъ 
Единый — судъ свершился надъ тобою!» 
И всф о ней восплачутъ, возрыдаютъ 
Купцы земные, поелику ихъ 

Товаръ никфмъ не будетъ покупаемъ; 
Ужъ никому не будутъ продавать 

Ни золота, ни серебра, ни перловъ, 

Ни камней дорогихъ, ни ризъ пурпурныхъ, 
Ни шелку, ни виссона, ни деревъ 
Благоуханныхъ, ни издфлЙ всякихъ 
Изъ дерева, слоновой кости, м$ди, 
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ЗелЪза, мрамора и янтаря; 

Не будутъ продавать уже ни пряныхъ 
Кореньевъ, ни куренй, ни ливана, ' 
Ни мурры, ни смолы благоуханной, 
Ни чистаго елея, ни вина, | 
Ни хл5ба, ни овецъ, ни козъ, ни коней, 

Ни колесницъ, ни человфчьихъ тфлъ 

И душъ. И будуть, плача и рыдая, 

Купцы земные въ страх$ говорить: 

«Въ единый часъ погибло все твое 
Богатство, градъ великий Вавилонъ!» 

И издали смотря на казнь ея, 

Вс$ корабельщики, всЪ по морямъ 

Ходяцие на корабляхъ воскликнутъ: 

«Гд$ градъ, великому подобный граду?» 

И головы они посыплютъ пепломъ, 

И сь илачемъ и рыданьемъ скажутъ: «Горе 
'ГебЪ, велик градъ, который всфхъ 
Ходящихъ по морямъ обогатилъ 

Своимъ богатствомъ: ты въ единый часъ 
Быль разоренъ — и страшно опуст$ль! 
Возрадуйтесь о томъ, всЪ небеса, 

Святые всф и всЪ пророки: судъ вашъ 

Богь совершилъ надъ нимъ!» И ангелъ взялъ 
Тяжелый, жернову подобный, камень 

И съ высоты — его низвергнулъ въ море. 
Сказавъ: «Такъ быстро ниспровергнутъ будешь, 
Градъ Вавилонъ велик! И тебя 

Не станетъ болБ; и въ тебЪ 

Не будутъ слышимы ни струны лиръ, 

Ни звуки флейтъ, ни голос& поющихъ, 

Ни громъ звучащихъ трубъ, и никакого 
Художества въ тебЪ уже не будетъ! 

Не будетъ слышно шумной жернововъ 
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Работы! Ужъ тебя не освфтятъ 
Свфтильники, и голоса невфстъ 

И жениховъ въ тебф не будетъ слышно! 
Понеже были сильными князьями 

Твои купцы, понеже вс народы 

Твоими чарами увлечены 

Въ погибельное заблужденье были, 

И кровь пророковъ, и святыхъ, и вс хъЪ 
Убитыхъ на, земл$ обр$тена 

Была, въ тебЪ!» И тутъ услышалъ я 
На небЪ гласъ, какъ будто шумный говоръ 
Народа многаго; и восклицалъ 

Онъ: «Аллилуя! спасенье, слава, 

И честь, и сила Господу! понеже 

Суть истинны и праведны суды 

Его: Онъ поразиль Своимъ судомъ 
Развратницу, которая всю землю 
Наполнила своимъ любод$яньемъ, 

И кровь Своихъ рабовъ, ея рукою 
Пролитую, на ней взыскалъ!» И снова 
Раздался гласъ поющий «Аллилу!я»! 

И четверо держащихъ тронъ животныхъ 
И сь ними вс$ въ златыхъ коронахъ двадцать 
Четыре старца падши поклонились 
Сидящему на тронф Богу, громко 
Воскликнувъ «Аллилу1я». Отъ трона, 
Изшелъ великий голосъ, говорящий: 
«Хвалите Бога вс Его рабы, 

Вс$ малые, велиме и всЪ 

Бояшеся Бога!» И услышалъ 

Какъ будто гласъ толпы людей великой, 
Какъ будто шумъ отъ многихъ водъ, 
Какъ бы гласъ грома, говорящий: «Аллилу1я! — 
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Господь Всевышний воспраялъ державу! 
590 Возрадуемся и возвеселимся, 
И славу воздадимъ Ему, понеже 
Бракъ Агнца наступилъ и ужь готова 
На бракъ жена, одфянная въ чистый 
Виссонъ, — виссонъ же праведность святыхъ». 
595 И я услышаль гласъ: «Блаженны всф 
“у Призванные на брачный Агнца пиръ!» — 
И небеса, отверзлись: тамъ явился 
Конь б$лый; и С$докъ того коня 
Именовался Истиннымъ и ВЪрнымъ, 
600 Судящимъ и воюющимъ по правдф; 
И очи были у Него какъ пламень, 
И много дладимъ имфлъ Онъ 
На головЪ; и было имя, 
Нев$домое никому, на Немъ 
.605 Начертано, лишь Онъ единый вфдалъ 
То имя; Онъ окровавленной ризой 
Былъ облеченъ; Себя именовалъ 
Онъ «Слово Боже». И вслБдъ за Нимъ 
Шло воинство небесное, на б$лыхъ 
610 Коняхъ, въ виссонъ одфянное бЪлый 
И чистый. И изъ устъ Его мечъ острый 
На казнь народовъ исходилъ; Онъ ихъ 
Пасетъ жезломъ желфзнымъ, и точило 
Вина Господней ярости Онъ топчетъ. 
615 И на бедрЪ Его и на одеждЪ 
Есть начертанье: Царь царей, Владыка 
Владыкъ. Тутъ ангела увидФлъ я, 
Стоящаго на солнцф; онъ скликалъ 
Ве$хъ поднебесныхъ птицъ и говорилъ имъ: 
А «Слетайтеся со вс$хъ сторонъ, летите 
52а) На вечерю великую Господню, 
10* 
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Чтобъ трупы пожирать царей, и трупы 
Владыкъ, и трупы воеводъ, и трупы 
Коней и всадниковъ, и трупы всЪхъЪ 
625 Свободныхъ, всфхъ рабовъ, всфхъ малыхъ, веЪхъЪ 
‚ Великихъ!» Тутъ узр$ль я звЪря, 
Царей земныхъ и всю ихъ рать, 
Собравшихся, чтобы вступить въ сраженье 
Съ Сидящимъ на конф и съ силой ратной 
630 Его. И звфрь былъ схваченъ, вмфет$ съ нимъ 
И лжепророкъ, творивший чудеса, 
Чтобъ увлекать къ принятью начертанья 
ЗвЪфринаго и въ поклоненье лику 
Его людей. Ихъ бросили живыхъ 
635 Въ глубь озера, пылающаго сфрой; 
Друге жъ вс$ истреблены мечемъ, 
Который исходилъ изъ устъ на бфломъ 
Кон Сидящаго, и птицы ИХЪ 
\ь Пожрали трупы. Тутъ явился ангелъ, 
640 Оть бездны ключъ им$ющий въ рук 
И цБль великую: дракона, зм$я 
$тъ древнихъ (онъ же сатана и дьяволъ) 
На тысячу сковалъ онъ лфтЪ, 
И бросилъ въ бездну, и печатью заперъ 
645 Дверь бездны, чтобъ не могъ народовъ, 
Покуда тысяча не совершилась 
„Бтъ, обольщать губитель; онъ же послЪ 
На малое освободиться время 
Былъ предназначенъ. Тутъ увидфль я 
650 Престолы и на нихъ сидящихъ, судъ 
Творить назначенныхъ; увидфлъ души 
Святыя за свидфтельство Христа, 
Убитыхъ и за слово Божье, зв$рю 
Не поклонившихся, ни лику звЪря, 
И не принявшихъ знаменья его 


с 
© 
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_ Ни на чело, ни нё руку свою, : 
“тои И ожили, чтобъ тысячу съ Христомъ 
„ТЬтъ царствовать, они. Друте жь всЪ 
Остались мертвыми, пока вполнЪ 
660 ТысячелЬте не совершится. 
- То будетъ воскресеньемъ первымъ. Благо 
Тому, кто въ первомъ воскресеньи приметъ 
_Участе: надъ нимъ вторая смерть 
ИмЪть не будетъ власти, и — священникъ 
665 Христа и Бога — будетъ вмфетВ съ Нимъ 
Онъ тысячу лётъ царствоваль. Когда же 
ТысячелЬтя свершится кругъ, 
Освободится сатана, и выйдеть 
Прельцать живущ!е на вс$хъ концахъ 
670 Земли народы, и начнетъ на брань 
Ихъ собирать: и будетъ, какъ песокъ 
Морской, число сподвижниковъ его. 
И выступила рать на широту 
Земли, п окружила, станъ святыхъ 
675 И градъ возлюбленный, и низлетЪфлъ 
Съ небесъ отъ Бога, огнь и вс$хъ пожралъ ихъ; 
А сатана, ихъ обольстивший, ввергнутъ 
Въ глубь озера, пылающаго сЪрой, 
Гдф вмфст$ съ нимъ и звФрь, и лжепророкъ 
689 Должны терпФть мученя во вЪки 
`ВЪковъ. Потомъ велиюй бЪлый я 
Престолъ увидЪлъ и Того, Кто былъ 
На томъ престол; отъ лица жъ Его 
БЪжали небо и земля, и м$ета 
635 Имъ не нашлось. И я увид$лъ мертвыхъ, 
И малыхъ, и великихъ, передъ Богомъ 
Стоящихъ; было много книгъ раскрыто, 
И разогнулася животныхъ книга: 
И по д$ламъ своимъ, какъ было въ книгахъ 
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Записано, всЪ мертвые судились. 

И море возвратило мертвыхъ, бывшихъ 

На днЪ его; и смерть и адъ своихъ 

Вефхъ мертвыхъ отдали; и по дБламъ 
Своимъ судимъ былъ каждый. Смерть и адъ 
Въ глубь озера пылающаго были 

Нав$къ низвержены: и то была 

Вторая смерть. И тотъ, кто не былъ въ книгу 
ЖивотныхЪъ вписанъ, навсегда низвергнутъ 
Въ глубь озера пылающаго былъ. 

И новое тогда узр$ль я небо 

И землю новую, понеже прежнихъ 

Не стало, и исчезло море. Я 

Увидфлъ градъ святый, увидЪлъ новый 
Ерусалимъ, отъ Бога нисходящий 

Съ небесъ, убранный какъ невЪста, 
Идущая для брака къ жениху. 

И съ неба раздался велик Й голосъ, говорящий: 
«ЗдЪеь скишя Господняя; и въ ней 

Вс$ человЪки собраны, и будетъ 

4Кить съ ними Богъ; Его народомъ будутъ 
Они, и Онъ ихъ Богомъ будетъ. Онъ 
Сотретъ съ очей ихъ всякую слезу. 

И смерти боле, ни слезъ, ни воплей. 

Ни скорби, ни болЪзни ужь не будетъ, 
Понеже прежнее все миновалось». 

Тогда сказалъ Сидящий на престолф: 

«Все новое творю Я, — совершилось! 

Я вЪфчный Богъ, Я Альфа и Омега, 

Начало и конецъ. Я отъ воды 

Кивой дамъ жаждущему выпить туне. 

И все наслдуетъ — кто побЪждаетъ, 

И буду Богъ ему, и будетъ онъ Миф сыномъ! 
А вс отступники живаго Бога 
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_Въ глубь озера, пылающаго будутъ 

725 НавЪкъ низвержены: и будетъ то 

чм" Вторая смерть. "Тогда ко мнЪ единый 
Изъ ангеловъ, принесшихъ съ неба семь 
Посл6днихъ въ чашахъ язвъ, пришедъ сказаль 
«Иди со мной: гебф невЪсту Агнца 

730 Я покажу». И въ духф онъ восхитилъ 
Меня на высоту горы великой 
И показалъ велиюй городъ мнф — 
Святой Ерусалимъ, отъ Бога съ неба, 
Сходящй, Бож1ю имфвший славу, 

735 БлистающИй, какъ камень драгоцфнный — 
Кристалловидный ясписъ. Обнесенъ 
Быль градъ высокою стфной; двЪфнадцалть 
Въ ней было вратъ; и на вратахъ стояло 
ДвБнадцать ангеловъ; и имена, 

749 ДвЪнадцати израильскихъ колфнЪ 
На нихъ начертанныя зрфлись; было трое 
Вратъ на востокь, на западъ трое, трое 
На полдень, и на полночь трое. Твердыхъ 
Дв$надцать основан!й стфны града 

745 ИмЪють, и написаны на нихъ 
ВсБ имена, двфнадцати Христовыхъ 
Аностоловъ. И ангель, говоривший 
Со мной, имфлъ для измфренья града 
И стфнъ и вратъ его златую трость. 

750 Былъ градъ о четырехъ углахъ; длиной 
И шириной былъ равенъ. И измфривъ 
Его своей златою тростью, ангелъ 
Нашелъ, что все его пространство было 

(2но- ДВФНадцать тысячъ стад, и что онъ 


бра) 
755 Въ длину, и въ широту, и въ высоту 
Былъ равенъ, и что стфны града были, 


По мБрЪ человЪческой, въ сто сорокъ 
Сборникъ Ш Отд. И. А. Н, > 
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Четыре локтя. Стфны жъ града были 
Изъ ясписа; сам городъ былъ. построень 
Изъ золота, чистЬйшему `стеклу 
Подобнаго; а основанье стфнъЪ 

Изъ св$тлыхъ драгоцфнныхъ камней было: 
Изъ ясписа, сапфира, халкидона, 
Сардоникса, смарагда, хрисопраса, 
Вирилла, хризолиеа, г1ацинта, 

Топаза, сарда, аметиста. Были 
ДвЪнадцать вратъ воздвигнуты изъ ЦлЬНЫх 
Кемчужинъ каждыя; помосты улицъ 
Изт, золота, какъ чистое сяли 

Стекло. Но храма въ немъ я не видалъ: 
Его былъ храмомъ Весдержитель Богъ 
И Агнецъ. Граду солнце и луна 

Для свфтлости не нужны были: слава 
Господняя ему с1яла, Агнецъ 

Его свфтильникъ былъ; и всЪ народы 
Спаеснные ходить во свт будут, 

Его; и принесуть въ него цари 

Земные честь свою и славу; днемть 

Его врата не затворятся, ночи жъ 

Не будетъ тамъ. Въ него народовъ честь 
И слава принесется. Не войдетъ лишь 
Въ него ничто нечистое, никто, 
Нечестемъ и ложью оскверненный; 
Войдутъ лишь тЪ, которыхт имена 
Записаны у Агнца въ книгу жизни. — 

И р5ку чистую воды живой 

Тутъ ангелъ показалъ мн$: свЪглымт, 
Она кристалломъ отъ престола Божья 

И Агнцева текла; на берегу 

Ея потока древо жизни, плодъ свой 
ДвЪнадцать разъ дающее, росло 
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И листъ давало свой на, исцфленье 
Народовъ. «И ужъ бол6 ничего 
Проклятаго не будеть; тронъ Господнй 

7955 И Агнцевъ будетъ въ немъ; и будутъ Богу 
Служить Его рабы; они увидятъ 
Его лицо, и будетъ на чел ихъ имя 
Его начертано. И ночи тамъ 
Не будетъ; ни свфтильника, ни солнца, 

800 Не будетъ нужно, поелику самъ Господь 
Ихь свфтомъ будетъ, и они во вфки 
ВЪ$ковъ тамъ будутъ царствовать со славой». 
Такъ ангелъ говорилъ; и пасть на землю 
Предъ нимъ хотфль я. «Воздержись» — сказаль онъ — 

805 «Отъ поклоненья: твой я и всфхъ братй 
Твоихъ, пророковъ, сослужитель, всфхъ, 
Ето каждое написанное чтитъ 
Въ сей книг слово. Богу поклоняйся! 
(чу Не запечатывай (потомъ сказалъ онъ) 

810 Пророческихъ сей книги словъ, понеже 
Подходитъ время. Пусть еще творить 
Неправедный неправду; пусть еще 
Себя нечистый оскверняетъ; правду 
Пусть продолжаетъ праведникъ творить; 

815 Пусть освящается святый! Прйду 
Я скоро, и со Мной мое возмездье, 

И каждый по дЪфламъ своимъ тогда 
Получитъ мзду. Я Альха и Омега, 
Начало и конецъ, и первый и 

820 Послдн». Благо т$мъ, кто соблюдаетъ 
Его законъ, дабы отъ древа жизни 
Вкусить и въ градъ святый войти вратами. 
Но не войдутъ туда ни чародЪи, 

Ни слуги идоловъ, ни любодЪйства 


825 Рабы, ни оскверненные ублйствомъ, 
6* 
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Ни любяще ложь. И Онъ, Христосъ, 
Ко всфмъ церквамъ съ свид$тельствомъ Своимъ 
828 Пославший ангела»... 


Носколько объяснительныхь примъчанй. 


На этомъ рукопись прерывается... Въ настоящемъ своемъ 
труд Жуковскй внимательно отнесся къ новозавЪтному «Апока- 
липсису» и строго слБдоваль ходу его разсказа; но онъ взялъ 
‚изъ него только рядъ образовъ и опустилъ мног1я назиданя и 
обличешя. Пересказъ начинается съ первой же. главы (со стиха, 
10-го); вторая и третья глава опущены; зат$мъ разсказъ идетъ 
непрерывно, съ н$которыми сокращенями, и обрывается на 
посл$дней главЪ, на 16-мъ стихЪ текста; только шести стиховъ 
не довелъ поэтъ до конца. 

Не докончивъ своего труда, Куковсюй не усп$лъ и отдфлать 
его, хотя и приступалъ къ этому: въ началЪ пьесы видны его соб- 
ственноручныя поправки, которыя обрываются на 214-мъ стихф. 
По той же причин$ стихи здФсь далеко не одинаковаго размЪра; 
значительное большинство изъ нихъ — пятистопные, но есть и че- 
тырехстопные, и шестистопные, и даже два семистопныхь стиха. 

Вся рукопись написана рукою переписчика, вовсе незнако- 
маго съ Фактурою стиха, не совсфмъ грамотнаго; знаки препина- 
ня встрчаются рЪ$дко и неправильно. 

Переписывая такую рукопись для печати, мы позволили себЪ 
слБдующя изм$неня: 

Въ стихахъ 48, 148, 292, 365, 373, 386 (по рукописи по- 
эта 906, 1005, 1149, 1222, 1230, 1243) мы отбросили союзы 
«и», какъ лишне въ м$рномъ ходЪ р$чи. Но пусть читатель су- 
дитъ самъ, — вотъ эти стихи: 

48 (906) Ихъ повторили, съ ними жъ ибло % все созданье... 
148 (1005) Часть дня была безъ свфта, и третья... 
292 (1149) Напишетъ. И новое видфше предстало... 
365 (1222) Наземлю. И съ первой чаши гной истекъ, — и раны... 
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373 (1230) ВеФ, и ангелъ водъ воскликнулъ: слава... 
386 (1243) Его глубокой тьмою и отъ страданья... 

Въ стихахъ 132 (989), 141 (998), вмЪето «трубок» мы по- 
ставили «трубой». 

Въ стихБ 158 (1015) поставили «помрачилося» вм. помра- 
чилос. 

Стихъ 299 (1156) прежде былъ: «Великихъ а4асу» и струны 
арфФЪ»; для стиха мы поставили: «10л0су». 

Въ стих$ 308 (1165): «ИмЪлъ въ рукЪ Евангеме, чтобъ бла- 
го» — оказалось неизбфжнымъ, для стиха, опустить слово «чтобъ». 

Въ стихахъ 352 (1209) и 366 (1223): 

«ТебЪ языки, ибо оправдандя»... 

«Покрыли вс$хъ имфвшихъ начертан»... 
мы поставили: «оправданья», «начертанье», какъ того требуетъ 
‚ размръ стиха. 

„Стихъ 398 (1255) у насъ явился изм$неннымъ: — прежде 
былъ семистопный съ дактилическимъ окончашемъ, котораго 
поэтъ ни разу не употребилъ въ своей поэм$: 

«Съ созданья челов$ки на, землЪ не вдали». 

Мы сд$лали изъ него пятистопный. 

Стихи 493 и 494 составляли прежде одну строку (1350), 
въ которой было 71 стопъ и притомъ не составлявшихъ стиха. 
«Воздайте вдвое, и въ чашЪ ею поднесенной вамъ»; 
мы ес разбили на два правильныхъ стиха, при чемъ одинъ не- 

избфжно явился двустопнымъ. 

Въ стих$ 520 (1376) вм$сто дикаго слова «изд$лен!й» мы 
поставили «издЪл». 

Стихи 550 и 551 (1406 и 1407) были первоначально въ 
такомъ видф: 

«Не станетъ болБ, и въ тебЪ не будутъ 
Слышимы ни струны лиръ»; 

Очевидно, что вторая строка являлась хореем; мы перенесли 
изъ предыдущей строки слова «не будутъ» и образовался ямбъ 
пятистопный: «Не будутъ слышимы ни струны лирт»... 
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— Вь стих6 565 (1421) прибавленъ нами союзъ «и»: (И 
тутъ...). | | 
— Въ стих 586 (1442) прежде было: 
«Какъ бы гласъ толпы людей великой» 
для стиха, оказалось нужнымъ сказать: «Какъ будто гласъ... ит. д. 
— Напротивъ того, въ стих$ 588 (1444): 
«Какъ будто гласъ грома, говорящий: Аллилу1я», 
надо было вмфсто «Какь будто» поставить: «Какъ бы гласъ 
грома»... ит. д. 
— Стихи 602 и 603 (1458—1459) читались: 
«И много дадимъ на головЪ 
Имфль онъ, и было имя»... 
такъ какъ послдняя строка вовсе не представляла стиха, то 
нужно было допустить перестановку: 
«И много д1адимъ имфлъ онъ 
На головЪ, и было имя... 
— Стихъ 676 (1532) не былъ стихомъ: 
«Съ небесъ отъ Бога оюнь и всфхъ пожраль ихъь» 
необходимо явилось сократить «огонь» на «огнь. 
— Стихъ 707 (1563) читается въ рукописи: 
«И раздался велиюй гласъ съ небесъ, говорящий» 
Тутъ н$ть стиха и семь стопъ; нужно было хоть стихъ образо- 
вать: 
И съ неба раздался велик й голосъ, говорящий». 
— Въ стихБ 708 (1564) вместо Господня мы для стиха 
сказали: Господняя. 
— Стихи 722—723 (1578—1579) не были правильными 
стихами: 
«И буду Богъ ему и будетъ онъ 
Мн$ сыномъ. А всф отступники живаго Бога»... 
Для исправленя втораго стиха, надо было сдЪлать неболь- 
шую перестановку: 
И буду Богъ ему и будетъ онъ Мн сыномъ. 
А вс$ отступники живаго Бога... 
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— Въ стихахъ 730 и 732 (1586, 1588) 
...И въ дух$ онъ восхитибъ... 
Там показалъ... | 
допущены нами измфнен!я: восхитилё... и показалъ, согласно 

тексту священной книги (ХХТ, 10). 

— Въ стих 738 (1594 вм. «Въ них» мы поставили «въ 
ней», потому что р$чь идетъ о стЁн$. 

— Стихъ 789 (1645) не представляль собою стиха: 

«И Агнцева, текла; на бреир». 

Очевидно, что надо было поставить: «на бере». 

Въ пунктуащи своей мы соображались съ русскимъ сино- 
дальнымъ переводомъ Апокалипсиса. 

Четырехстопные стихи въ отрывк$ слБдующие: 8, 14, 25, 
93, 121, 159, 166, 189, 235, 249, 296, 373, 587, 602, 603, 
626, 627, 643, 645, 705 и 787 (всего 21 стихъ). 

Шестистопные стихи: 48, 173,210, 243,291, 292, 304, 305, 
365, 414, 418, 498, 576, 741, 797 и 800 (всего 16 стиховъ). 


ВелБдъ за «Апокалипсисомъ», въ рукописи Жуковскаго, 
идутъ два варланта его. Свой «Апокалипсисъ» УКуковеюй впо- 
слёдстви значительно сократилъ: изъ 828 стиховъ сдфлаль 
только 114, но и это пашелъ длиннымъ и отложилъ его. Для 
нагляднаго представленя, какъ поэть сжималъ свой разсказъ, 
мы приведемъ этотъ новый отрывокт. Онъ быль уже напеча- 
танъ въ 6-мъ и 7-мъ издашяхъ «Сочиненй Куковскаго», но съ 
ошибками и пропусками, подъ произвольнымъ загланемъ: «Ви- 
дЪше Гоанна Богослова». Въ рукописи онъ не имфетъ никакого 
заглав1я и даже не зачеркнутъ, а только обведенъ красною чер- 
тою слЁва. Передъ нимъ встр$чаемъ опять новый варлантъ такого 
же содержаня, необработанный, недоконченный и зачеркнуть, 
изъ котораго однако необходимо взять 3'/, начальныхъ стиха для 
связи разсказа. Приводимый нами отрывокъ находится въ поэм$ 
послБ стиха: 

«Судьбы грядуш/я» — (ем. выше, стр. 37, стихъ 914). 
Е а ^ 
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Отрывокъ, которымъ Жуковскй думалъ-было замЪнить свой 
«Апокалипсисъ», 


1 в.а И ЭЬ Сл0вЪ Пророка 
(96 пя Рожденныя, видфнья предо мною 

Глубоко спящимъ быстро пролетали. 
Я видфль тронъ, стоящий на хребт$ 

5 Великихъ четырехъ шестикрылатыхъ 
ЭЖивотныхЪъ, и предъ трономъ золотыми 
Коронами вфнчанныхъ старцевъ '). 
Я видфль, что на тронф возс$далъ 
С1яющий какъ солнце Н%кто. 

10 И слышалъ пфнье: «евятъ! святъ! святЪ!» 
И гласъ съ престола былъ: «Я Альфа и Омега; 
Я первый и послёднй: Я всему — 
Начало и конецъ». Я видфлъ книгу, 
ЗапечатлЕнную семью печатьми, 

15 Въ рукБ Сидящаго на горнемъ тронф. 
Я видфлъ Агнца, предъ Которымъ все — 
Животные-престолоносцы, старцы, 
И ангелы, и все, что въ небесахъ, 
Что на, земл$, что въ глубин$ земли, 

20 Что на моряхъ, что въ глубин морей — 
Все въ пфснь единую совокупилось. 
Я видфлъ, какъ печати Агнецъ сняль 
Съ великой книги; какъ четыре быстро 


1) Въ другомъ вар!аятВ (зачеркнутомъ) этого отрывка были еще слЪдую- 
ше прекрасные стихи: 
б .„И отъ кадильницъ, въ ихъ рукахъ 
Дымивтихся, благоуханьемъ чистымъ — 
Молитвы къ трону подымались.... 


25 


(1 де- 
кабрл) 


30 


40 


45 


50 
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Коня пустились: бфлый, черный, красный 
И бл5дный, и сЗдокъ на блёдномъ страшный 
Именовался «Смерть. Я видфлъ ужасъ 
Землетрясенья, какъ затмилось солнце, 

И кровью сдфлалась луна, и звЁзды 
Попадали на землю, и свернувшись 

Какъ власяница, небеса, исчезли. 

И слышаль я, какъ раздалися вопли 
Земныхъ людей: «падите на, главы 

Намъ, горы, и сокройте насъ . 

Отьъ Агнца: часъ суда Его насталъ !» 

Я видфль ангела, съ востока въ блеск 
Идущаго, неся въ рук$ печать 

Живаго Бога, и свершилъ онъ ею 
Дв$надцати колФнъ запечатлфнье. 

И быстро предо мной во сн$ видЁфнья 
Одно другимъ см$нялись: семь съ трубами 
Губительными ангеловъ, на землю 

Вс бЪдетвя пославшихъ, я увидфлъ'). 
И ангель на морЪ и на землЪ 

Стоявшйй, поклялся съ простертой къ небу 
Десницею, что время миновалось. 

И съ голосомъ седьмой трубы явился — 
УвидЕлъ я — на неб$ храмъ отверстый, 
И въ немъ ковчегъ завфта, и отвсюду 
Зажглися моли, заговорили 

Свойми голосами громы, все 
Землетрясешемъ поколебалось. 

На небесахъ увидфль я жену, 
ВЪнчанную двфнадцатью зв$здами; 
Увидфлъ, какъ драконъ багряноцвфтный 


1) Въ рукописи «Всё б®детве»; но точнфе, кажется, будетъ: «ВеЪ б®л- 
ствя», какъ печаталось въ би 7 издан!яхъ, сообразно содержан!ю «Апока- 
липсиса». 


ть 
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55 Пожрать ея младенца порывался; 
Какъ быль младенецъ взятъ на небеса, 
Жена жъ въ пустыню скрылась отъ дракона; 
Какъ началась война, на небесахъ, 
Какъ Михаилъ архангелъ побфдилъ 
60 Дракона-змя, древняго врага. 
И новое видфнье мн$ предстало: 
Увидфлъ я, какъ изъ морской пучины 
Поднялся седмиглавый звЪрь, какъ власть 
Свою драконъ даль зв$рю, какъ предъ нимъ 
65 Невписанные въ книгу жизни Агнцемъь — 
2 ае- Простерлись всЪ. И въ небесахъ узрфль 
Я Челов$ческаго Сына съ острымъ 
Серпомъ; узр$ль, какъ жатва совершилась 
Всем!рная; какъ ангелы, семь чашъ 
7о Несущие, послФдейя излили 
На землю язвы, и изъ неба голосъ 
Изшедиий проузнесъ: «свершилось все!» 
И какъ потомъ явился св$тлый ангелъ, 
(1 фев. СКазавшЙ: «палъ велиюй Вавилонъ!» 
"75 Какъ небеса хвалебное восифли, 
При глас ономъ, Аллилу1а; 
Какъ въ небесахъ явился чудный Веадникъ, 
На б$ломъ скачущй конЪ, во многихъ 
Коронахъ, съ именемъ неизреченнымъ, 
80 Ему лишь вфдомымъ; а Самъ Себя 
Онъ «Словомъ Бояжимъ» пменовалъ. 
И видфлъ я, какъ вслБдъ за Нимъ, на бфлыхъ 
Коняхъ, въ виссонъ одфянное чистый 
Шло воинство, и какъ изъ устъ Его 
85 На казнь людей мечъ острый исходилъ. 
Увид$ль я, какъ на Него поднялся 
Съ своею силой звЁрь; какъ схваченъ былъ 
И звФрь, и лжепророкъ его, людей 
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Ему въ служенье увлекавший; какъ 

0 Въ глубь озера пылающаго ихъ 
Низвергли; острый мечъ же, исходивиий 
Изъ устъ Вождя, всю рать ихъ истребилъ; 
Какъ послБ — змйя, древняго дракона, 
Могучй ангелъ, цфпью оковавъ, 

95 Во глубину неисходимой бездны 
На тысячу низвергнуль лЁтъ и заперъ 
Печатью бездну, чтобъ не могъ губитель 
Прельщать людей, пока не совершится 
ТысячелЬт!е. 

100 И видфль я велиюй бфлый тронъ, 
И оть лица Сидфвшаго на тронъ 
БЪжали небо и земля, и мфста, 
Имъ не нашлось нигдЪ; и видфлъ я, 
Какъ глубина земли и моря мертвыхъ 

105 Вефхъ возвралцала; какъ съ живыми выфетЪ 
Они стекались къ трону; какъ предъ ними 
Раскрылася на судъ посл5дый книга, 
Животныхъ; какъ былъ страшный вфчный судъ 
Произнесенъ; какъ смерть и адъ на вфки 

110 Въ глубь озера пылающаго были 
Низвержены, и какъ потомъ явились 
Другое небо и земля, и новый 
Съ небесъ сошелъ Ерусалимъ, святой 

114 Градъ Божий, свфтлый какъ невфста. 


Впосл6дстви и изъ этихъ 114 стиховъ поэтъ сдфлаль толь- 
ко 60, которые наконецъ и включилъ въ свою поэму (см. выше, 
стр. 38-—40, стихи 934—993). 

Стихи здЪсь 99-й и 100-й въ рукописи составляютъ одну 
строчку; но такъ какъ въ этомъ видф они образуютъ восьми- 
стопный стихъ, то мы позволили себф разбить его на два стиха. 


я а ав 


Друце пропущенные стихи и варанты въ поэмБ. 


«Нам не мьышаеть подбиролть 
это, что бросаеть Жуковский». 
Пушкинъ. 


Въ рукописи Жуковскаго «Странствующий УКидъ» встрЪ- 
чаемъ не мало стиховъ, не вошедшихъ въ его произведене; одни 
изъ нихъ зачеркнуты поэтомъ и замфнены другими; нфкоторые 
отброшены безъ всякой зам$ны; третьи наконецъ опущены не‘ 
имъ, а первыми издателями его поэмы. Мы приводимъ здЪсь всЪ 
подобные стихи, интересные для уяснен1я личности Жуковскаго, 
какъ художника, и размёщаемъ ихъ по ходу поэмы, обозначая 
цифФрами, куда каке изъ нихъ относятся '). 

Въ самомъ начал поэмы встр$чаемъ слфдующе стихи: 

з «Переступивъ, подъ ношею Его давившей, 

Какъ плотоядный звЪрь свою добычу, 

Имъ схваченную, давитъ, падалъ снова». 
Стихи эти вовсе не зачеркнуты поэтомъ; они опущены, вЪроят- 
но, Плетневымъ, графомъ Блудовымъ и досел$ не появлялись ни 
въ одномъ печатномъ изданш. Такъ-какъ они видимо ослабляютъ 
впечатлЬн!е разсказа, то и мы не вносимъ ихъ въ текстъ, ео- 
храняя ихъ только здЪеь для памяти. 

— Послф 408 стиха былъ еще стихъ (зачеркнутый каран- 
дашомъ): 

«Ве$ б$детвя въ одну б$ду слилися:» 
Не хот$лъ ли поэтъ его передфлать, дазабылъ? Въ текст поэмы 
онъ быль бы нелишнимъ. 

— Посл 536 стиха въ рукописи былъ еще стихъ: «Не 


буду я описывать всего», но поэтъ его весьма, основательно за- 
черкнулъ. 


1) Нумеращю мы разумФемъ въ настоящей печатной редакщи. 
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— 549 стихъ читался такъ: 
«Меня родившую утробу, ей, 
На свъуть меня пустившей. А. когда я». 
Подчеркнутыя слова выброшены поэтомъ. 
— Посл$ 581 стиха въ рукописи были стихи, написанные 
рукою самого поэта (черниломъ): 
«Я шелъ впередъ, безъ воли, безъ предмета, 
И безъ надежды, гд$ остановиться 
Или куда дойти — я не имфлъ 
Товарищей; со мною братства, люди 
Чуждались; я отъ нихъ гостеприимства, 
И не встр$чаль и не просилъ; какъ нищий... 
Но эти 6 стиховъ дважды перечеркнуты карандашомъ; ихъ за- 
мфниль поэтъ однимъ стихомъ, его же рукою написаннымъ 
сверху тБхъ: 
«Между людьми, какъ ниш безирютныйо... 
Въ. печатныхъ издаяхъ однако явились зачеркнутые шесть 
стиховъ, а вовсе н$ётъ посл$дняго. Опущенные стихи дЪйстви- 
тельно прекрасны; но если иоэтъ нашелъ, что они растягиваютъ 
р$чь, и замфниль ихъ однимъ стихомъ, надо послушалься его. 
Вотъ почему мы не ввели ихъ въ текстъ, а сохраняемъ только 
ВЪ приложеняхъ. Правда, въ нумеращи поэмы они считаются; 
но мы потомъ увидимъ, что въ ней считаются и многе друге 
стихи, отброшенные поэтомъ и непринятые издателями его. И 
наоборотъ, въ нес не вошли мног!е стихи, существующие въ ру- 
кописи. 
— ПослБ 796 стиха, въ рукописи стоятъ стихи: 
«Хотя еще къ моей груди усталой, 
По прежнему, во мрак$ ночи сонъ 
Не прикасался; но уже во тьмЪ 
Не ужасы минувшаго, какъ злыя 
Страшилища, передо мной стояли, 
Въ меня вонзая рёжуше душу 
Глаза, а что-то тихое, мнф... 
тя 
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Но эти семь стиховъ перечеркнуты черниломъ двумя чертами, 
обведены съ трехъ сторонъ чертами и видимо исключены поэ- 
томъ. Вс прежня издашя однако ихъ вводять въ текстъ, вТ- 
роятно на томъ основанш, что нумеращя включаетъ ихъ въ со- 
ставъ поэмы. Но дфло нумеращи могло быть произведено соб- 
ственными силами писца, безъ всякаго надзора полуослЪпшаго 
поэта. Мы думаемъ, что вносить эти стихи въ текстъ не слБ- 
дуетъ: характеръ содержан!я ихъ, какая-то жесткость воспоми- 
нан!й не гармонируютъ съ предыдущими стихами, и мы ихъ опу- 
скаемъ. И безъ нихъ смыслъ сохраняется очень легко, если до- 
пустить незначительное измфнене. Послё ихъ слБдуютъ стихи 
797 —ит. д., въ которыхъ читаемъ: «Юще не откровенное... 
вливалося... и усмиряло»; мы эти слова грамматически согласо- 
вали съ существительнымъ 796-го стиха «отрада»: еще не от- 
кровенная.... вливалася и усмиряла. Очевидно, что эту поправку 
поэтъ забылъ или не успфлъ сдфлать. Предлагаемъ все это какъ 
свое мн$н!е, какъ догадку; люди бол$е сильные да установятъ 
окончательный текстъ. Поправку: «еще неоткровенная» подтвер- 
ждаетъ отчасти и 7-е издане, пользовавшееся спискомъ г. Бар- 
тенева (т. У, стр. 544). 
— Посл$ 1127 стиха прежде читалось такъ: 
(прошелъ) 

«Съ благословешемъ — оно невнятно 

Для слуха было, но глубоко слышно 

Душ$ и усладительно, какъ въ знойныхъ 

‚ Пескахъ внезапное подуновенье 

Прохлады путнику, неисходимо 

Пропавшему въ ихъ огненныхъ сугробахт»... 
Но эти стихи перечеркнуты крестомъ. Замфчательно, что они 
тоже влодятз въ общйй счетъ стиховъ поэмы, однако прежня 
изданя ихъ не взяли; зачфмъ же прежде они дважды нарушали 
указане поэта, а теперь исполнили его? Не лучше ли держаться 
одного чего-нибудь? Не лучше ли послфдовать эстетическому 
чувству поэта, исполнить волю автора? 
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— Велбдь за 1167 стихомъ написаны были слёдующе 

стихи: 

«Здфсь надо мной произнесенной казни 

Ту благодать вполнф постигнулъ я. 

О, Онъ въ тотъ мигъ......» 
и такъ далБе 14 стиховъ, именно тБхъ самыхъ, которые потомъ 
вошли въ текстъ въ другомъ мЪств (ст. 1276—1289) и потому 
они здЪсь зачеркнуты поэтомъ. 

— ПослБ 1169 стиха былъ еще цфлый рядъ стиховъ, не- 
отдфланныхъ, переправляемыхъ, изъ которыхъ можно разобрать 
вотъ что (беремъ то, что укладывается въ стихъ): 

«Тамъ, окруженный разрушеньемъ страшнымъ 

Всего, что н$когда я называлъ 

Своимъ — отечества, Ерусалима, 

ДЪтей, и ближнихъ, и всего, чфмъ жизнь 

Намъ радостна, — лишенный упованья 

На смерть, оть тяжкаго недуга жизни 

ЦФ$лящую, — какъ выброшенный бурей 

На твердую скалу пловецъ — я поглядфлъь 

Съ смирешемъ въ глаза, моей судьбы: 

Мн предстояль величественный ангелъ, 

Исполненный святого состраданья 

(Варлантъ: Она Господый строгй ангелъ, полный 

Божественнаго состраданья); 

Она мой путь мн$ указала, 

На, вЪчное зд$сь странствованье посохъ 

Терпфнья подала, и я за нею 

Пошелъ въ мой путь»... 
Стихи прекрасные, но изъ хода поэмы они исключены поэтомъ. 
ВмЪстВ со стихами 1168—1169 они были написаны 2-го марта, 
а за исключешемъ ихт, для 2-го марта остались только два 
стиха. 

— Посл 1172 стиха были еще слфдующие, зачеркнутые 


поэтомъ, прекрасные стихи: 
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«На мфетЁ томъ, гдф издыхаль разбойникъ 
Въ мученяхъ креста, я повторилъ 
Его молитву и пошелъ съ Голговы». 
— Велбдъ за 1190 стихомъ читаются слБдующие стихи, 
также зачеркнутые :. 
«Въ тотъ мигъ, когда къ вершин$ Элеонской 
Горы пришелъ я, солнце встало на восток$. 
И съ этой высоты, съ которой, все 
Земное совершивъ, Онъ отъ земли 
Вознесся и въ святомъ святыхъ небесъ 
Сокрылся — вся судьба людей въ единомъ 
_Мнв образф предстала: 
Ерусалимъ въ обломкахъ межъ Голговы 
| И св$тлою горою Элеонской»... 
Это собственно набросокъ того, что слЗдуетъ дальше въ текстБ. 
— За 1203 стихомъ слфдуютъ зачёркнутые и перечеркнутые 
стихи:  «ТГакимъ прообразительнымъ видфньемъ 
Быль взоръ мой пораженъ; моя судьбина 
Вся выразилась въ немъ и съ нею вся 
Судьбина падшаго и искупленьемъ 
Возстановляемаго м1ра. Я»... 
— Посл$ 1222 стиха, за словомъ «странствую» стояло: 
ПИР РЕИРОТОНЫ 
Людьми незнаемый, въ сердца ихъ страхъ, 
Иль отвращене, или презрнье 
Вселяющий... 
они въ текст явятся очень скоро, нЪсколько измФненные. 
— Вар!анты отъ стиха 1309-го: 
О ее 
Моей души не отворяла, воля, 
И я, проклятый Богомъ нечестивець, 
Самъ проклиналъ и б$шенствовалъ, жизнь 
Неистребимую безумно силясь 
Въ противность Вышней Воли истребить». 
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— ПослБ 1315 стиха было еще: 
«...ВЪра 
Внезапный свфть въ мою вл1яла, душу». 
— Посл$ 1320 стиха, вмфсто теперешняго 1321-го, преж- 
де было нфсколько стиховъ: 
«Вдвоемъ идя безплодною земною 
Дорогой, быль я несказаннымъ чувствомъ 
Уединеня въ великой съ Богомъ, 
Невидимо присутственнымъ, бес дЪ полонъ. 
— Къ1391 стиху примыкали прежде слБдующе стихи, за- 
черкнутые поэтомъ: 
«И съ т5хъ поръ, 
Какъ этотъ миръ любви въ меня проникнулъ, 
Моя судьба утратила свой ужасъ, 
И изгнанный оттуда, гдЪ князь м!ра 
Владычествуетъ, я невластенъ и желать 
Благъ м!ра; я на жизнь людей смотрю 
Съ недостижимой высоты, съ которой 
Она, видна, мнф вся, какъ съ Арарата 
Былъ виденъ весь послЪпотопный новый 
Собравпийся кругомъ его подошвы 
Родъ человфческй; однимъ ее 
Объемлю взоромъ я, вс$хъ чуждый 
Ея волненй, благъ и бЪдетвй, сердцемъ 
Ихъ раздфляющий, но одинокой 
Моей судьбой имъ непричастный»... 
— ПослБ 1423 стиха зачеркнуты два стиха: 
..... „ (КоГДа) 
Могучй юноша, вступить готовый 
Въ бой съ жизню, бездыханный лежитъ»... 
— Въ стиху 1437 присоединялись прежде стихи: 
и... ... (Сохранившимъ.) Ропотъ 
Однако чуждъ мнф, я постигъ вполнЪ 


Величие меня сразившей казни. 
Сборникъь П Отд; И. А. Н. 
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И велЁдъ за этими стихами шли 1469 ит. д. Все между ними — 
отъ стиха 1438 до 1469-го — позднфйшая вставка. 

— Стихъ 1485 прежде продолжался такъ: 

Себя — и привязалъ 
Меня къ Себф раскаянья силой 
Неразрушимою; за, Нимъ во сл$дъ... 
— За 1490 стихомъ слБдовало: у 

И если я, забывшись иногда, 

Вздохну усталый о поко$ смерти, 

Я чувствую, что руку мн$ Его 

Рука спасительная жметъ, и близость 

Его моей душ$ тогда слышиЪе. 
Прекрасные стихи, о которыхъ пожалфешь, что выпущены изъ 
текста. 

Вотъ вс важнфйше пропуски и вар1анты въ поэм$ Жуков- 
скаго, которые мы сочли нужнымъ спасти оть забвен!я, слЁдуя 
зав$ту Пушкина. Внимательному читателю они не мало скажутъ 
о процессеЁ создай УКуковскаго, о строгости его къ самому 
себЪ, о чуткости его критическаго вкуса и проч. 


Примфчаня къ тексту поэмы въ настоящемъ изданм. 

— 19-й стихъ. Въ рукописи: «грустный», а не «скорбный», 
какъ въ печати доселф. 

— Въ сентябр$ 1851 года, въ иисьмВ къ Плетневу, Жу- 
ковскй писаль о своей поэм$, между прочимъ, вотъ что: «Что 
напишу съ закрытыми глазами, то мн$ читаетъ велухъ мой ка- 
мердинеръ и поправляетъ по моему указаню. Вз связи же чи- 
ить не мо) безх нею. Такимъ образомъ лБплю поэтическую 
мозаику, и самъ еще не знаю, каково то, что до сихъ поръ сл6п- 
лено ощупью»... Для насъ весьма важны слова поэта, подчерк- 
нутыя нами, важны въ томъ смыслф, что самъ онъ не могъ ясно 
видфть, какъ именно начинается и оканчивается каждый стихъ; 
иначе онъ въодно мгновенье увидфль бы, что стихи, стояще въ 
рукописи: 

35 «Буквбй въ мозгъ его былъ вдавленъ, тамт»... 

и 37 «Уху, но страшно слышенъ въ глубинф души», — 
вовсе не стихи. Это очевидно каждому, знакомому съ механиз- 
момъ стиха. Для правильной Формы стиховъ, мы позволили себ 
перестановку по одному слову изъ строки въ строку, какъ уви- 
дятъ читатели въ текстБ нашей редакщи (стихи 34—37). 

— Въ 42-мъ стихф мы вставили въ скобкахъ слово «всф», 
такъ какъ безъ него стиха не выходитъ. 

— Стихь 43-й въ рукописи подчеркнуть карандашомъ; в$- 
роятно, поэтъ хотБлъ его передЪ$лать. 

— Вьъ стих 67-мъ мы выбросили союзъ «и» передъ сло- 
вомъ «вотъ», какъ нарушающий стихъ; въ этомъ случаВ мы по- 
слЁдовали гр. Блудову п Плетневу. 

— Стихи 68—70, 102, 119, 133, 134, 141, 143, 159, 


173, 174, 192, 228, 236, 245, 370—372, 485, 491, 620— 
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628, 1078, 1121, 1267, 1429—1433, 1523, 1536, 1583 от- 
черкнуты поэтомъ, съ знакомъ креста, какъ требовавиие, мо- 
жетъ быть, исправленя. Въ стихф 70 мы поставили «невозму- 
тима», выЪсто «невыразима», для избЪжан!я плеоназма: «невыра- 
зима неизглаголанная»; такъ поступили и гр. Блудовъ съ Плет- 
невымъ. 

— Въ 16 стихф рукописное «горою» замфнили мы «горой», 
какъ и вс$ прежн1я издания. 

— Въ 79 стихЪ вм$сто «тоскою» надо было поставить «то- 
ской». 

— Въ85 стих выброшенъ предъ словомъ «невдали» союзъ: 
«и», какъ лишнйй. 

— Стихъ 98 въ рукописи первоначально начинался словомъ 
«Воды», потомъ сдфлана подчистка и явилось «Водъ», и такимъ 
образомъ стихъ ямбическй превратился въ хореическй; вЪроят-. 
но, писецъ забылъ прибавить эпитетъ, сказанный ему поэтомъ 
(въ род$: «далекихъ водъ», или иначе). Мы возстановили преж- 
нюю редакцю, какъ сохраняющую стихъ. Простое слово «вода» 
встр$чается и въ слБдующемъ стихф. 

— 144. Въ рукописи: «влажно» — очевидная ошибка. 

— 152. Вопреки печатнымъ изданямъ, въ рукописи: не- 
умолхный. 

— 155. Слово «Величества» поэтомъ подчеркнуто каранда- 
шомъ; можетъ быть, онъ хотфлъ замЪнить его другимъ словомъ, 
напр. «властители». 

— 158. Въ рукописи стояло: «с5 бездны моря», потомъ 
кфмъ-то поправлено: «075 бездны моря»; но въ послднемъ слу- 
ча стиха, не будетъ; мы сохраняемъ прежнюю редакщю; ошиб- 
ки Филологической въ ней не видимъ. — 

— 168 и 169 стихи въ рукописи — неравной мфры: четы- 
рехстопный и семистопный: 

«На сердце палъ ему, — весь ужасъ 
Его судьбы, какъ голова смертельная Горгоны», 
и послднй стихъ отм5ченъ у поэта крестомъ, несомн$нно какъ 
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требующий исправлешя. Мы перенесли изъ второго стиха слово 
«его» въ предыдущую строку и составили прибавкою и переста- 
новкою оба стиха шестистопными. 

— 175. Въ рукописи стояло «И всю ему проникло душу 
отвращенье — шестистопный стихъ безъ цезуры; перестановкою 
словъ достигается ббльшая правильность стиха. 

— 190 стихъ въ рукописи читается: «Сказалъ: куда, Напо- 
леонъ! При этомъ зовЪ»... Но слово «куда» прибавлено сверху 
строки; намъ кажется, что оно лишнее: во 1-хъ, вслЬдстве его 
является неправильный 6-ти-стопный стихъ, & во 2-хъ, слов 
«куда, Наполеонъ» не будутъ «зовомъ», а вопросомъ, и одно 
слово «Наполеонъ» является сильнфе; въ самомъ тонф, которымъ 
оно сказано, заключаются и зовъ, и предостережеше. Въ стих 
228 прямо говорится: тебя не назвалз; а для названья, довольно 
одного слова «Наполеонъ». 

— При ст. 216-мъ рукой Плетнева написано: «конецз 12-й 
страницы вз печатномз»; чтб означаютъ слова, эти — не пони- 
маемъ. Въ издани «Агасвера», вышедшемъ подъ редакщей Плет- 
нева (1857) видимъ слБдуюцщий стихъ измфненнымъ въ печати, 
вмЪсто стиха Куковскаго «Казались вылитыми; лобъ», тамъ чи- 
таемъ: «Казались вылиты; чело его»... | 

— 241. Въ рук. «И въ смерти жизни»... Мы это считаемъ 
ошибкой писца — не видимъ здфсь яснаго смысла, — и прини- 
маемъ редакщю гр. Блудова и Плетнева, которой смыслъ: «Ли- 
шенный смерти и вмфстВ съ лишешемъ смерти лишенный обще- 
человф ческой жизни». 

— 255. Въ рук. ошибка: «передо мною». 

— 261. Рукою поэта ясно надписано «пиршеств$»; прежде 
было: «За этой трапезой создан», но слово «трапезой» не за- 
черкнуто, и потому попало въ печатныя изданя. Далфе, въ слё- 
дующемъ стихф, повторяется слово «трапёзы», и поэтъ, вфроят- 
но, для того, чтобы избфгнуть повторея одного и того же слова, 
съ двоякимг ударешемъ нанемъ, хотфлъ опустить его въ одномъ 


стихф. 
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— 278. Въ рук. именно дважды: «НФтъ! о н5ть» Въ пе- 
чати — разъ. | 

— 292. Въ рук. по ошибк$ н$тъ союза «и» предъ словомъ 
«что», и стиха, не выходитъ. 

— 298. Въ рук. «Удара громоваго... дни несказанной»: это 
очевидная ошибка: во 1-хъ, здфсь стиха нфтъ, во 2-хъ, строка 
кончается дактилемъ, чего ни разу не встрЪчается въ цфлой поэ- 
м$; въ 3-хъ, слово «несказанный», въ смыслф «невыразимый», 
всегда имфетъ ударене на третьемз слогЪ: несказанной: сравни 
здЪеь же стихи 128, 454, 573, 1285, 1344, 1401, — вездЪ на 
третьемъ слогф. Безъ сомнфн!я, писецъ здЪсь пропустиль слово 
«ТФ» или «въ тф» дни (сличи стихъ 294). Гр. Блудовъ и Плет- 
невъ поставили здЪеь: «въ дни тяжелой»; но это ужъ большое 
отступлеше отъ смысла рЪчи Вуковскаго. 

— 316—317 стихи читаемъ въ рукописи н5сколько иначе, 
чфмъ въ печати досел$. 

— Въ стих$ 320 удерживаемъ пунктуацлю рукописи. 

— 325. ЗдБеь мы отетупили отъ рукописи, гд$ сказано: 
«ядомз слова»; мы приняли редакщю гр. Блудова и Плетнева: 
«силой слова». Противникамъ Христа, конечно, пруятнфе сказать 
«ядомъ»; жидё-Агаеверъ могъ бы сказать «ядомъ»; но здЪеь раз- 
сказываетъ хриспианинз-Агасверъ, который съ любовю гово- 
ритъ о Христ$: «Я съ Нимъ, Онъ мой, Онъ все»... ит. д.; стало 
быть, приписать яд слову Христа онъ не могъ психологически. 
Вримъ, что тёнь поэта не укоритъ за эту поправку, сд$ланную 
гр. Блудовымъ и Плетневымъ, которыхъ поэть любилъ слу- 
шаться. 

— 347. Во всей рукописи внимательно сохраняется право- 
писан!е «исуса», хотя для стиха надо читать одно [. 

— 374. Въ рук. «Вкругъ»: видимая ошибка. 

— Вь конц$ 386 стиха стоитъ слово «камнемъ», п въ концф 
387 стиха поэтъ опять приписалъь слово «камнемъ»: въ послЁд- 
немъ стих оно необходимо, потому что дополняетъ трехстоп- 
ный стихъ; въ первомъ же стихЪ, который прежде читался «Ка- 
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зался я надгробнымъ, мертвымъ камнемъ» пбэтъ произвелъ пе- 
редфлку: прибавилъ въ начал «и правнуковъ», стало быть дол- 
женъ быль четыре слога отбросить, — онъ зачеркнуль «мерт- 
вымъ», а «камнемъ» забылъ. 

— Въ 441 стихЪ поэтъ, исправляя стихъ, зачерквулъ быв- 
шее прежде слово (въ началБ стиха) «Ерусалимъ», налисалъ: 
«Господн!»... и забылъ приписать къ нему слово «градъ». 

— Въ 499 ст. читаемъ: «и вст»; но здфсь что-то лишнее: 
нарушается стихъ; мы опускаемъ слово «вс»; союзъ «и» тутъ 
нужн$е своего сосфда. 

— Въ 503 стихф поэтъ въ началё приписаль <не зр$лося», 
а забылъ вычеркнуть тоже самое слово, стоящее въ предыду- 
щемъ 502 стих$. 

— 525 ст. читается въ рукописи: «И жизнь безъ смерти. Я 
в бъщенстет завыль»; но такъ стиха не выходитъ, и мы допу- 
скаемъ перестановку словъ. 

— Стихъ 569 написанъ самимъ поэтомъ (черниломъ) такъ: 
«Всего живущаго я ненавидфлъ», потомъ имъ же самимъ, надъ 
словами «Всего живущаго», надписано карандашомъ: «Во всемъ 
твореншь; мы принимаемъ яосльднюю поправку его. 

— Въ рук. въ стих$ 580: жаждой — очевидная ошибка. 

— Стихь 608 въ издани гр. Блудова гораздо. яснфе: 
«Встающая одна межъ одинокихъ», но мы остались вфрны ру- 


кописи. 
— Въ рук. въ 633 ст. надежда бъдная, но не описка ли это 


писца? можетъ быть — блеснула надежда блъдная? 
— Въ 652 стихЪ послБднее слово весьма неразборчиво; 
прежде было «обрывки», но зачеркнуто. 
— Стихи 668 и 669 въ рук. читаются такъ: 
«Быль обращенъ, и въ море, на брегъ 
Гонимое землетрясенья силой»... 
Но первая строчка видимо не составляеть стиха, и потому ока- 
залось необходимымъ слово «на брегъ» перенести въ слБдующую 
строку и такимъ образомъ оба стиха явплись правильными, хотя 
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не одинакой мфры (3-хъ стопный и 6-ти стопный). Между т$мъ 
въ печатныхъ изданяхъ встрЪчаемъ совсфмъ не то; , напр. въ 7 
издании (стр. 187): 
Былъ обращенъ, и въ море, 

Гонимый землетрясенья силой... 
Тутъ выброшено слово «на, брегъ» и нарушены во второй строк 
и стихъ и смыслъ: тутъ Агасверъ является гонимых въ море, а 
у поэта рисуется само море, на брегъ гонимое землетрясенья 
силой: совсёмъ другая картина; пропала она и въ издании гр. 
Блудова и Плетнева. | 

— Въ 682 ст. вмфсто «затвори молчаньемъ», стояло: «на 
замокъ запри», «на замокъ» зачеркнуто, а «запри» н$тъ; а между 
тфмъ очевидно, оно лишнее. 

— Сьъ 697 стиха начинаются отмфтки поэта, когда каке 
стихи имъ были написаны; мы ихъ ставимъ сл$ва текста, въ 
скобкахъ. 

— 716 стихъ дЪйствительно таковъ въ рукописи, и потому 
во вс$хъ печатныхъ изданяхъ онъ напечатанъ ошибочно и не 
составляетъ стиха. 

— Пунктуащя 735-го стиха прежде была: «очутился — я», 
но самимъ `поэтомъ исправлена такъ: «очутился я —»; но такъ 
какъ при этомъ «я» повторяется дважды при слов «очутился» 
ВЪ 733 и 735 стихахъ, то мы одно «я» (въ 733 стихЪ) опускаемъ. 

— 745. Таковъ стихъ въ рукописи. Почему онъ измЁненъ 
въ печати, и притомъ двояко, мы не знаемъ. 

— 774. Въ печатныхъ издашяхъ: «заклет$» — такого слова 
нфтъ; въ рукописи ясно: «заклеп». Сличи ст. 676. 

— 777. Семистопный стихъ. Надо замфтить, что стихи 
772—777 подверглись значительной передфлк®, одинъ стихъ 
уничтоженъ («Какъ торжествующий, и изъ воротъ»), а послёд- 
нй стихъ оканчивался: «АмФитеатра безпреградно вышелъ». 
Поэтъ прибавилъь къ нему въ началф словё: «И изъ воротър, — 
и явился 7-ми стопный стихъ. Думаемъ, что здфсь слово «без- 
преградно» лишнее. 
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— 800. Въ рук. «съ собою» — очевидная ошибка. 

— 828 стихъ былъ написанъ поэтомъ такъ, какъ мы при- 
вели его; но писецъ вфроятно не разобралъ перваго слова и на- 
писалъ по немъ «Поплылъ я, корабль мой», въ чемъ вовсе нфтъ 
ямба. 

— 841. Въ рук. вё глубинф — ошибка. Нельзя при этомъ 
не замфтить, что редакщя 840—844 стиховъ, или вЪфрнфе ска- 
зать, поправка ихъ, сдфланная Плетневымъ, вышла удачнте и 
въ духЪ самого Жуковекаго: 

Тамъ долго я скитался одиноюй. 

И вдругъ во глубин долины, скрытой 
Отъ странниковъ густою т$нью пальмъ 
И кипарисовъ, ветр$тилъ я... Его, 
Апостола. ..... 

— 856. Въ рук. ясна поправка «въ прах», вм. «въ прах», 
встрЪчаемаго въ печати. 

— 857. Въ печати ошибочно: «сз тоской раскаянья». 

— 877. Въ рук. «со мною» явная ошибка. 

— 881. Върук. «Христомъ» очевидная описка, вм. «Христа». 

— 912—914. Время отъ 17-го сентября 1851 года до 
17-го Февраля 1852 года было занято составлешемъ «Апока- 
липсиса». 

— 918. Въ печатныхъ издашяхъ появилось вездф: «полу- 
ночной» прохлады», тогда какъ въ рукописи ясно стоитъ «полу- 
денной». Редакторы вфроятно думали: какъ это ночью можетъ 
быть 7олуденная прохлада! Но поэтъ зд$еь употребиль слово 
«полуденной» вм. «южной». 

— 931. Въ рук. ошибочно «надо мною». 

— 972. Въ рук. «мечъ острый», но мы принимаемъ редак- 
щю граха Блудова, и Плетнева, какъ согласную съ Апокалипси- 
сомъ (глава Т, ст. 16), и у самого Жуковскаго въ его «Апока- 
липсис®» читаемъ «двуострый мечъ» (ст. 12). Выфет$ съ тбмъ 
этой поправкой исправляется ирехстотный стихъ подлинника на, 


пятистопный. 
2 


< 


106 С. И. ПОНОМАРЕВЪ. 


1040—1044. «Прошло треть въка» — говорить Агас- 
веръ — съ той поры, какъ я покинулъ Св. Землю»...; а въ 899 
стихф онъ говорилъ, что наконецъ сошелъ къ нему сонъ, уже 
сто лить его не посфщавший: какъ согласить эти два крайне- 
несогласныя показан!я? Римъ разоренъ быль Титомъ въ 70 году 
по Р. Хр.; св. Игнатй Антюхйсвй казненъ былъ Траяномъ въ 
107 году; ёвангелисть Тоаннъ скончался не позже 108 года; 
треть вфка дфйствительно могла пройти съ той поры, какъ Агас- 
веръ покинуль Терусалимъ; значитъ, выражеше его въ 899-мъ 
стихЪ, что сонъ сто лътз его не посфщалъ надо признать чисто 
поэтическимз оборотомъ, въ род: «Сто лётъ мы съ вами не ви- 
дались!» 

— Въ 1050 стих нами вставлено слово «вс», такъ какъ 
безъ него не выходитъ стиха. 

— 1073. Въ рук. ошибочно: «смертью». 

— 1087. Въ рук. «О прежней славф Божей народа»; 
вслЁдъ за прежними изданями признаемъ это ошибкою и ста- 
вимъ: Божьяго народа. 

— Въ 1094-мъ стихф поэтъ сначала написалъ: «лежитъ», 
потомъ «лежала», потомъ опять «лежитъ»; въ виду такого со- 
мнЪн1я, не лучше ли было бы просто сказать: «На немъ печать 
^ благословенья»...? 

— 1190. Въ рук. ошибка: «Въ молчаныи»... 

— 1274. Ошибка въ рук. «надо мною». 

— 1279. Въ рукописи читаемъ: «Въ своемъ проклят бла- 
гословенье». Мы принимаемъ здфсь редакщю гр. Блудова и Плет- 
нева: «Чрезъ строгй приговоръ благословенье», и это вотъ по- 
чему: «проклятия» не произносиль Христосъ, Онъ произнесъ 
СВОЙ «7и10в0рз», какъ самъ Жуковский нфеколько разъ утверж- 
даетъ въ своей поэмф, см. стихи 18, 326, 329, 335, 802, 
1264, 1474. - 

— 1289. Въ рук. «ничтожно» — ошибка. 

— 1298. Слово «иной» пропущено во всфхъ печатныхъ 
издан1яхъ. 
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— 1299. ЗдБеь ветрёчаемъ карандашьъ Плетнева, съ не- 
винной замЪткой: «конець 5 листа»; никакихъ другихъ зам токъ 
его, тБмъ болфе поправокъ текста Жуковскаго, мы не встр$- 
тили ни одной во всей рукописи. Поправки явились только въ 
корректур$ посмертнаго издан!я; кому именно онф принадле- 
жали — не знаемъ. 

— 1305. Въ рук. «Предъ» — ошибка. 

— За 1320 стихомъ видны еще нфеколько незачеркнутыхъ_ 
словъ «моей вины глубокою»... но изъ нихъ не образуется стихъ 
и они вс$ми изданями опущены. 

— Въ 1323 стих$ слово «пронзая» надписано поэтомъ, но 
подъ нимъ же стоитъ незачеркнутое «объемля»; поэтъ или 
колебался, какое слово избрать, или забылъ зачеркнуть пос- 
лВднее. | 

— Въ 1330 ст. въ конц есть еще слово «часто», очевидно 
лишнее, оно потомъ явится въ 1334 ст. 

— 1356. Въ рук. жаждущее, а не страждущее, какъ въ 
печати. Страждущее сердце надежды не тревожатъ, а успо- 
каиваютъ. 

— ПослБ 1375 стиха, въ печатныхъ изданяхъ встр$чается 
такой стихъ: 

не словомъ 
Бродяги, нфтъ, могущественнымъ словомъ (и т. д.). 
Но этотъ стихъ въ рукописи зачеркнутъ; притомъ онъ читался 
въ ней иначе: 
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Могу я сд$лать для людей, бездомный 
Бродяга? нфтъ, могущественнымъ словомъ (и т. д.). 
— Начиная съ 1380 стиха, рукопись особенно перепутана, 

выносками, перестановками, вслфдствые которыхъ слфдующий 
стихъ: «Мн$ м$ста ни въ какомъ семействф» слегка измфненъ во 
всфхъ печатныхъ издашяхъ: «Мнф м$ста нфтъ ни въ чьемъ се- 
мейств»; послфдней редакци и мы придержались. ВелБдств!е 
тфхъ же перестановокъ, стихъ 1391 является трехстопнымъ. 
12* 
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Въ печатныхь изданяхъ напрасно помфщаются при этомъ пол- 
тора стиха: | 
«И съ т5хъ поръ, 
Какъ этотъ миръ любви въ меня проникнулъ»: 
въ рукописи они и перечеркнуты и зачеркнуты. Съ ними связы- 
ваются совстмз друще стихи, которые мы приводимъ въ отдфлЬ 
«Пропуски и варланты». 

— Въ концф 1408 стиха неразборчиво приписано рукою 
поэта, слово: «иилыхъ», или «многихъ»; мы его поневолБ опус- 
каемъ. | | 

— Стихи 1412 и 1413 написаны въ рукописи такъ: 

Сначала дышущаго тяжко, вдругъ 

Бл$днаго и миротворнымъ сномъ... 
"Но въ этомъ вид посл5днйй стихъ является не ямбомъ, а хо- 
реемъ; чтобы возстановить ямбъ, мы перенесли слово «вдругъ» 
изъ первой строки во вторую. 

— Стихъ 1461 въ рук. таковъ: 

«Единое совокуплясь, чашей» 
Туть стиха нфтъ; вЪроятно пропущено другое «я» въ словЪ «со- 
вокуплясь», а дательнаго падежа «чаши» требуетъ глаголъ 
«предстоятъ», слБдующий дал$е. 

— Въ 1467 стих$ ошибка въ рукописи: уничтожене. 

— Въ 1469 стихЪ лишня два слова: «О чтобъ я былъ бы я 
безъ этой казни»... 

— 1499. Въ рукописи «Твое, а не мое да будетъ!» Но та- 
кихъ словъ Христосъ не произносилъ, и мы приняли передфлку 
этого стиха въ посмертномъ изданш: 

«Твоя, а не моя да будет воля!» 

— Въ 1526 стих въ рук. ошибка: «страдавемт». 

— 1529—1530. Въ этихъ стихахъ просимъ угадать мысль 
поэта: чтб у него «Господняя» — «бес$да», или «книга». Печат- 
ныя изданя разошлись: посмертное (1857) и г. Сербиновича 
(1869) говорятъ: «Господняя книга», а издаше г. Глазунова, 
(1878) утверждаетъ: «бесда`Господняя». Въ рукописи же авто- 
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ра ни посл$ слова «бесЪда», ни послБ слова, «Господняя» запя- 
тыхъ нфтЪ. Мы придерживаемся посмертнаго издания. 

— 1532. Въ рук. «Евангелье» — ошибка: это слово сокра- 
щен!ю не подлежитъ. Е 

— 1557. Въ рук. «А смирнымъ»—конечно ошибка: едва ли 
поэтьъ употребилъ бы такое прозаическое слово, говоря о мо- 
литв$. Сказать же «смиреннымтъ», какъ сдфлало издане 1878 
года, не будетъ ямба, а шестистопный хорей. Мы придержи- 
ваемся редакщи гр. Блудова и Плетнева. 

— 1576. Въ рук. «Созданш» — ошибка. 

— 1596. Въ рук. «волненьяхъ» — ошибка. 

— 1613. Въ рук. «видфнья» — ошибка. 

— 1616. Въ рук. ясно «Великое», а не «Великаго», какъ во 
всфхъ печатныхъ изданяхъ. 

Этимъ (1616) стихомъ оканчивается послднее, прерванное 
смертью, создан1е поэта и кончается 7-я тетрадь его рукописи. 
На восьмой тетради Плетневъ надписалъ: «Въ ней два, полули- 
ста: на первомъ, равно какъ и на другомъ, расписане будущаго 
разсказа». Плетневъ тутъ ошибся: это вовсе не расписаше буду- 
чщюйо разсказа, это программа «Апокалипсиса», которую поэтъ 
исполнилъ всю. «Апокалипсисъ» 3Куковскаго мы помфетили 
велфдъ за его поэмой. 

— Въ У том$ Сочиненй Жуковскаго (изд. 1878 стр. 545) 
говорится, что въ спискф, сдБланномъ г. Бартеневымъ съ по- 
длинной рукописи Муковскаго, считается 1625 стиховъ; между 
ТЁмЪ въ поэм, напечатанной въ томъ же томф, мы насчитали 
1630 стиховъ: стало быть, по рукамъ ходило нфсколько спис- 
ковъ, несогласныхъ даже въ счетБ стиховъ. Нумеращя же по- 
длинной рукописи чрезвычайно перепутана, непосл$довательна, и 
на нее положиться никоимъ образомъ нельзя. Въ конц$ ея ука- 
зывается всего 1574 стиха, но это далеко отъ правды. По на- 
шему счету, въ ней 1616 стиховъ; если же прибавить къ нимъ 
опущенные нами, как зачеркнутые самимё поэтом, 14 сти- 
ховъ, получимъ 1630 стиховъ, какъ было въ прежнихъ изда- 
12* 
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няхъ. Но мы эти 14 стиховъ помфстили въ вар1антахъ и къ 
НИмМъЪ извлекли изъ рукописи еще боле 90 стиховъ, или просто 
опущенныхъ поэтомъ, или передланныхъ имъ. 

Вопреки мнфню К. К. Зейдлица, который говоритъ, что 
}Куковсюй написалъ почти половину предначертаннаго цфлаго, 
мы полагаемъ, что поэту до конца оставалось уже немного сти- 
ховъ, и это вотъ почему: 13-го сентября 1851 года онъ писалъ 
Плетневу: «Думаю, что уже около половины (до 800 стиховъ) 
кончено». ДЪйствительно, въ этотъ день были имъ написаны 
стихи 757—797. Съ той поры онъ написалъ еще 816 стиховъ, 
очертилъ всю судьбу Агасвера, обозначилъ характеръ его стран- 
ствовашя въ настоящемъ; своимъ разсказомъ Агасверъ уже 
могъ успокоить взволнованную душу Наполеона, и ему остава- 
лось только такъ-же незамЪтно исчезнуть, какъ незамфтно онъ по- 
явился. Бес$дъ у него съ Наполеономъ не могло быть, — самъ 
поэтъ говоритъ, устами Агасвера: 

«Не говорить съ тобой сюда пришель я: 
Не можетъ быть бес$ды между нами, 
И мыслями м$няться намъ нельзя». (Стихи 229—231). 

— Въ составъ поэмы, написанной пятистопными стихами, 
вошли въ настоящемъ издан1и: 

2 трехстопныхъ — 668 и 1391. 

46 четырехстопныхъ— 54, 55, 57, 83, 93, 132, 208, 212, 
217, 219, 245, 268, 270, 275, 284, 293, 343, 411, 429, 486, 
495, 531, 540, 568, 585, 618,642, 644, 648, 673, 685, 705, 
772, 831, 906, 937, 998, 1070, 1085, 1090, 1255, 1300, 
1320, 1403, 1408, 1468. 

38 шестистопныхъ — 22, 25, 51, 58, 69, 75, 84, 88, 91, 
137, 151, 157, 175, 191, 206, 244, 298, 349, 373, 417, 432, 
549, 623, 650, 669, 738, 829, 836, 855, 856, 372, 877, 884, 
940, 1088, 1094, 1230, 1499. 

1 семистопный — 777. 

Веф остальные стихи — пятистопные. 
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Присоединяемъ въ заключеше нфсколько библографическихъ 
указанИй. 

Поэма Жуковскаго, кромф издавя своего въ собрани его 
сочиненй, была, еще отдфльно издана, два, раза Московскимъ Об- 
ществомъ распространен1я полезныхъ книгъ, въ 1870 и 1876 
годахъ (продаваясь по 20 коп. и по 12 коп.), и второе издаше 
печаталось въ 1,500 экземплярахъ. 

Кромф поэмы Жуковскаго, въ литературф нашей суще- 
ствуютъ еще дв поэмы подъ названемъ «ВЁчный ` УВ идъ»: 
одна — Александра Кирилловича „Жуковскало, писавшаго подъ 
псевдонимомъ Бернета (см. отрывки изъ нея въ Утренней Зар$ 
на 1839 г. и въ Бибмот. для Чтевя 1839 г., т. 34); другая 
поэма — Губера въ его Сочинешяхъ (изд. 1859 г., т. 1, стр. 
413—428). И 06$ эти поэмы — неоконченныя; и Губеръ тоже 
не задолго до смерти началъ свою поэму. Изъ поэмы Жуков- 
скаго (Бернета) мы знаемъ только отрывки и ничего о ней ска- 
зать. не можемъ; а поэма Губера стбитъ полнаго внимашя, и 
очень жаль, что она, едва начата, — написанъ только прологъ. 

Въ переводной литератур нашей есть также отрывки изъ 
поэмы на ту же тему «Вфчный Жидъ», изъ Христиана Шубар- 
та (1739—1791); см. сборникъ Гербеля «Н$меце поэты», 
Спб. 1877, стр. 110, перев. П. Вейнберга. А въ другомъ пе- 
реводномъ отрывкф изъ поэмы Роберта Гамерлимта (1832) 
«Агасферъ въ Рим» главный герой — Неронъ, и личность Агас- 
хера представляетъ здфсь не ВЪчный Жилдъ, а первый убйца— 
Каинъ, которому также былъ произнесенъ приговоръ — быть 
изгнанникомъ и скитальцемъ на земл. Отрывокъ изъ этой поэмы, 
въ перевод 9. Миллера, напечатанъ въ Отеч. Запискахъ 1872, 
№№ 9 и 10 и въ упомянутомъ издании Гербеля, стр.`636. На- 
помнимъ еще, что Гете также задумывалъ написать эпическую 
поэму изъ истори Вфчнаго ЯЖида, но успфлъ составить только 
программу ея, которую самъ онъ разсказываеть въ извфстной 
книгё «Поэз!я и правда моей жизни» (см. Сочинешя Гете, изда- 
не Гербеля, т. Х, Спб. 1880, стр. 557—559). 
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«Апокалипсисъ» тоже былъ предметомъ переложешя въ на- 
шей литератур, именно — главы 1У—Х его переданы А. Н. 
Майковымъ (см. его Стихотворевя, изд. 1872, т. Ш, стр. 
1—16). Его переложенше полнфе и ближе къ славянскому тек- 
сту священной книги, ч5мъ у Жуковскаго, а передано также 
пятистопнымъ ямбомъ. 

Въ конц$ концовъ — поправка, опечатки: на, стр. 8-й нашего: 
предислов1я, въ строк$ 8-й снизу, вкрались совершенно излиш- 
ня слова: «и хотБль дать ему отвфчать»; ихъ надо уничтожить. 
А въ 9-й строк$, предъ словомъ: «и собирался» должны стоять 
кавычки (»), а не запятая. у 


